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AVANT PROPOS

VEpistularium Сypriani, que j'ai édité dans CCL III B/D,

contient une série de sept lettres (69/75) 4ui concernent le

conflit baptismal entre Rome et Carthage. En outre Cyprien

convoque un Concile à Carthage pour le 1er septembre 256

où il figure d'une part comme le président du Concile,

d'autre part comme le secrétaire, qui enregistre les opinions

diverses de ses collègues. On peut donc à juste titre considé

rer les Sententiae 87 Episcoporuт comme un supplément et

la conclusion des écrits cyprianiques sur le sujet

Je remercie de nouveau M. Roel Vander Plaetse de ses ef

forts pour mener ce livre aussi à bonne fin.





INTRODUCTION

CHAPITRE I: Les Sententiae 8y Episcoporum1 .

Parmi les écrits que Saint Cyprien nous a laissés, les Sen-

tentiae LXXXVII Episcoporum occupent une place particu

lière. L'évêque de Carthage y figure d'une part comme le

président du Concile Carthaginois du ier septembre 256 qui

en prononce l'introduction et la conclusion, d'autre part

comme le secrétaire qui enregistre les opinions diverses de

ses collègues2.

Ce Concile est le septième sous l'épiscopat de Cyprien et le

troisième sur le conflit baptismal: l'Afrique et l'Asie Mi

neure exigent que les hérétiques désirant retourner à l'Eglise

soient d'abord baptisés, Rome se contente de l'imposition des

mains.

Le premier Concile sur le conflit baptismal avait eu lieu en

255: "Sehen wir von eр. 69 ab, deren chronologische Anset-

zung kontrovers ist, so ist die erste Urkunde zum Ketzer

taufstreit ep. 70. Sie ist ein Schreiben der Karthagischen Sy

node von 255. 32 Bischöfe der Proconsularis bestätigen 18

Kollegen im westlichen Numidien, dass es ihrer Anfrage

1 II dépasserait le cadre de cette édition critique si je la faisais précéder d'une

histoire circonstanciée du conflit baptismal qui s'est présenté entre Rome et

Carthage autour des années 255/256. Je me borne donc à résumer les points es

sentiels de l'affaire et à renvoyer le lecteur aux principaux ouvrages que j'ai con

sultés à ce sujet: E.W. BENSON, Cyprian. His life, his times, his work, London

1897, spécialement p. 331-436 (The baptismal question) et les Appendices H-K,

p. 565-610; H. VON SODEN, Der Streit zwischen Rom und Karthago über die

Ketzertaufe, Quell, u. Forsch, aus ital, Archiven und Biblioth., herausg. vom Kgl.

Preuss. Histor. Institut, XII, Rom 1909, p. 1-42; Id., Die Prosopographie des

Afrikanischen Episkopats zur Zeit Cyprians, ibid., p. 247-270; G.W. ClarKE,

The Letters of St. Cyprian of Carthage, translated and annotated, 4 vols, New

York 1984/1989, vol. IV, p. 4-8.

2 BENSON 370/1 : "We cannot doubt that we have the very words of each of

those eighty-seven men". A la p. 365, 2 il donne une analyse fort instructive de

l'échelonnement des positions parmi les évêques présents. VON SODEN 39: "Ehe

wir abschliessen, ist zu fragen, ob die Sententiae irgend ein Argument von Be

deutung den Darlegungen Cyprians hinzufügen. Dies ist nicht der Fall. Wort

wörtlich wiederholen die meisten Votanten Sätze aus den bekannten Briefen Cy

prians".
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entsprechend bei der Taufe der Häretiker und Schismatiker

beim Übertritt zur katholischen Kirche sein Bewenden ha

ben müsse"3.

Le deuxième Concile se déroula au printemps de l'an 256:

"Ohne dass wir über einen besonderen neuen Anlass dazu

wüssten, lädt Cyprian, um der von Mauretanien ausgehen

den Agitation einen Damm entgegenzusetzen, zum Früh

jahrskonzil von 256 auch die Numidier ein ... und lässt von

nicht weniger als 71 Bischöfen die in Afrika bestehende

Übung feierlich bestätigen. Eine Enzyklika wurde wohl nicht

erlassen, wenigstens ist keine erhalten. ... Nicht lange darauf

bekam Cyprian einen Brief von Iubaian, der am wahrschein

lichsten auch in Mauretanien zu suchen ist. Selbst der Cy

prianischen Anschauung zugeneigt, fühlt er sich doch durch

ein ihm zugekommenes Schreiben beunruhigt, das er mit

seinem Briefe an Cyprian einsendet. Dadurch erhält Cyprian

zu einer ausführlichen Darlegung seiner Position Gelegen

heit. Sie ist uns in ep. 73 erhalten"4.

Le 1er septembre de la même année suivit le troisième

Concile. "Cyprian hielt es für geraten eine möglichst solenne

Kundgebung der Afrikaner zu veranlassen, und berief zum

1. September 256 ein Konzil nach Karthago, das ausser von

der Proconsularis auch von Numidien, Mauretanien und Tri-

politanien beschickt war. Die Situation ist genau dieselbe wie

in der nicht lange vorher entstandenen ep. 73, die zur

Grundlage der Verhandlungen gemacht wird"5.

3 VON SODEN 9; cf. Benson 349.

4 VON SODEN io/1i; cf. Benson 351.

5 VON SODEN 16; cf. Benson 364 sqq. Aux. pp. 23 et sw. Von Soden cher

che à démontrer, à l'opposé de la "herrschende Meinung", que l'ép. 72 n'est pas

la lettre descriptive du Concile du printemps de 256, mais du Concile de sep

tembre.



CHAPITRE II: Les Manuscrits

Ce chapitre est basé sur le chap. II du vol. III de mon édi

tion de YEpistularium Sancti Сypriani Episcopi, CCL III D,

1999, p. 711/833. C'est pourquoi j'ai maintenu ici le numé

rotage des paragraphes de la partie B, p. 737/827.

§ 1: Vs

V: leçons notées par Latini dans la marge d'une réimpres

sion de l'Erasmiana de 1520 apud Seb. Gryphium Lugduni

1537 (III p. 744) I.

De même que dans YEpistulariuт (III p. 748 s.) Latini

corrige l'ordre des mots par une ligne anguleuse ou, plus

rarement (ici seulement 245 et 348), par les lettres abc au-

dessus des mots. J'en donne la liste et ajoute un V où Latini

l'a fait dans la marge:

18/19 singuli quid V II 43/44 cogitur ecclesia consentire II

89 deus spiritus II 153/154 est et uiuificandus V II 164 possunt

baptizare II 164/165 possunt et spiritum sanctum dare V II

207 non ecclesia II 212/213 qиi non mecum colligit II 236 sa-

lutis nihil II 238/239 est post eccl. cath. II 245 deus et domi

nus II 258 in ecclesia haereticos II 267/268 haereticos esse II

322 haereticos esse II 348 omnis autem II 392 merit illi II

440/441 statutum est II 443 catholica ecclesia II 455 illicite extra

ecclesiam II 481 dies uenerit.

Aux lignes 3/271 Rigault (v. III p. 851 s.) donne dans les

Observationes de son édition (Paris 1648) un certain nombre

de leçons de V. J'ai marqué d'un astérisque les cas où Ri

gault se trompe:

3 Carthagine" con. Kai. Septembrib. II 11 meam II 21 esse oт. II

28 suae oт. II 35 exorcidiat II 37 tinguit II 55 baptisma* pro

bat, nostrum improbat II 134 ab hoc episcopo omnes fere deinceps

episcopi sententiis suis hanc formulam praemittunt: IN PACE (cf. Chap.

1 Les sigles Vm (v. III p. 743 et 750/753) et Vх (III p. 748) font ici défaut.

V" parce que la Manutiana ne contenait pas de notes marginales de Latini; v. III

p. 743, 15. Löfstedt n'a trouvé qu'une seule annot. marg. : 30 Biltha. V man

que parce que le ms. b était mutilé déjà à l'époque de Latini et ne contenait plus

le traité des Sententiae; mais v. aussi § 17.
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VI. Les tituli gloriae, p. Xlls.) II 170 Petrum II 171 suum" II

172 episcopis habere (habere? = V") II 177 cancer II 178 uiris" II

189 quot sint baptismi oт. II 209 Carpos II 211 fiant, pertinebit

(? = V") II 229 Burug II 249 contestatione II 255 Vaga II 256/

259 Breuius in Veronensi: Itaque ueritas" estx, ut ... incipiat II

260 Leucius" a Theueste II 270/271 quia alienus esse non potest

Dans l'apparat critique de ledition d'Oxford (1682) on

trouve 7 leçons de V fournies à John Fell par Robert Rigby

(v. HI p. 753):

21 esse oт. II 28 suae oт. II 55 improbat II 134 dixit in

pace II 170 super Petrum II 177 cancer II 249 contestatione

Sur les rapports entre V et С v. § 13.

Le ms. s 590 Salamanca n'a rien à voir avec V (v. III

P- 755)-

V": leçons déduites ex silentio Latini (III p. 747 s.).

V" (?): il faut avouer que parfois on s'étonne que Latini ne

donne aucune annotation, tandis qu'il est très invraisembla

ble sinon impossible que la leçon de la Gryphiana soit aussi

celle de V (III p. 747 s.).

La situation du texte des Sententiae est assez compliquée.

Car à côté des 1 1 éditions que j'ai consultées il en existe une

traduction grecque (v. Chap. V, p. XXIHss.), mais aussi le

commentaire important de Saint-Augustin (v. Chap. IV,

p. XXXIs.). C'est pourquoi j'ai décidé de présenter dans ce

paragraphe la liste des leçons de V et V que je n'ai pas ad

mises dans l'apparat critique afin de ne pas le surcharger.

V2:

4 Africa. V. sic semper II 12 quidque II 18/19 singuli quid II

21 esse oт. II 23 adigit II 24 tamque II 25 quam II 30 Bil-

tha II 31 hic II 37 tinguit II 48 Felix oт. Misgirpa II 50 bap-

tisma II 51 deus. et ecclesia una II 55 baptismum II 56/57 om-

nes scripturas sibi II 60 baptizari II 62 sanctissimae memoriae II

64 eos qui II 65 Thubunas II 70 deseruit enim II 71 uero agelli II

72 destinatam in sitim. contrahit II 75 diuina II 77 sancto oт. II

2 Dans la plupart des cas il s'agit de corrections de l'édition érasmienne.



CHAPITRE II XI

79 separan, nec II 80 quod oт. II 83 quippe oт. II 86 unus deus

post baptisma oт. II 87 et ante haec oт. in ecclesia II 89 quia, deus

spiritus II 94 haeresis II 96 itaque II 97 eos oт. II 100 dam-

nari II 107 in quo II 109 mandat II in omnes oт. eos II

112 Christi II 117 consequens est II 118 tunc II 122 sanctimo-

niorum II 128 poenitentia II 134 Girba II 136 et ante uel oт. II

137 ite et II 143 Cedias II 145 eos II 151 Bagai. simul II 153

haereticus II 153/154 est et uiuificandus II 155 Polianus. iustum

est II 158 dei II 163 ab abbigermaniciana II 164 possunt bapti

zare II 164/165 possunt ante et s. s. dare II 166 datum oт. II

167 censemus II 170 noster. Petrum II 171 suam oт. II 172 epis-

copis II 173 gregem II 177 heretico II 178 uiribus II 181 a oт. II

182 Sufetula II 187 baptismum II 189 quot sint baptismi oт.

uiderint aut II 191 uindicamus II 195 baptismum II 201 his II

202 transierant II 207 uindicantes II 209 Carpos II 211 quo-

modo Christianos faciunt] fiant II 213 non mecum II 214 subo-

les II 219 ut ... appellemus II 220 Vthina II 221 in tantum II

225 heretici II 232 et iterum tangit mortuum oт. II 233 ting-

uentibus. V. sic semper II 236 mortuo. salutis nihil II 237 cog-

nito II 239 est post in eccl. cath II 243 ecclesia eius instruitur II

245 deus et dominus II 246 perimpleuit II 247 omnes oт. II

249 inicum. V. jiV.contestatione II 250 ore uirus II 254 gloria II

255 a Vaga II 258 in ecclesia haereticos. baptizauit. nec oт. II 260

Theueste II 263 esse oт. II 267/8 haereticos esse II 269 enim II

270/1 quia alienus esse non potest II 274 et oт. II 285 Adel-

fius II 287 ab oт. haereticos II 287/8 rebaptizet sed baptizet II

289 baptisma II 290 qui. catholicae oт. uindicamus II 291 bap-

tizant II 292 duo II 296 ergo oт. dominum II 297 habent II

300 tinguentes II 301 exorcismo ... uenire ... debere (303) II

305 uindicant II 306 sed oт. II 308 decreuimus II 309 esse II

310 Sicilibba II 312 puniuntur II 328 Rucuma II 333 Luper-

ciana II 334 Bal II 341 Marazana II 345 uindicat II 347 eua-

cuabit II 348 est oт. omnis autem II 358 eius II 361 custo-

dimus II 362 prodimus II 365 Ausuagga II 366 tenemus et oт.

et oт. II 370 eos post antichr. oт. II 374 Marcion blasphemat II

376 uindicant II 381 Ireneus II 385 esse apud haereticos II 392

fuerit illi II 406 baptismum II 413 quia II 415 ab Auitinis II

419 habet II 425 Christus unus est II 426 ergo oт. II 438 dilec-

tissimi II 440 eis II 440/1 statutum est II 442 Hipponediarito II

443 catholica ecclesia II 446 Ausafa. autem oт. II 451 in ecclesia II

454 baptizatos II 455 illicite extra ecclesiam II 455/6 si ad ec-

clesiam confugere uoluerint II 456 licite datur II 468 praecesso-

rum II 481 dies uenerit II 486 Chullabi II 487 dicens oт. II

490 temere II 495 Litteus II 496 cadent II 503 possint II 509

exprimit.
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Vs3:

4 Aphrica II 12 quidque] et quid II 18/19 singuli post quid I

21 se] esse add. II 25 quam] cum II 43/44 cogitur post consen

tire II 48 Primus] Felix add. Migirpa II 50 baptismum II 51 do-

minus II 55 haereticis communicant (i.т. alias nostrum euacuant) II

56 Thamugade. omnem scripturam II 64 eos qui] quicumque II

65 Tubunis II 72 destin. in siti] distinat a messe II 89 deus post

spiritus II 96 itaque] aeque II 105 Castragalba II 107 id quod

salietur ex eo, ad II 109 mandauerit II 112 Christi oт. II 122 sanc

torum oт. II 143 Chezas II 145 hos II 151 Bigai II 153 hae-

reticus oт. II 155 Pollianus. iustum est] censeo II 158 dei oт. II

163 a Birgermaniciana II 164 possunt 1 post baptizare II 164/165 et

spiritum sanctum dare possunt II 170 noster] natus II 171 eccle-

siam] suam add. II 175 Tuborbo II 182 Suficula II 189 uiderint]

Quot sint baptismi praeт. II 209 Carpis II 211 fiant] quomodo

Christianos faciunt? II 225 haeretici oт. II 236 mortuis II 237

agnito II 239 est ante in (238) II 243 ecclesiae eius instruuntur II

246 impleuit II 249 detestatione II 250 ore uirus] baptismate II

255 ab Agra II 258 haereticus in ecclesia II 260 Thabeste II

262 execrandos II 266 ab Accura II 267/268 haereticos post esse II

269 enim] autem II 270 quia ... potest] qui alieni sunt nobiscum esse

non possunt II 285 Adelphus. Thasbalte II 287/288 quando ab ec

clesia haereticus non rebaptizetur, sed baptizetur II 289 Aleptu-

ninus II 290 ecclesiae] catholicae add. II 291 baptizant] baptizare

possunt II 292 duo] unum II 296 si] ergo add. deum II 297 ha-

bemus II 301 in exorcismo ... debere (303)] ad Christi pollicitationem

uenire, alias autem fieri secundo per baptismi regenerationem censeo non

debere II 305 uendicent II 306 sed illud II 308 decernimus II

309 esse oт. II 310 Sicilippa II 312 puniantur II 328 Rucumma II

341 Mazrazana II 348 omnis autem] est autem omnis II 356 com-

mendet II 358 sanctitas et castitas, eius oт. II 361 custodiemus II

362 prodemus II 365 Aymnius ab Ausuagiga II 366 tenemus et

exercemus. quia] et add. II 370 antichristos] eos add. II 374 Mar-

cionitae blasphemant II 381 Hireneus II 411 Buslaccenis II 415 ab

Itinis II 418 Aggiua II 419 habuerit II 421 Marcellina II 425

Christus unus] spiritus unus est II 426 quomodo] ergo add. II

435 quod] quicquid II 438 charissimi II 440 iis II 440/441 est

statutum II 442 Hipponezarito II 446 Auasafa. secundum] autem

add. II 451 in ecclesia oт. II 455 illicite post extra eccl. II 455/

456 cum confugere uoluerit ad ecclesiam II 456 licite datur] licet ei

dari II 468 praedecessorum II 478 Tabeis II 481 dies post uenerit II

486 Cillani II 487 posuit] dicens add. II 490 temere ото. II 495

Licteus II 509 expressit.

On rencontre ces leçons aussi dans le Dossier V (p. XXiiss.) sous le sigle e.



CHAPITRE II XIII

Les mss. с et g sont proches parents. Le ms. a va souvent

avec A (§ 22; cf. IIl, p. 767).

§ 4: el

Ces mss. sont également proches parents; les Sententiae n.

28/37 У f°nt défaut.

§ 5:5

vS 302/303 fait observer à juste titre que Hartel a attaché

trop d'importance à ce manuscrit (cf. III 776), qui présente

une considérable lacune: 380 (communi)cat ... 428 baptisma

unum.

§ 6: X

L'homogénéité du groupe X est sérieusement corrompue

parce que les 6 mss. de ce groupe présentent un grand nom

bre de leçons fautives qui leur sont propres, p. ex.

15 sint X II 83 poterint L II 180 quoque P II 121 item quae

D II 155 baptizare k II 23 adicit N

Je n'ai pu noter X que dans Yinscriptio,

106 fatuum II 326 negant II 413 praeponit II 495 Littaeus

Mais on rencontre assez souvent la combinaison XLN,

p. ex.

4 Mauretania II 36 cancerem mittunt II 171 et 183 heresin II

140 uenire nasci contre la combinaison P = PDk uere renasci II 422

mamone

L'app. crit. offre beaucoup d'exemples du sigle P, p. ex.

51 est oт. II 70/71 et a semitis, uero oт.

Pour le reste, toutes les combinaisons imaginables se pré

sentent en effet dans l'app. crit. Dans la marge des lignes 20/

324 du ms. L on trouve 22 fois le sigle '.' qui correspond

une ou deux fois avec le sigle ' au-dessus de la ligne du
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texte4. vS 301, 2 suppose: "Es liegt nahe, in ihnen Kolla

tionsmarken zu vermuten, und sieht man genauer zu, so ent

deckt man, dass sie immer da erscheinen, wo Augustin an

ders liest als 45!" Hélas, ce n'est pas le cas aux ll. 55, 189,

232, 249, 270 et 324, où Augustin a le même texte que L.

§ 8: M (= MQE)

Je n'ai rien à ajouter au paragraphe 8 de III, p. 785/787.

§ 13 Cт

Le ms. 56 С Paris. 12 126, ol. Corbeiensis, a un appendice

qui contient: XIV 68 74 73 71 70 11 15. C'est là où Érasme a

tiré le texte des Sententiae pour son editio princeps. Dans ses

Adnotationes on lit: Folio 339. Ipsa res indicat hoc opus non

esse compositum a Cypriano, sed acta synodi, notariis exci-

pientibus quae gerebantur aut dicebantur. Nec enim est

eadem omnium dictio, sed satis apparet omnes episcopos il-

lius temporis eruditos fuisse. Est autem elegans cernere, qui-

bus modis olim episcoporum concilium solitum sit celebrari

...Et hunc librum adiecimus ex uetusto codice6. Quand on

compare le texte du ms. С avec celui de l'édition d'Erasme,

on rencontre exactement comme à la p. 840 de III D des

concordances frappantes qui indiquent une parenté étroite,

mais aussi de nombreuses différences, p. ex. 18/19 singuli

quid С quid singuli e, 20 communicationis С 2 communionis

£,23 adigit С adegit e, 31 hic С hoc e. Je peux donc répéter

mes mots: Ces données ne le rendent pas très vraisemblable

que e soit une copie directe de С, et ma question (p. 841):

Peut-on conclure de ses mots assez mystérieux que le cod.

Iemblacensis est un parent plus jeune du ms. С? L'emploi

4 V. aussi Härtel XXXII, Ramsay, J. Th. St. 3, 1901-2, 586 s.

5 V. III D p. 792 s.

6 Cf. III D p. 840. L'ordre est un peu différent (73.74.71) et il donne le

nom du ms.: "Folio 322. Ad Iubaianum hoc opus (= eр. 73) non habebatur in

his codicibus, quos habemus excusos typis. In uno tantum codice repperi perue-

tusto, cuius copiam mihi fecit Collegium Iemblacense". Et Folio 332: "Nec hoc

opus (= eр. 74) habebatur inter excusa typis. Sed adiecimus e codice Iembla-

censi".



CHAPITRE II XV

du sigle V1 (= lectio cod. Veronensis quae sequitur e silentio

Latini) est basé sur le texte de Yeditio princeps d'Érasme. Et

puisque, comme nous avons vu plus haut, Érasme a tiré son

texte du cod. Corbeiensis/Iemblacensis, il est évident qu'on

peut s'attendre, dans l'apparat critique de mon édition, sou

vent à la combinaison V1 Ст, accompagnée ou non du sigle

d'un ms. ou plusieurs autres. Or, j'ai compté 140 leçons fau

tives sous le sigle V Ст. On en retrouve 34 chez Augustin,

mais dans 84 celui-ci a une autre leçon7. vS a consacré les

p. 297/301 à la relation entre V Ст et Augustin. Il en dit

(p. 299): "1 (= V). 56 (= С) sind also nicht von A abhängig,

sondern repräsentieren dessen Text selbständig. Sie sind aber,

wie schon die oben gesammelten Beispiele beweisen, ein ge

gen A depravierter Zeuge dieses Textes. Andererseits vertritt

A diesen Text auch nicht rein". J'ai noté: 107 id quod, 274

posse oт. , peccantibus, 275 audent, 290 catholicae add. , 346

si] quia, 462 habebant. Pour conclure ce paragraphe je tiens

à citer ce que vS 299 dit de la relation entre V et С: "Wenn

1 und 56 sich trennen, so ist 56 stets der korrumpierte Teil;

er wimmelt von Fehlern aller Art". L'apparat critique en

donne de nombreux exemples.

§ M: T

Je n'ai rien à ajouter au paragraphe 14 de III D p. 795 s.

§ 16: 0

Comme j'ai pu conclure à la p. 800 de III D pour "les au

tres lettres", il n'est pas question dans les Sententiae d'une

affinité spéciale entre О et B8. Au contraire, il y a deux

grandes différences entre les deux mss.:

1. 0 a une grande lacune: peccatorum (132) ... haeretico-

rum (190).

7 La différence entre les chiffres 140 et 1 18 (le total de 34 et 84) s'explique

par le fait que Augustin omet quelques lignes du texte ou en donne une para

phrase. V. Chap. IV: Le commentaire de Saint-Augustin, p. XXXi s.

8 V. aussi III D p. 808.
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2. Dans 50 cas В ou ajoute un ou quelques mots au texte

ou remplace quelques mots par d'autres. On en trouve la liste

dans § 19.

§ 17: b

Von Soden 9 et Mercati 10 sont d'accord que le ms. 83 b

Beneventanus deperd. était mutilé déjà à l'époque de Latini

et ne contenait pas les Sententiae. Néanmoins l'édition

d' Oxford mentionne dans son app. crit. trois leçons sous le

sigle Ben11: 25/26 alium iudicare, 43/44 ecce ad qualia co-

gitur ecclesia consentire, 72 terram destinatam a messe. Il

semble que Rigby ait trouvé encore quelque part le commen

cement du traité.

§ 19: В

Voici la liste des variantes du ms. В dont j'ai parlé dans le

§ 16:

14 baptismo (paenitentiae) II 44 (paenitentiae) baptismo II 49 (pae-

nitentiae) baptizandum II 60 fonte perenni] baptismo paenitentiae II

64 (paenitentiae) baptizan II 81 inpositionem (tantum et non cum

paenitentia) II 98 baptismum (paenitentiae) II 103 baptizandos]

paenitentiae manum II 118 demum] simul paenitentiae II 126 exor

cizan (manu paenitentiae) II 131 baptizantur (in paenitentia) II

140 baptizari (in manu paenitentiae) II 142 (inuocationis) laua-

crum II 149 (paenitentia) baptizandos II 155 baptizari (paeniten

tia) II 161 baptizatus (paenitentia) II 167 (paenitentia) baptizan

dos II 180 baptismum (per paenitentiae manum) II 196 baptizan

dos (in paenitentia) II 208 (per paenitentiam) baptizemus II 226

baptizentur (in paenitentia) II 227 lauacri (paenitentiae) II 252 bap-

tismate (paenitentiae) II 258 (nec) nunc II 265 (non) baptizan

dos II 267 (non) rebaptizandos II 288 (per manum) baptizet II

301/2 secundo per baptismi regenerationem] benedictionis baptismi

regeneratione II 309 esse (per manus inpositione) II 322 esse hae-

reticos] in manu paenitentiae II 326 (per manum) baptizari II

331 baptizandos (per manus inpositione) II 339 baptizatus apud nos

merit] per manum paenitentiae II 379 (paenitentia) baptizat II

9 Die Cypr. Briefsammlung, p. 119-12 1.

10 D'alcuni nuovi sussidi, p. 189-191.

11 V. III D p. 803.
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382 (in paenitentia) baptizat II 400 (in paenitentia) baptizemus II

412 ecclesiae] paenitentiae II 433 (manu paenitentiae) baptizen-

tur II 440 (paenitentiae) baptizare II 445 baptizari (in paeniten

tia) II 451 (in paenitentiam) baptizandos II 456 baptismi (per ma-

num inpositionem) II 466 baptismo] benedictione II 470 (paeni

tentiae) baptizentur II 485 baptismum] benedictione II 503/4 nisi

paenitentiae baptisma raerint consecuti II 506 (paenitentiae manu)

baptizemus II 511 (dispositionem et) contestationem II 513 (manu

paenitentiae benedictionis) baptismo.

§ 22: A

Dans le paragraphe 3 j'ai déjà signalé que Д va souvent

avec a.

§ 23: z

On rencontre quelques concordances entre Z et V12:

25 potest (+ cg el) II 38 domino (+ Ст) II 107 ualet (+ cg) II

134 Monnulus (+ PN M aA el) II 275 dantis (+ M Ст) II

347 illorum (+ XP О cg el s) II 423 dominis add. II 505 Ianuarius

(+ Cт)

Beaucoup plus nombreuses sont les concordances entre Vs

et Z, p. ex.

5 diaconis (+ Ст g) II 23 adegit (+ T2 k) II 30 baptisma (+ Ст g) Il

31 hoc II 33 baptisma (+ S Ст cg el)

J'en ai compté 42 cas. Puisque le texte de Yeditio princeps

est basé sur le cod. Corb./Iemblac. I3, il n'est pas étonnant

que dans 25 cas VsZ est accompagné de Ст. Il est remarqua

ble que j'ai rencontré 9 cas où Z va avec S14:

3 cartaginem II 47 domino II 51 est add. II 98 et haereticos

oт. II 135 semper oт. II 221 humana II 352 remissa (+ P a s) II

449 in

Du reste, je ne peux que répéter mon jugement de la p. 817

de III D que Z fourmille vraiment de fautes.

" V. III D p. 816 s. Nous avons vu plus haut dans le § 1 que le ms. s 590

Salamanca n'a rien à voir avec V.

13 V. § 13.

14 Cf. vS, p. 303.
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§ 24: /¿

Le ms. 504 ft München, Staatsbibl. Clm 18203 va 3 f°is

avec V:

421 marceliana (+ s) II 435 qui quod (+ 10 autres mss.) II 510/1 et

apostolicam oт. (+ Ст)

13 fois avec Z:

4 coëpi II 76 qui

les autres 1 1 toujours avec un nombre changeant d'autres

mss.,

2 fois avec VZ

253 blasphemia suae praesumptionis (c'est la bonne leçon!, + N O A

с) II 438 efficit С + 1 1 autres mss.)

13 fois avec V' et 13 fois avec VsZ, toujours en combinai

son avec d'autres mss.

Je n'ai donc, comme à la p. 820 de III D, découvert au

cune affinité spéciale de ц avec un autre ms. ou avec un des

autres groupes de mss.

Pour finir, comme j'ai déjà constaté à la même page: le ms.

ft présente pas mal de leçons fautives qui lui sont propres:

dans les Sententiae 49 des 94 leçons fautives qu'offre ft déta

ché de V et Z. Ce n'est qu'une seule fois qu'on trouve dans

la marge de // seul la leçon correcte: 122 sanctorum testimo-

niorum.
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Pour ce qui est des éditions antérieures au XIXe siècle, je

me contente de renvoyer le lecteur au Chap. III de CCL IIID,

p. 839-860, où il trouvera une description générale et ana

lytique des éditions d'Érasme (§ 3), de Manuce (§ 4), de

Morel (§ 5), de Pamèle (§ 6), de Rigault (§ 7), d'Oxford (§

8) et de Baluze (§ 9). Il importe d'ajouter ici à ces éditions

anciennes un bref examen de quatre éditions plus récentes des

Sententiae:

1. M.J. ROUTH, Reliquiae Sacrae,\\V , Carthaginiense Con

cilium sub Cypriano septimum, p. 115-131, Annotationes,

p. 182-207, Oxford 1846.

Les Annotationes de cette édition se composent pour la

plupart de discussions théologiques et historiques illustrées

par un grand nombre de citations empruntées, entre autres,

aux éditeurs qui le précédaient, Rigault, Oxford, Baluze.

A maintes reprises Routh nous assure qu'il disposait de

quatre mss., p.e. p. 187, 191, 192, 195: in quatuor quibus

utor codicibus, p. 194 cui quatuor mei codices consentiunt.

Parfois il énumère ces quatre mss. dans le même contexte,

p.e. p. 197: Habet codex meus olim Meermannianus uenire

nasci (= XLNMTA) pro uere renasci (140), haud ita codex

alter meus atque Augustinus. Sed abest vox uere a Novi Coll.

códice utroque. Et en fait uere manque dans Belц. Or, le ms.

354 Oxford, New Coll. 130, appartient à la famille eel (cf.

III § 4) et le ms. 576 Oxford, New Coll. 131 est un membre

du groupe ft (cf. III § 24).

A la page 198 Routh observe: Praestant porro uiuificandus

(154) codex Novi Coll. alter, meusque olim Drurianus, sed

innouandus Novi Coll. prior, atque alter meus Meermannia

nus (= cg et). La conclusion s'impose: je suis arrivé à identi

fier Oxford, New Coll. 130 et 131; les deux autres mss. res

tent dans l'obscurité.

Pour plus de particularités v. Le Dossier V, p. XXIIss.

2. G. HaRTEL, S. Thasci Сaecili Сypriani opera omnia,

C.S.E.L. Vol. III, Pars I, Vindobonae 1868, p. 433-461.
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Son apparat critique ne s'appuie que sur cinq mss. et le

texte d'Augustin (v. Chap. IV). Dans le Chap. II § 5 j'ai déjà

remarqué qu'il a attaché trop d'importance au ms. S. Voci

son Index Sigloruт:

S = codex Seguierianus ; deest sententia 53-67.

L = codex Laureshamensis ; cf. p. 18.

T = codex Reginensis 118 saec. X.

V = codex Veronensis; de quo nisi quae Rigaltius protulit

ad hunс librum nihil potui edere.

M = codex Monacensis, quem ad s. 53-67 adhibui.

A = Augustinus de baptismo contra Donatistas lib. VI et

VII, torn. IX, p. 162-199.

3. J.P. MIGNE, Patrologia, t. III, Paris 1886, col. 1089-

11 16.

Pour cette édition v. Chap. V, p. XXXIII.

Le plus étonnant est qu'il ne souffle mot de l'édition de

Hartel parue pourtant 18 ans auparavant. La raison en est, à

mon avis, qu'il ne pouvait emprunter à l'édition de Hartel,

qui publiait seulement le texte pur, des citations pour ses

Varioruт notae.

Pour le texte il suit en général Baluze (b), mais il y a des

exceptions. V. le Dossier V, p. XXII ss.

4. H. VON SODEN, Sententiae LXXXVII episcoporuт. Das

Protokoll der Synode von Karthago aт 1. Septeтber 256,

textkritisch hergestellt und überlieferungsgeschichtlich unter

sucht. Nachrichten von der Königl. Gesellschaft der Wissen

schaften zu Göttingen, phil.-hist. Klasse, 1909, I. Text,

p. 247-277, II. Untersuchungen, p. 278-307.

Von Soden a rassemblé et collationné un bon nombre de

mss. A l'aide de ces mss. il a pu corriger le texte de Hartel

environ 70 fois. V. le Dossier HS, p. XXIXs.

A la page 292, n. 1 il énumère les mss. qu'il a consultés1:

i V, 7 S, 45 L, 126 k (chez vS 102), 40 M, 56 С, 51 T

(chez vS 80), 100 B, 110 a, 201 c, 421 Z.

1 Ici aussi je retiens l'ordre du Chap. II, p. 737 et sw. du vol. IIID du C.C.L.
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Il continue: 519 (une copie de 65 0 § 16), 520, 528, 529

(membres de la famille 100 В § 19), 502, 518, 523, 524

(membres de la famille 216 Д § 22), 515 (chez vS 514), 521,

522, 527, 559 (chez vS 5010) (membres de la famille 504 fi

§ 24) et 516 (chez vS 515: § 25 sept manuscrits complexes).

Au début de cette note vS dit concernant le cod. 1 V: "Cod.

Veronensis (V der Editoren) verschollen; eine Kollation von

L. Latini (für die Ed. Manutiana Rom 1563 bestimmt) aus

geführt an einem Nachdruck der Ed. Erasmiana wurde von

Mercati aufgefunden (vgl. desselben Nuovi Sussidi per la

Critica del testo di S. Cipriano, Roma 1899). Monsignor

Mercati hat mir in seiner gewohnten selbstlosen Hilfsbereit

schaft gestattet, seine in einem durchschossenen Exemplar

der Hartelschen Ausgabe gefertigte (aber, wie ich auf seinen

Wunsch hinzuzufügen habe, nicht revidierte) Abschrift von

Latinis Kollation für die Sententiae zu benutzen".

Néanmoins il se sert 21 fois du sigle 1? qu'il omet d'expli

quer. J'ai rassemblé ces cas ici et j'ajoute entre parenthèses la

réponse de mon app. crit. ou de la liste des leçons de V et V

que j'ai dressée dans le Chap. II, p. X/XII:

i1 prophano (profano V) II 41 antistes (antistes audeat V cg ft) II

68 sol- (Solomonem V S XPN MQ С т (a s.и. С2) II 73 sterili

taten! (sterilitatem V Ст Z) II 82 in ante utroque (in oт. V) II

122 sanctimoniorum (sanctimoniorum V) II 183 heresim (h[a]eresim

V'PCтTBge/Zs heresi Д) II 213 non post mecum (non me-

cum V) II 230 sedula (sedula V [?]) II 231 solom- (Solomonem

V S PD MQ Cт) II 250 nec (nec V Cт g Z) II 261 uanis

(uariis V Q2 E Ст cg) II 304 mactari (mactari V Ст В c) II

311 sua (sua V [ ? ] g) II 342 baptismum (baptisma V M С т cg t) II

388 tar- (Tharassa V) II 391 tel- (Telepte V c e) II 394 tim-

(Timida V X M Ст T g) II 435 schism- (schismaticus V) II

456 consequatur (consequatur V [?] Ст О') II 467 octauo (octauo

V S N т g el).



XXII INTRODUCTION

LE DOSSIER V3

EDITIONES VETERES PRAECIPVAE

e ed. Desid. Erasmus, Basileae, 1520

тa ed. P. Manutius, Romae, 1563

тo ed. G. Morelius, Parisiis, 1564

p ed. I. Pamelius, Antverpiae, 1568

r ed. N. Rigaltius, Parisiis, 1648

0 ed. Oxoniensis, Oxonii, 1682

b ed. St. Baluzius, Parisiis, 1726

ro ed. MJ. Routh, Oxonii, 1846

mi ed. J. P. Migne, Parisiis, 1886

у consensus harum editionum

A. Liste des leçons qui, dans les éditions anciennes,

DIFFÈRENT DE MON ÉDITION.

Inscr.: Sententiae episcoporum (LXXIII add. mo, LXXXVII add.

pb) de haereticis baptizandis emamopb Concilium Carthaginiense, de

baptizandis haereticis. Sententiae episcoporum LXXXVII. De haereticis

baptizandis r D. Caecilii Cypriani Concilium Carthaginiense De bapti

zandis haereticis. Sententiae episcoporum LXXXVII 0 (Anno Christi

CCLVI, pontificatus S. Stephani III. praeт. mi) Carthaginiense (-nense

mi) Concilium sub Cypriano septimum, ex tribus Africae provinciis, quod

de baptismo tertium est (annoque post Christum natum 256 habitum

add. ro). Sententiae episcoporum LXXXVII, de haereticis baptizandis

romi. II 3 Septembris v II 4 Aphrica e II 5 diaconis e II 12

quidque] et quid v exc. тo II 17 etiam] et e II 18 esse] confes-

sus add. bromi II 18/19 singuli post quid e II 20 communionis

emopro II 21 se] esse add. emamoprb II 23 adegit e II 24 tam-

quam e II 25 quam] cum e II possit2] potest v exc. e II alterum

oт. ro II 30 Bilta v II baptisma v II 31 solum bromi II Hoc

e II 33 baptisma v II 34 aguntur emamopro II 35 interrogat]

sacrilegus add. b II 41 etiam] et v II 41/42 amistes ... audeat

emamo II 42 assistantei II 43 igitur] cogitur (post eccl. consentire

e) v II 44 consentire oт. mamopr II et2] ac v II 46 baptisma

v II 47 domino ob romi II 48 Primus] Felix add. e II Migirpa

emamo Migiripa ro II 50 baptismum e II 51 dominus e II et

eccl. una oт. e II 52 baptisma v II 54 Adrumeto v II 55 bap

tisma v II haereticis communicant e (i. т. alias nostrum eua-

» V. CCL III D 840, 6 et 860/899
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cuantj II 56 Thamugade eprobromi II 56/57 omnem scripturam

e II 57 sibi oт. emi II 58 ergo] tamen v II ut oт. v II 59 pseu-

dobaptizari p II 60 baptizare e II 62 sanct. mem.] sanctissimorum

e II 64 baptizan ... recipi v II eos qui] quicumque e II inter lai

cos v II 65 Tubunis e Thubunis probromi II 68 christiani b II

Solomonem o II 70 deserit probromi derelinquit e II enim] autem

e II semitas] et a semitis emo semitis ma a semitis cett. II 71 uero

oт. emo II agri e II 72 destinatam] distinat e II in oт. тo II in

siti] a messe « II sitim v exc. тo II contrahit] colligit e II

73 infruct.] sterilitatem e II autem oт. v II 74 nec ... extraneo] et

de fonte alieno ("extraneo bromi) ne v II 75 diuina oт. e II 76 Ie-

sus Christus v II 77 spiritu] sancto add. emamo II 78 aquas

bromi II 79 operari v II nec] neque ^ II 80 dicant] quod add.

v II 83 tunc] quippe add. v II 86 baptisma] unus deus add. v exc.

тa II 87 Et haec emo II in1 oт. v exc. mamo II 88 dicit post do

minus 0, dominus oт. emamopr II 89 quia] quoniam e II deus

post spiritus emo II spiritus2] scriptus p II ex] de v II 92 sunt

post enim v II 93 idololatriae ^ II seruitus oт. v exc. bro II

94 haereses v II 95 haec oт. mi II 96 itaque] aeque emamopro II

97 et] eos add. v exc. ma II 98 baptisma v II 99 est post una v II

100 damnabuntur v II 102 Lambaese pro II 105 Castragalba e

Castragalbe тo Castragalbae ma Castra Galbae bmi Castrogalbae pro

Castro Galbae ro II 107 id quod salietur ex eo, ad e II nihilum v II

109 mandauerit v II 110 ergo oт. bromi II in omnes gentes

v II eas e II 112 Christi oт. e II 113 habere post confess, v II

115 infatuati] et add. ro II 116 debet probmi II 117 est] sit

emo II 118 tum emamopro II 120 sacerdotum o II 122 sancto

rum oт. e II 124 ergo oт. v exc. mo, ego ro II et] siue emo II

126 prius oт. e II 127 tamen] ut add. v II 128 poenitentiam

fpaen- ma) v II 134 Monnulus 0 Munnulus prbromi II Girpa e II

136 et uel v II 137 et1 oт. e II 141 ira v II offectura bro effec-

tura pro mi offensa emamo II 143 Chezas e Chedias тo II 144 rae-

cum post non est v II aduersus v II Ioannes v exc. тo II 145 eos]

hose II 146 quoque mi II 150 de] dei emamop r dei de 0 bromi II

151 Bigae e II simul] ambo e II 152 cadunt v II 153 haereticus

oт. e II est post uiuificandus ( 154) emo II 154 uiuif.] iustificandus

mapr innouandus o II mortui тa II 155 Pollianus emo II iustum

est]censeoe II 157 Hyppone r II 158 dei oт. e II baptismal II

161 h(a)ereticis v II 161/162 baptizad ... fuerint ... acceperint v II

162 remissionem v II 163 a Birgermaniciana e II dixit oт. r II

164 possunt1 post baptizare e тo II 164/165 et spiritum sanctum dare

possunt emo possunt dare et spiritum sanctum cett. II 165 sanctum2

post spiritum2 v II 166 sanctum] datum add. e II 167 censuimus

e II 169 Thuchabori pro Tuchabori bromi II 170 noster] natus

e II petram v exc. ma II 171 ecclesiam] suam add. v II haeresim

moo II 172 episcopis] apostolis habere e II 173 greges e II 175
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Tuborbo e Tuburbo cett. II 177 haereticus e haereticos ma haereticum

o II cancere probromi II 178 pacificis post quidem emo II uiris

emamo II 179 quis v II 180 detrectet v II quis] quisque mo

quisquis cett. II 181 a regno emo II fit emo II 182 Suficula e Su-

fetela mi II 183 haeresin mopo II 187 Suffibus p II baptisma e II

189 uiderint] Quot sint baptismi praeт. v II aut oт. e II 191 uen-

dicamus e II 195 baptisma v II 199 domini oт. ema II 200 adul

terinos o II 201 his] eis emo II qui o#z. b II 202 transierunt e II

207 uendicantes e II 209 Carpis v exc. mamo II 211 fiant] quo-

modo Christianos faciunt? v exc. ro II pertinebit v II 212 aduersus

v II 213 non post mecum e II 214 soboles v II 215 non1 oт.

v II 219 et ... appellamus emamobromi II illos oт. v II 220

Vtina e II 221 in oт. ebromi II 222 quantum v II Iesu Christi

v II 224 debemus post confirmare (225) e II 225 confirmare] con

firman oportet bromi II haeretici oт. e II 226 baptizantur mi II

229 Burug mamo Buruch pro Baruch bromi II fis v II 230 cre

dula] sedula emamoo II 231 Solomonem o II 232 mortuo] et ite-

rum tangit mortuum add. eo II lauatio v II 233 tingentibus fteng-

mi) v II 235 consecuntur emo II 236 mortuis e II salutis post ni

hil emo II 237 agnito v II 238 catholica post eccl. ^ II 239 est

ante in (238) emo II 242 circa] certe circa coni. ro II ingratus]

est add. v II 243 ecclesiae eius instruuntur e II 244 Euchratius

probromi II 245 ecclesiastici e II dominus et deus emo II 246

impleuit e II 247 ite] et add. v II omnes gentes v II eos # exc.

e II 249 detestatione v II 250 ore uirus] baptismate emamo II

252 baptizare e II 253 blasphemiae suae praesumptione emamopro II

254 gratia v II 255 ab Agra e II 257 manifestata ^ II 258 in

eccl. post haereticos f-cus e) emo II baptizauit e II nec nunc e II

260 Leutius тa Lucius probromi II Thabeste e Thebeste cett. exc.

тa II 261 uariis v exc. ro II 262 execrando p II 263 baptizan-

dos] esse add. v II 264 Amedera p II 266 ab Accura e a Maccura

тo ab Amaccura maro ab Amacura p ab Amaccora bmi a Bamaccura

ro II et] ego add. bromi II 267/268 haereticos /ютi esse emo II

268 esse se baptizatos mo baptizatos se esse cett. II 269 enim] autem

e II 270/271 quia ... potest] qui (quia oj alieni sunt, nobiscum esse

non possunt ("potest 0) emamoo II 271 alienis r II 272 unus p II

274 ab] et ab v II 275 danti] danti dandi coni. ro II 278 baptisma

v II 279 baptismatis v II 285 Adelphus e II Thasbalte eo Tha-

sualte (-valte bromi) cett. II 287/288 ab ecclesia haereticus non rebap-

tizetur, sed baptizetur emamo II 289 Aleptuninus e Aleptiminus

ma тoрг II baptismum emo II 290 qui'] quia v II ecclesiae] ca-

tholicae add. v II uendicamus e II 291 baptizant] baptizare possunt

emamopro II 292 duo] unum v II 295 illos oт. v II 296 si]

ergo add. v II deum e II 297 habemus v II 300 baptizantes v II

eos v exc. e II 301/303 in exorcismo ... debere] ad Christi pollicitatio-

nem uenire, alias autem fieri secundo per baptismi regenerationem cen
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seo non debere e II in exorcismo] exorcismi ma II uenire v II fieri]

censeo add. v (post regenerationem e) II 304 Mactari v II 305 uin-

dicent fuend- e) emamopro II 306 sed illud f-um mi) v exc. ro II

308 decernimus v II 309 esse oт. e II 310 Satius epro Statius

mamo II Sicilippa e Sicillibba p II 311 sua v exc. ro II ad] in

p II 312 sunt emo II puniantur e II 315 Cor mi II 323 remis

sam v II 324 Confessor Iambus emamopro II 325 baptisma v II

328 Ducianus mi II Rucumma e II 333 Lupertiana e II 334 deus']

dominus tuus maprob dominus ro mi II Baal v II deus3] est add.

v II ecclesia] ecclesia est add. v II 337 Confessor et martyr Iader

emamopro II Midila v II 338 baptisma v II 341 Mazrazana e

Marrazana pro II 342 baptisma v exc. ro II 344 Confessor Paulus

emamopro II a Bobba pro II 345 uendicat e II 347 euacuauit v

exc. mamo II 348 omnis autem] est autem omnis emo II 351 Con

fessor Pomponius ema mop ro II Dionisiana p Iosiniana e II 352 re-

missionem v II 355 Confessor Venantius emamopro II Tinisa

emamooro Timisa prbmi II 356 commendet e II 357 possit 0 II

358 sanctitas et castitas e, eius oт. eius post sanctitas тo II 359 deus

et dominus тo II 360/361 inuiolatam et incorruptam тo II 361

custodiemus v II an] ac p II 362 prodemus v II 365 Aymnius

epro Aymus mo Aymmus ma Ahymnus bromi II Ausuaga mopro

Ausuagiga e Ausvaga bromi II baptisma v exc. e II 366 ac accepi-

mus e accipimus mamo II tenemus et exercemus v exc. bro II quia]

et add. v II 367 duo baptismata v II 370 antichristos] eos add.

e II 371 appellauit mi II 372 Alius (oт. e) confessor Saturninus

emamopro II Thucca v exc. e II 374 Marcionitae blasphemant

emamo II 376 uendicant e II 378 in oт. bmi II 381 Confessor

Ireneus map Confessor Hireneus er Confessor Irenaeus moo Irenaeus

bromi II Ulufis mi II 384 Cibalina/> Cybaliana ro II 385 baptis

mal II esse post apud haeret. e II 389 qui] quia II 391 Telep-

te v II 392 fuerit post illi e II 394 Confessor Faustus emamopro II

Timida v II 396 baptismati v II 398 Geminius pro bromi II

400 ab h(a)ereticis v II 402 Rogotianus г II 403 haeresin mopo II

405 Confessor Therapius (Ter- emap) emamopro II 406 baptisma

v II quid] qui p II 406/407 quam post sponsae Chr. emapro II

Iudas ante sponsae bmi II 407 existit fexsi- mo mi) v II 408 Con

fessor item emamopro II Membresa pro bromi II 411 Buslaccenis e

Buslacenis mobro Buslaceni mapro Bussacenis mi II 413 quia] quo-

niam e II 415 ab Itinis e a Vitinis тo II 418 Aggiua e Aggia p Ag-

gya cett. II 419 habuerit v II 421 Marcellina e II 424 Horreis

Caelianis mamo Horriscaeliae pr Horreiscaeliae o II 424/427 in v hic

legitur textus n. 68 II 425 Christus unus] spiritus unus est e Christus

unus est mamopro II 426 quomodo] ergo add. v II 427 ecclesia]

una add. v exc. romi II 428 Confessor alius emamopro II Assuris

emamopro II 428/430 in v hic legitur textus n. 67 II 434 Martyr

de schismaticis Verulus emamopro II 435 quod2] quicquid e qui
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quod cett. II 438 dilectissimi] charissimi eo II 440 iis eтo II bap

tizan v exc. 0 II est statutum e II 442 Martyr Petrus eтaтopro II

Hipponezarito e II Diarito тaтopr Diarrhito o Diarrhytorum b roтi II

443 catholica/w/ eccl. e II 446 Auasafa e II secundum] autem add.

e II 448 et1 oт. тo ¡I unus Christus] spiritus sanctus e II unus2]

et unus v, unus spiritus oт. e II 449 una] et una v II esse post et

e II 450 ut oт. v II ab haereticis v II 451 in ecclesia oт. e II

454 baptizatus v II 455 illicite post extra eccl. e II 455/456 cum

confugere uoluerit ad ecclesiam e cum ad ecclesiam confugere uoluerit

cett. II 456 licite datur] licet ei dari e II consequatur v exc. тi II

457 Lambesa o II 460 Martyr Saluianus eтaтopro II Gazaufala

v II 463 Tucca eтaтopro Thuca тi II 467 Octauo v II 468 prae-

decessorum eтo II 471 Confessor Clarus eтaтopro II 478 Mar

tyr Secundianus eтaтopro II Tabeis e Thambeis probroтi II

481 dies post uenerit e II imputetur тi II 483 gratiae] non sint

add. bтi II 486 Aurelianus тi II Cillani e II Ioannes v exc. тo II

487 posuit] dicens add. v II 490 temere oт. e II 495 Confessor

Litteus fLicteus e Littaeus 0) eтaтopro II caecum post si v exc.

eтo II 496 cadunt v II 499 a Boea e II Ooa о II 500 Sabra-

tensis v II Septimagnensis тi II 503 possunt v II 505 Julius roтi II

508 Confessor et martyr Cyprianus eтaтopro II 509 expressit e II

511 contestаt.] et add. b II Subscr. : Finis e Sententiarum episcopo-

rum concilii II Carthaginiensis finis тa Expliciunt sententiae episco-

porum LXXXVII de haereticis baptizandis b (Extat тi) hoc concilium p.

(ad p. тi) 329 edit. Benedictinae S. Cypriani roтi. Nulla subscr. тop

(Adnotationes in Concilium Carthaginiensej ro.

B. Évaluation du dossier v

A la page 843 de CCL III D j'ai démontré que l'édition de

Manuce pour le texte de l'ép. 59 est un pas formidable en

avant. Le même jugement s'applique au texte des Sententiae.

J'y ai compté 1 10 leçons fautives de e seul et 25 de e «го qu'on

ne retrouve pas dans l'édition de Manuce.

D'autre part il maintient 21 fois avec e тo une leçon fau

tive. Dans 8 cas cette faute se trouve corrigée par p, p. ex.

41/42 antistes audeat ) antistites audeant, 77 p écarte sancto,

219 et ... appellamus ) ut ... appellemus. Dans les autres cas

la leçon fautive se répète dans p r 0, p. ex. 34 aguntur, 96

aeque, 253 blasphemiae suae praesumptione, 291 baptizare

possunt.
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Manuce ne reprend pas 7 leçons correctes de e seul: 25

potest, 229 Buruc, 247 eas, 300 eas, 365 baptismum, 372

Tucca, 424 Horreis Caeliae (+ b ro тi).

J'ai noté 4 cas où тa seul présente la leçon correcte: 86

unus deus oт. , 97 eos oт. , 170 Petrum, 260 Theueste.

D'autre part Manuce an leçons fautives qui lui sont pro

pres: 70 semitis, 105 Castragalbae, 154 iustificandus (+ p r),

mortui, 177 haereticos, 260 Leutius, 266 ab Amaccura (+ r

0), 301 exorcismi, 334 dominus tuus (+ prob), 365 Aym-

mus, 411 Buslaceni (+ p r 0).

Je me permets donc de répéter ce que j'ai écrit à la p. 843:

malgré ses grands mérites pour la reconstruction du texte,

Manuce n'a pas coupé toute l'herbe sous nos pieds.

Morel ne mentionne pas les Sententiae dans les Variae

lectiones (v. p. 845) qui terminent son livre. J'ai noté dans

son texte des Sententiae 4 leçons correctes qui lui sont pro

pres: 12 quidque, 124 ergo, 144 et 486 Iohannes. Par contre

тo seul présente 19 leçons fautives, p. ex. 72 in oт. , eius post

sanctitas, 359 deus et dominus, 361 inuiolatam et incorrup-

tam, 448 et1 oт.

Nous avons vu que Pamèle corrige 8 fois des leçons fauti

ves de e ma тo, mais qu'il les maintient dans 1 3 cas. En outre

il y ajoute non moins que 33 nouvelles fautes, qu'on retrouve

presque toutes dans les éditions postérieures, surtout dans r

0, p. ex. 59 pseudobaptizari, 70 deserit (+ rIтi), 116 debet

(+ r 0 b mi), 177 cancere (+ rIтi), 187 Suffibus, 264 Ame-

dera, 398 Geminius (+ rIтi), 406 qui, 418 Aggia.

A la différence des p. 849/850 de CCL III D les leçons fau

tives surpassent ici les leçons correctes en nombre.

Quant à l'édition de Rigault il ne me reste plus qu'à répé

ter les mots de la p. 852: "Rigault n'a rien contribué à la

restauration du texte". Il introduit 6 fautes nouvelles: 25 al-

terum oт. (+ o), 157 Hyppone, 163 dixit oт., 271 alienis,

384 Cybaliana (+ 0), 402 Rogotianus.

L'édition d'Oxford, elle aussi, n'a rien contribué à

l'amélioration du texte (cf. p. 855). Au contraire, j'y ai noté

25 nouvelles leçons fautives, dont 15 lui sont propres, p. ex.

88 dicit post dominus, 120 sacerdotum, 154 innouandus, 200

adulterinos, 357 possit. Il est remarquable qu'il revient dans
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3 cas à e: 232 et iterum tangit mortuum add., 285 Thas-

balte, 438 charissimi.

Baluze corrige le texte dans 12 cas: 34 geruntur (+ ro тi),

74 extraneo (+ ro тi), 88 dominus (+ ro тi), 93 seruitus (+

ro), 96 itaque (+ ro тi), 118 tunc (+ ro тi), 253 blasphemia

suae praesumptionis (+ ro тi), 291 baptizant (+ ro mi), 305

uindicant (+ ro mi), 566 tenemus et oт. (+ ro), 424 Horreis

Caeliae (= e, + ro тi), 463 Thucca (+ ro).

Mais j'y ai trouvé aussi des leçons fautives (cf. p. 859 s.),

dont 4 lui sont propres: 35 sacrilegus add. , 66 christiani, 201

qui oт. , 511 et add. Les autres sont répétées dans les édi

tions postérieures.

Routh a corrigé le texte 6 fois: 211 fiant, 261 uanis, 306

sed oт. , 311 suo, 342 baptismum, 427 una oт. (+ тi). Mais

il introduit 8 leçons fautives: 48 Migiripa, 105 Castro Gal-

bae, 115 et add. , 124 ego, 266 a Bamaccura, 334 dominus

(+ mi), 389 quia, 505 Julius (+ тi).

L'édition de Migne, qui ne présente que 21 nouvelles

leçons fautives, est sans aucune valeur et peut être négligée.



CHAPITRE III XXIX

LE DOSSIER HS

Liste des leçons qui, dans les éditions de Härtel et

von Soden, diffèrent de la mienne.

Inscr.: Sententiae episcoporum numero LXXXVII de haereticis bapti-

zandis H Sententiae LXXXVII episcoporum. Das Protokoll der Syno

de von Karthago am i. September 256 S II 3 Cartaginem H II

4 Mauretania 5 II 5 praesentibus H II 18 esse] confessus add.

H II 33 baptisma H II 36 cancerem mittunt HS II 37 tinguit

H II 41/42 amistes ... audeat H antestites ... audeat S II 45 [ac

uitare] H II 47 domino H II 52 baptisma H II 55 probat ...

euacuat H II 60 perenne S II 69 in ow. H II 72 sitim H II

73 te oт. H II 76 nisi] si <z¿¿¿ H II 79 separari] separatim ope

ran H II 80 dicant] quod add. H II 87 in1 oт. H II 93 idolo-

latriae seruitus H idolatria, seruitus S II 94 haereses H II 105 Gal-

bae H II 106 quodsi H II fatuus H fatuum S II 107 salietur]

condietur H II nihilum H II 117 est] et S, oт. H II 119 in oт.

H II 122 sanctissimorum H II 124 ergo oт. S II 127 [catho-

lica] H II ita] ii HS II 132 consequentur H II 134 Monnulus

H II [catholicae] H II 135 [semper] H II 136 uel ... trinitate]

eo quod in baptismate est trinitas H II 138 manifesto H II

140 uere renasci] uenire, renasci H, uere oт. S II 144 non est me-

cum S II 150 de] dei de H II 151 simul] sic H II 153 cadent

H II 158 baptisma H II 160 Vadis H II 165 [si autem sanctum

spiritum dare] S II 171 haeresin S II 179 intinctus H II 180 quis]

quisquis H II 183 haeresin S II 198 in lumine H II 214 soboles

5 II 215 non1 contra HS deleui II 219 et ... appellamus H II

222 quantum H II 233 intinguuntur H II 235 consecuntur S II

239 est] et add. H II debebunt] debere manifestum H II 245 do-

minus et deus H II 247 ite] et add. H II eos H II 250 nec] et

S II 253 blasphema sua praesumptione H II 257 manifestata H II

260 Thebeste H II 266 Et ipse] Ecce H II 268 apud oт. H II

esse] se proeт. H II 290 qui'] quia H II 293 haeresis S II con-

putabantur H II 295 illos oт. H II 303 fieri oт. H II 315 Gor-

duba H II 326 negant S II 328 Lucilianus S II 334 Baal HS II

deus3] est add. H II ecclesia] ecclesia est add. H II 338 baptisma

H II 347 euacuauit H II 357 seruaret H II 365 Ausuaga H II

381 Irenaeus HS II 394 Timida H II 398 Geminius H II 403 hae

resin S II 407 exstitit S II 408 Membresa H II 411 Buslacenis

H II 418 Aggya H II 422 mamonae HS II 425 est oт. HS II

429 sed] et add. HS II 432 possunt consequi H II 440 statutum]

iudicatum H II 442 diarrhyto H II 444 intinctos H II 445 ad

ecclesiam uenientes H II 448 nostri oт. H II 449 una] in H II

debet] habet H II 460 Gazaufala H II 468 exspectabam S II

469/470 qui, cum ex haeresi sint, ueniunt H II 483 una] in add.
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H II 489 haue (item 48g bis et 493) S II 491 uestram H II

495 Littaeus S II deducat S II 497 quemque H II 500 Sabra-

tensis H II 503 possunt H II 508 Cartagine H II 514 et oт.

H II Nulla Subscr. HS



CHAPITRE IV: Le commentaire de Saint Augustin

Dans son traité intitulé De baptisтo contra Donatistas li-

bri septeт1 Augustin cite les Sententiae à peu près entière

ment. Seulement au début il manque ça et là quelques mots2 :

n. 2: après une paraphrase légère: Ad ea quae Felix (cf. vS

300) a Misgirpa dixit haec diciтus (308, 15) il manque les

mots censeo ... cetera (48/52).

n. 3 : encore une paraphrase légère, mais le texte est intact :

Polycarpo auteт Adruтetino, quoniam dixit: qui haeretico-

ruт baptismuт probant nostrum euacuant (54/55), responde-

тus (308, 24/25).

n. 4: après Nouatus a Thaтugade Augustin exerce une

sorte de critique au lieu de citer le texte, dont cinq mots

seulement sont retenus : quidfecerit dixit, non autem aliquid

adtulit, unde se ostenderet facere debuisse quod fecit, nomina-

uit eniт testimonium scripturarum et decretum collegarum

(61), sed non inde aliquid protulit quod considerare posseтus

(309. 5/9)-

n. 5 : après Nemesianus auteт a Tubunis multa posuit testi

тonia scripturaruт Augustin entremêle son commentaire de

paraphrases du texte de Cyprien et de quelques citations sé

lectionnées: 70/73 ipsi sequuntur etiaт aues uolantes ... de-

serit auteт uias uineae suae et a seтita agelli sui errat et in-

greditur per auia loca adque arida et terram destinatam siti,

consequitur auteт тanibus infructuosa (309, 16/20).

n. 7 commence ainsi: Lucius a Сastra Galba ex euangelio

posuit testiтonium dicente domino (312, 5/6). Ensuite Augus

tin cite les lignes 106/108, no/111 et 114/118 (312, 6/9,

17/18, 313, 7/11).

A partir d'ici on ne rencontre plus de lacunes3.

En bas du texte de mon édition j'ai fait imprimer les pages

et les lignes des citations augustiniennes ; en parenthèse j'ai

indiqué où ses leçons diffèrent des miennes.

1 Sancti Aureli Augustini scripta contra Donatistas, recens. M. Petschenig,

C.S.E.L. 51, Vindobonae/Lipsiae 1908, De baptismo libri VII, p. 143-375. V.

Clavisi, n. 332. vS 294.

2 Cf. vS 294/5.

5 vS 295.
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Aux pages 304/305 vS a rassemblé une série de leçons, dont

la plupart montrent une ressemblance parfaite entre le texte

d'Augustin et les mss. V С4. Il serait facile d'augmenter ces

cas d'une vingtaine d'autres, comme p.e. 5 diaconis (177, 3),

34 aguntur (306, 18), 124 siue (314, 1), 126 prius oт. (314,

3), 162 remissionem (318, 24), 211 pertinebit (328, 18), 303

uenire (339, 3), 323 remissam (348, 3).

J'ai noté trois cas où le texte d'Augustin diffère de celui de

V С: 124 censeo ergo Aug (314, 1) censeo V С, 144 me-

cum non est Aug (316, 4) non est mecum V С, 161/162

baptizatus / fuerit / acceperit Aug (318, 23/24) baptizati /

-int / - int V С.

A la p. 298 vS avait déjà signalé cette affinité entre Aug.

et V С. Et à la p. 299 il la précise à juste titre ainsi: "Wenn

1 und 56 sich trennen, so ist 56 stets der korrumpierte Teil

... 1. 56 sind also nicht von A abhängig, sondern repräsen

tieren dessen Text selbständig".

Signalons, pour conclure ce chapitre, quelques lapsus ca

laтi d'Augustin: 274 posse oт. , peccantibus (336, 5), 275

audent (336, 6), 290 ecclesiae] catholicae add. (338, 8), 346

si] quia (350, 22), 462 habebant (363, 15).

4 V. Chap. II. Les тanuscrits, § 1 et 13. Chez vS ils portent les numéros 1

et 56.
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Le tome III de la Patrologia Latina, paru en 1886, pré

sente entre autres choses aux col. 1089-1116 le texte latin

des Sententiae LXXXVII episcoporuт. Lediteur est le direc

teur lui-même, comme c'est indiqué au frontispice: "Accu-

rante et denuo recognoscente J.-P. Migne bibliothecae cleri

universae, sive cursuum completorum in singulos scientiae

ecclesiasticae ramos editore. Excudebatur et venit apud J.-P.

Migne editorem". Il a consulté et comparé les principales

éditions antérieures et rassemblé en bas du texte, sous le titre

Varioruт notae, une série de remarques et d'explications,

empruntées à Routh (65X), Fell (22x), Baluze (16x) et Ri-

gault (6x). Pour ce qui est du texte, il suit presque partout

Baluze et Routh, p.e. 18 confessus add., 31 solum, 47 do

mino, 78 aquas. Il omet avec eux les tituli gloriae. Il évite

avec Routh certaines fautes de Baluze, telles que 68 christi-

ani. Parfois il commet des fautes qui lui sont propres, p.e. 42

assistant, 57 sibi oт. , 95 haec oт. Je me borne ici à ces

exemples; la liste complète se trouve dans Le Dossier V,

p. Xss.

Après une brève intercalation1 le tome III continue par:

"PROOEMIUM. Concilio Carthaginensi VII, ab Ecclesia ca-

tholica reprobato, epistolam S. Cypriani ad Jubaianum

Graece et Latine hic subjungimus ex Сollectione Сanonica

Joannis Zonarae, monachi, qui fuerat magnus Drungarius

Biglae et primus a secretis imperatoris. Theodorus Balsamon

epistolam Cypriani retulit quidem in suam quoque collectio-

nem, sed episcoporum sententias praetermisit et concilii acta.

LABB"2.

1 Col. 1117/1120: "Bollandistarum animadversiones in haec Concilii Car-

thaginensis verba: Neque eniт quisquaт nostruт episcopuт se [esse] episcoporuт

constituit (21/22)", etc.

2 Après ce Prooeтiuт le texte du tome III de la PL est aux col. 1 1 19/1 146

une réimpression inchangée et dans exactement la même mise en pages du tome

CXXXVII de la Patrologia Graeca, paru en 1865, aux col. 1095/1122. Cf. vS

297, 1.
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L'édition bilingue qui suit est celle de Beveridge (Ox

ford 1672) et est intitulée: H EN KAPXHAONH TENOMENH

ZYNOAOZ HZ EEHPXEN O MErAZ KYnPIANOZ KAI IEPOMAPTYZ

EniZKOnOZ QN KAPXHAONOZ: Carthaginensis Synodos cui

praefuit magnus Cyprianus et sanctus martyr, qui erat Car

thaginensis episcopus.

Elle commence par la lettre 70: Cyprianus es. Ianuario

es.3 Dans le prologue de cette lettre Balsamon et Zonaras4

ont une petite différence de vue sur cette lettre. Balsamon:

"quaesitum est, an baptizare oporteat eos, qui revertuntur ex

haeresi eorum qui idolis immolaverant ... agitatum est, an

etiam schismaticos baptizare oporteat, tanquam hoc quoque

Jovianus quaesivisset". Zonaras: "Cum ergo de schismaticis

et haereticis esset a Joviano quaesitum, ad eum eiusque coe-

piscopos magnus Cyprianus cum sua synodo rescribens sub-

jectam epistolam exaravit" (col. 1122).

Mais dans l'épilogue la différence est devenue plus grave.

Balsamon: "Quia autem in nonnullis exemplaribus aperte

descriptae inveniuntur 84 episcoporum sententiae, qui in

eadem fuerunt opinione cum sancto Cypriano: eramus eas

quoque scripturi et interpretaturi: sed quia, ut dictum est,

septimus secundae synodi canon alia quaedam constituit ab

iis, quae hac praesenti epistola continentur, de haereticis et

schismaticis qui ad fidem accedunt, praetermissa est eorum

expositio (col. 1127)5.

Zonaras était évidemment au courant de ces points contra-

versés, mais il n'y voyait pas une raison pour supprimer les

Sententiae episcoporuт: "Praeterea vero, inquiunt, et a Cy

priano, qui Afrorum regionis fuit archiepiscopus et martyr,

et a synodo, quae sub eo fuit, editum canonem, qui in illo-

rum presulum locis tantummodo juxta traditam ab eis con-

3 V. mon édition dans CCL HIC, p. 497/515.

4 Beveridge donne dans le t. CXXXVII de la PG (col. 19/34) un résumé de

la vie et des oeuvres de ces deux savants du douzième siècle.

5 Dans mon édition j'ai emprunté la traduction grecque à P. -P. JOaNNOU

Fond. Pontificia Commissione per la Redazione del Codice di Diritto Canónico

Orientale, Fasc. IX, t. II. Les canons des Pères Grecs, Grottaferrata (Roma), 1963,

p. 304/313. Je m'étonne qu'il ait omis, comme Balsamon, les Sententiae.
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suetudinem servatus est. Ex hoc loco igitur, primis quoque

temporibus canonem hunс nequaquam apud omnes valuisse,

facile apparet. Hic igitur est textus epistolae: quae vero in

communi disceptatione dicta sunt a singulis, qui in synodo

convenerant, ita se habent (col. 1130).

Il commence par les mots KuTrpiavôç eîTTev (c))6. Mais en li

sant le texte que Zonaras nous offre on tombe dans le n. 5

sur une considérable lacune:

Nemesianus a Thubunis dixit:

Baptisma, quod dat haereticus et

schismaticus, non esse verum, ubi

que in Scriptum sanctis declara-

tum est: quoniam ipsi praepositi

eorum falsi christi sunt et falsi

prophetae.

Neuxaiavôç ато ©oußouvujv

eírTe.

ВаTTTюpa ö öiöwaiv oipeTiкôç

Ka! axiapanKôç \if\ eTvai àAnGèç

TTäaai ai Гpacpа! рюрTuрoйом

èTTei aÙToi oí ïïpoeaTùjTeç aùTwv

фeuбoхрюTo! eîai Kai фeuбo-

TtрocpnTаi.

En comparant ce texte au texte original7, on constate que

pas moins de 32 lignes (68/101) ont été sautées; de telles la

cunes se retrouvent dans un grand nombre des Sententiae8.

On observe également que le texte latin a été adapté au

texte grec, non seulement dans les lacunes, mais aussi dans le

texte lui-même, p.e. 24/26 tamque iudicari ab alio non pos-

6 V. p. 5, l. 6. A la p. 37 de l'édition de Lagarde (v. n. 10) on trouve une

paraphrase légère de l'introduction (3/9): Tfjç YevOMÉvnç oUvóÖOU èïïi

Kuïïpiavой Toй ауюлаTou архieTпакóTTou Kapxn5ôvoç èTпакоTTшv TTб,

auvax0évTcjüv eiç Tiïv aÙTiîv Kapxn5ôva, TTepi Toû 5eïv ßaTnic^eaGai

Toùç aipeTiKOùç, njiç aúvo5oç rrpoveveoTepa uiv eoTi if\ç èv NiKaia,

ÖeUTepeÙeI Öe 5là TIÏv TnÇ OîKOUpevIKnç oUvÓ50U aù9evTiav :

'АTTócpаоiç èTriaKôTTuJv, арiGмф TTб, ép|jnveu9eïaa êAAnviaTi ík Tújv

ршpaткшv, TTepi Toй 5eïv ßaTm^eaGai Toùç aipeTiKOùç, auvax9evTujv

eîç Kapxn5ôva KaAav5aiç aeTTTeu^piaiç àTrô 'АcpрiKnЧ; Ka! Noupi5iaç

Kai Maupnjaviaç, MeTo TrpeaßuTepwv Ka! 5iaKóvwv, TrapôvToç Kai Toй

ïïAeîovoç MÉpouç Toû Aaoû. avavvuja6£vTwv vpapMc1Tujv '|oußiavoö

eTпакoTTou Trpôç KuTrpiavóv Ka! Kutrpiavoû Trpôç Tôv aÙTôv 'loußiavov

TTep! TOü 5eïv ßaTrTi^eoGai ToùÇ aipeTIKOÙç. V. aussi Joannou (v. n. 5),

p. 303.

7 V. p. 15, l. 65.

8 Seulement une trentaine de Sententiae brèves n'ont pas été raccourcies: 9.

13/16. 20. 23. 25. 28. 32. 35. 48. 50. 53. 57. 60/62. 64. 66. 69. 70. 72. 74/77.

79/87-
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sit quam nec ipse possit alterum iudicare. La TG dit: 'Qç yàp

aÙTôç äAAov Kpïvai où 5uvarai, oüTUx; où5è ÙTró áAAou KpiGfjvcи, en

latin: Ut ipse enim alium judicare non potest, sic nec ab alio

judicari.

Dans son épilogue (col. 1 145/6) Zonaras donne le motif de

ces coupures9:

Hae sunt igitur Patrum sententiae,

qui cum magno Cypriano in con

cilio isto convenerant: sed nec

apud omnes haereticos nec apud

schismaticos valuerunt. Nam se

cunda synodus oecumenica, ut jam

dictum est, haereticos nonnullos

excepit, ac sine baptismo recipien-

dos illos sanxit, sancto chrismate

tantum unctos, et singulos pro-

priam haeresim ac omnino omnes

anathematizantes. Atque hac de

causa neque expositae sunt hae sen

tentiae, utpote minus necessariae,

et quae non valent, sed et compen

diose perscriptae sunt.

Aurai uiv oùv ai yvùjuai Tüjv èv

Tr| auvóow raÙTrj ouveAGovTujv

r|aTÉpшv Tф ueyáAш КuTTрiШ/ф

oAA'oüTe èrri Toïç aipeTiKOÏç

èKpaTnотм TTäaiv, oüTe im Toîç

axiapaTiKoïç. "H \àp беuTÉpa

OkOUMevIKIí oúvo5oç, tbç nön

еïpnrai, úrTeÇeïAe Tivaç Twv

aipeTiKujv, Kai öveu раTmаи.аToç

5ÉxeaGai TouTouç GeaTriaaaa,

xpiopévouç uóvov Tф 9eíüj nuрш

Kai àva9epaTi^ovraç Tiîv oîкeîov

aïpeaiv ÉKaarav, Kai tràaaç

ôrTAujç Kai 5ià ToйTo où5è

èÇnYn9ncrav ai yvojuai aurai, ujç

Мr| ávayKaíai, oTa \ir\ôè

èvepYoûaai, àAAà Ka! KaTа

aÙvОфiv évpácpnaav

En traduisant Zonaras paraît avoir mis en doute la valeur

et l'importance des Sententiae et pour cette raison les avoir

raccourcies autant que possible.

Heureusement A. P. de Lagarde nous a fourni une traduc

tion complète10. Il écrit donc à juste titre (p. LIV): "addidi

praeterea epistolas quae vocantur canónicas et synodi cartha-

giniensis editionem graecam tertia iam parte locupletiorem".

9 Cf. vS 296/7: "Aus einer dieser Sammlungen übernahmen Zonaras und

Balsamon die Stücke: bei beiden erscheinen sie noch stärker gekürzt (bei Belsa-

mon fehlen die Sent, ganz) und textlich sehr depraviert". Il a évidemment non

remarqué l'épilogue de Zonaras.

10 A.P. de LaGaRDE, Reliquiae Iuris Ecclesiastici antiquissimae graece edi-

dit, Lipsiae MDCCCLVI. A la p. LVI on lit: "oratio graeca edita a nobis est ad

fidem libri graeci monacensis 380, a cuius codicis auctoritate quantum fieri po-

terat rarissime recessum est". vS 296, 3 le traduit ainsi: "Lagarde druckte den

Codex München 380 saec. XIV".
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C'est pourquoi j 'ai fait imprimer cette traduction grecque en

face du texte latin.

Pour la datation de cette traduction je cite vS 295 s.: "Ein

fester Terminus ist das Ende des 7. Jahrhunderts; denn (1)

auf dem zweiten Trullanum (692) wird Cyprian um die von

ihm gehaltene Synode ausdrücklich sanktioniert, und (2)

nach einer Notiz in einem syrischen Codex sind die Cypria

nischen Konzilsakten bereits im Jahre 998 der Seleuciden,

also 687/8 p.C. aus dem Griechischen ins Syrische übersetzt

worden. Die Notiz übersetzt Lagarde (p. XLVI) folgender-

massen lateinisch: finita est synodus quam episcopi celebra-

verunt Carthagine Africae urbe octoginta septem tempore

sancti Cypriani episcopi et martyris; quae omnia tunc qui-

dem e sermone romano in sermonem graecum versa sunt,

nunc vero anno 998 Graecorum [i.e. Seleucidarum] e graecis

syriaca facta sunt; also muss der Verfasser die griechische

Uebersetzung für gleichzeitig gehalten haben, und recht alt

muss sie dann in der Tat gewesen sein".

A l'opposé des différences textuelles les deux traductions

grecques sont d'accord sur l'ordre des Sententiae, qui diffère

à peine de celui du latin original. Tandisque le latin com

mence le numérotage par 1. Caecilius a Biltha (30), le grec

donne le numéro a (= 1) à KuTrpiavôç eîTTev (9), la série 10/19

a dans le grec un ordre différent (17, 11, 12, 18/20, 13/16),

le grec omet le n. 40 (Victor a Gor), les numéros 83-85 ne

portent dans le grec qu'un seul chiffre, тгу (= 83). On peut

en conclure que les deux traductions grecques proviennent

de la même source.

Je résume (l'ordre du latin en parenthèse): a 1/i 10 (1/9),

ш n/i/3 12, iy 16/iç 19, i£ 10, iTj 13/к 15 (10/19), ка

21/ц 40 (20/39), Va 41/те 85 (41/87).

A deux endroits, le texte de la TG est en désordre: n. 45

offre le texte du n. 46 avec une déviation à la fin: Mía manç,

ev ßaTTTiaua, àAAà Trj Ka9oАiкr| eKKАno!g z%zai\ ßmni^eiv ^lóvrj (au

lieu de: àAAà if\q KaGoAiKrjç EKKAnaiaç, uóvrj ëÇecm ßcnTTi$:iv =

sed ecclesiae catholicae, cui soli licet baptizare).

Les textes des n. 67 et 68 ont été permutés; la fin du n. 68

a été modifiée: f\ç ка\ To ßmrnaua àAr|6ù)ç (au lieu de: ubi ec-

clesia non est, baptisma illic esse non potest).
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Reste la question: quelle est la valeur de la TG pour la re

construction de l'original latin11. Je me permets d'abord une

remarque: le jugement de vS (p. 297) sur la TG me paraît

trop sévère: "Die Uebersetzung ist ... schlecht (wie die

meisten griechischen Uebersetzungen); sie weist grobe Fehler

auf und wird dem lateinischen Original oft nur mit starken

Freiheiten und nicht geringen Kürzungen gerecht".

Certes, il y a des lacunes embarrassantes, p.e. 38 benedicit

a deo maledictus, 40/41 ad haec omnia accedit etiam illud

malum ut, 94/96 de quibus ... hereditabunt (= Gai. 5, 21),

1 16/1 18 fiat ... inquinati sunt, lacune suivie d'une paraphrase

très libre: aviw ßaTTTioMcm ßaTrri^eiv èpxoMÉvouç ócpeíAo|jev12 (au

lieu de: primo purgari et tunс demum baptizan), 165/166 si

autem sanctum spiritum dare non possunt13, 256 non dixit:

ego sum consuetudo.

Parfois la TG se permet une paraphrase au lieu d'une tra

duction littérale, ce qui entraîne le plus souvent des abrège

ments ou des additions, p.e. 52 et cetera Kai öaa öAAa eîç

awrnpíav Kai e!ç çujiîv aiúiviov еTпTеАепхи, 140/142 ut cancer

quod habebant et damnationis iram et erroris offecturam per

sanctum et caeleste lauacrum sanctificetur: ïva àviaaGÉvTeÇ

àvavevvn0waiv àTTOTnaoàuevoi Kai aTroßaAovTeC. Tàç KapKivob5eiç

aÙTù)v àpapTiaç, 149/150 qui amici appellati sumus de eius

dignatione: oûç ó Kùpioç r^iwoev óvopáaai cpiAouç, 253/254 ut a

blasphemia suae praesumptionis purificad possint spiritus

sancti gloria reforman: ïva áTroviipáuevoi Tàç àuapnaç

áviaaGujaiv, 267/269 baptizandos haereticos esse censeo, sed

et eos qui apud schismaticos baptizatos esse contendunt: Toùç

aipeTiKOùç Kai axiauaTiKOùç ßaTTTi^eaGai áTrocpaívouai, 456 gratiam

baptismi, ubi licite datur, consequantur: Tф Tr|ç èKKAnaiaç

ßatTTiapaTi, ëv9a rräaa èÇouaia rrapa Toй Geoû 5eöoToi, ßaTmawpev.

11 vS 304: "Es erübrigt nur noch die Frage nach der textgeschichtlichen

Stellung und dem textkritischen Wert der griechischen Uebersetzung der Sen-

tentiae". Dans mon exposé j'ai pris comme point de départ les leçons qu'il a

rassemblées aux p. 297/300.

12 Cf. la fin du n. 31: èÇopKi^eIv Ko¡ ßoTrTi^eIv ToùÇ TOIOÛTOUÇ

ôcpeíAopev.

'3 vS note dans son app. crit. à tort: Si autem ... dare от. G.



CHAPITRE V XXXIX

Malgré toutes ces interventions, la TG, qui d'après mon

estimation pour 60/70% suit l'original latin mot pour mot,

mérite toute notre attention. C'est pourquoi je l'ai fait im

primer en face du texte latin.

Le texte latin de mon édition comporte, parmi les leçons

rassemblées par vS (cf. la note 11), 18 leçons qui sont con

firmées par la TG14: 36/37 ueniam delictorum: âq)eaiv

àMopTiwv, 39 deum: Geóv, 79 separari: xwpiaGfjvai, 106 infa-

tuatum fuerit: ucopavGrj, 115 infatuad: мwpavGévTaç, 107 in

quo: èv Tîvi, 161/162 haeretico nisi baptizatus fuerit ... ac-

ceperit: шрепкф ... èàv \if\ ... ßaTrTia0rj ... Aaßrj, 211 pertinet:

MÉvei, 242 est oт. , 261 uerbis uanis: rTAôvoic, Aôvoiç, 325/326

ut ... negent: ïva ... ápvüüvTai, 328 Lucianus: AouKiavôç, 398

Geminus: ré|jivoç, 413 praeponat: TrрoкрыTco, 425 deus unus

est: ó Geôç eîç ton, 428 Assuras: 'Aaaoúpaç, 429 sed ecclesiae:

àAAà Trjç ÉKKAnaiaç, 505 Iunius: 'loúvioç.

D'autre part, dans trois cas la TG s'écarte de mon texte:

30 baptismum: ßcnniaua, 400 haereticos: ¿mo aipéaeuJv, 407:

extitit: yiveTai.

Dans le passage 121/123: quae tantum in se sanctorum

testimoniorum descendentium ex scriptum deificis conti

nent: Kai ToохшTr| uapTupía хpr|°сфevШv ávíonv vpaqxjöv, la TG me

paraît confirmer la conjecture sanctorum testimoniorum au

lieu de l'impossible sanctimoniorum.

Aux lignes 43/45 ecce ad qualia igitur/cogitur ecclesia con

sentire et sine baptismo et uenia delictorum communicare

compellitur: eïve Tiaîv (i5oú Tíaiv F) ймаYKaфTси f\ èKкАnoiа

auveu5oKeïv, ïva xt*Jpiç patrTiapaTOÇ Ka! аcpÉaЕшс, ápapTiúv ToioÙToiç

кoivwveï, il me semble que la TG a lu cogitur et a omis le

pléonastique compellitur.

Pour le reste j'ai noté six cas où la TG ne nous aide pas à

choisir entre deux leçons latines: 34 ubi omnia per menda-

cium geruntur/aguntur:ÖTrou trávTa qJei5n, 44 et/ac: Kai, 73/74

ab aqua autem aliena abstine nec de fonte extraneo/alieno bi-

beris: аTTo uбаToç аААoTрюu átTÓa/ou Kai аTю TtnYnç àAAoTpiaç

атоахou, 124 et/siue: Ka!, 323 remissionem/remissam: äcpеaiv,

392 nisi datum fuerit illi/illi fuerit: èàv f\ 5e5o|jévov айTф.

14 Pour les détails concernant les variae lectiones consulter l'app. crit.
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Il en est de même pour 8 noms de villes: n. 2 Misgirpa:

MaaTpimTnç, n. 5 Thubunas: ©oußouvwv, n. 45 Midili: Mi5iaç,

n. 50 Ausuagga: 'Aaauàynç, n. 65 Acbia: 'Oyßäç, n. 78 Oc-

tauu: 'OKTäßyou, n. 80 Thambis: OàpPnç, n. 81 Chullabi:

XoAAaßnv15.

15 Von Soden (Die Prosopographie) ne prend pas en considération les noms

grecs.



CHAPITRE VI: Les tituli gloriae.

Les mss. V (à partir du n. 10) et Сr (à partir du n. 40) ont

ajouté aux noms de presque tous les évêques les tituli (glo

riae): in pace, confessor, martyr, confessor et martyr1.

Les tituli manquent dans les n. 1/92, 20, 55 3, 65, 81, 83/

85, 86.

Latini ajoute le sigle V seulement dans la marge des n. 10/

19, 21/35, 37/39, 44, 46/47, mais cela ne nous autorise pas

à supposer que les autres annotations marginales ne provien

nent pas du ms. V.

Dans certains numéros les tituli ont été biffés, mais ajoutés

dans la marge: 42, 45, 47, 49, 52, 58, 61, 70, 72, 76, 79,

80, 82, 874. Dans le n. 48 le titulus Сonfessor a été biffé,

mais manque dans la marge. Pourtant on lit dans Ст. Сon

fessor Poтponius. La cause en est que le n. 48 fait défaut dans

V, ce qui prouve que Сr emprunte les tituli à une autre

source, mais apparentée à V.

Les mss. Сr attachent le titulus parfois à la fin de la sen-

tentia précédente: 40 consecuti in рaсе; Victor, 41 inquinat

in pace; Aurilius, 51 facit in pace; Saturninus, 69 non est in

pace donatulus, 80 possunt, тartyr* (i eras.) Secundianus.

Ailleurs le titulus se lit dans le texte avant le nom propre,

p.e. 59 facit; IN PAСE GEMINIVS. Dans deux cas le ti

tulus de V manque dans Сr: 56 In рace, 63 In рace.

Voici la répartition des tituli dans l'ensemble des Senten-

tiae:

1 Dans trois cas la place du tombeau est mentionnée: n. 16 positus in Ter-

tulli, n. 30 in nouis areis positus, n. 31 in Fausti positus. Dans le n. 70 on lit:

Mart, et de schismaticis V, Martyr de schismaticis Сr. Merc 180, 5 y note à tort:

Confessor et Martyr.

2 Le ms. Z ajoute dans le n. 1 martir au nom Caecilius et non pas confessor

et martyr, comme vS 300, 4 écrit, qui d'ailleurs l'explique très bien: "Wahr

scheinlich rein konjektural durch Verwechselung mit Caecilius Cyprianus" .

3 Rangé erronément sous le titulus Confessor par Merc 180, 2, vS 300 et

Prosopographie 249, 1.

4 V. Merc 180: "Cosa strana! Il Latini, cosí esatto, non indica di queste ag-

giunte il luogo preciso; e quante volte С ed Erasmo le hanno nel testo, egli le ha

cancellate e scritte in margine colle abbreviazioni, come dovevano essere nel V.

Cosí che io penso, che in V pure fossero al margine, e quindi non si possa per lui

parlare qui d'interpolazioni".
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In pace3: 10. 14. 18. 21. 23. 25. 28. 29. 32. 34. 36. 40.

41. 436- 44- 46. 50- 5i- 53- 56. 57- 59- 60. 63. 64. 66. 67.

69- 7i- 73- 74- 75- 77- 78.

Сonfessor: 12. 13. 15. 17. 19. 24. 26. 27. 33. 35. 37. 38.

42. 47. 48. 49. 52. 54. 58. 61. 62. 68. 79. 82.

Martyr: 39. 70. 72. 76. 80.

Сonfessor et Martyr: 11. 16 (conf. et post mart.). 22. 30.

31. 45. 877.

Mercati (o.r. 179-184) se sert des tituli pour fixer l'origine

et la date du ms. V, ou plutôt de son archétype. Je cite ici

les arguments principaux de son exposé. "E evidente, che

queste note marginali non possono già attribuirsi ad un re-

censore grammatico del VI о VII secólo, ma sibbene ad uno,

che doversa vivere in Africa (come mostra anche la precisione

di V in dare i nomi delie città), e vivere ad un tempo, quando

si aveva ancora fresca e distinta la memoria delle singóle parti

rappresentate dai Vescovi del Concilio durante la persecu-

zione e durante lo scisma di Novato o altro scisma (181) ...

Sonó di privata origine, ma di persona assai bene informata,

che dopo il prevalere della dottrina di Papa Stefano, pensó

utile d'indicare al margine la fine gloriosa o almeno pacifica

colla Chiesa dei Vescovi intervenuti e dissenzienti da Stefano

(182) ... Ad ogni modo è assicurata la sua origine africana,

probabilmente cartaginese, e la sua alta antichità toccante

apparentemente l'ultimo terzo del sec. III (183)".

5 vS, Prosopographie 249, 1 {in fine): "Der Umstand, dass in pace nur allein

und nicht neben anderen Titeln erscheint, macht wahrscheinlich, dass es nicht

allgemein den Tod, sondern den Tod im Frieden mit der Kirche bezeichnet; n.

70 martyr et de schismaticis (sc. Novatianer oder schon Donatisten) ist dazu der

Gegensatz"; cf. Routh 202, Merc 181.

6 Manque dans Merc 180, 6.

7 Dans les éditions les tituli ne figurent qu'à partir du n. 42. Pour les dé

tails v. Le Dossier V, p. XXIIss. Ils font défaut dans la traduction grecque, Chap.

V, p. XXXUlss.
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a Vatic., Regin. lat. 117, s. XI

c Berlin, Theol. lat. fol. 700, s. XII

e London, Br. Libr., Royal 6 В XV, s. XII

g Paris, B.N., lat. 1650, s. XII

k Metz, Bibl. mun. 224, s. XI

l London, Lambeth Pal. 106, s. XII

s Salamanca, Bibl. Univ. 2608, ol. Madrid, Bibl. Reg. II К 4, s. XV

В Bamberg, Staatsbibl., Patr. 63 (В IV 5), s. XI

С Paris, B.N., lat. 12126, s. IX

D Oxford, Bodl., Laud. misc. 451, s. IX

E Paris, B.N., lat. 17349, s- X

L Wien, Nationalbibl. 962, s. IX

M München, Staatsbibl., Clm 208, s. IX

N Monte Cassino, Bibl. dell'Abbazia 204, s. X

0 Oxford, Bodl., Add. С 15, s. IX

P Paris, B.N., lat. 1647 A, s. IX

Q Troyes, Bibl. mun. 581, s. VIII/IX

s Paris, B.N., lat. 10592, s. V/VI

T Vatic., Regin. lat. 118, s. IX

V Veronensis deperditus, s. V/VII

V lectio cod. Veronensis quae sequitur e silentio Latinii

V'(?) id., sed suspecta sine potius uitiosa uidetur

X Manchester, John Rylands Libr., lat. 15, s. VIII

z Paris, B.N., lat. 1658, s. XIV

München, Staatsbibl., Clm 18203, s- XV

т Tours, Bibl. mun. 256, s. IX

Д Torino, Bibl. Naz. D IV 37, s. XII

* hoc siglo rasura indicatur

VS X (= XLPDkN [P = PDk]) M (= MQE) С т T О В acg A el Z ft s

Hart. G. Hartel, C.S.E.L. III, 1, 1868.

vS H. von Soden, 1909.

A Sancti Aurelii Augustini scripta contra Donatistas, Pars I, De bap-

tismo libri septem. recens. M. Petschenig, C.S.E.L., Vol. LU, Vin-

dobonae-Lipsiae 1908, p. 143-376.

Decr. Grat. A. Friedberg, Corpus Iuris Canonici, Graz, 1955.
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Cum in unum Carthagini conuenissent kalendis Septem- 247

bribus episcopi plurimi ex prouincia Africa Numidia Mauri-

5 tania cum presbyteris et diaconibus, praesente etiam plebis 248

maxima parte, et lectae essent litterae Iubaiani ad Cyprianum

factae, item Cypriani ad Iubaianum rescriptae de haereticis

3/29 cum ... iudicandi A 177, 1/178, 3 (3 Karthaginem, 4 Mauretania, 5

diaconis, 17 etiam] et, 21 se] esse add., 25 possit2] potest, 27 et solus habet]

est solus habens])

Inscr.: INCIPIUNT (INCIPIT S LPk [un s.u.k.2] N О INCPT MQ

INCIP Г) SENTENTIAE (ten. E exp. L) EPISCOPORUM (-CORUM 0)

NUMERO (N PDk'N MQ T) LXXXVII (oт. L О) SXMTO INCIPIT

SENTEN EPIS DE HERESIS (del. С2) NUMERO LXXXVII (oт. т) FELICI

TER (del. С) Cr Incip Sententiç epörum numero LXXXVII. de eo3. В Inci-

piunt sententie epörum LXXX VIII (octuaginta octo A)aA Incipiunt sententiç

epörum de hereticis baptizandis с Sententiç Cypriani et aliorum epörum de he-

reticis baptizandis g Incipiunt sententie epörum numero LXXX septem / Incipit

sentêtia epörum numero LXXXVII de hereticis baptizandis Z Sententiae aepö-

rum nüo LXXXVII ft Sententiae episcoporum LXXXVII V Sententiae

LXXXVII episcoporum vS Sententiae episcoporum numero LXXXVII de hae

reticis baptizandis Hart. Nulla inscr.: e (It de bapt. hereticorum i. т.) s

Codd.: V S X (= XLPDkN [P = PDk])

M (= MQE) Ст T 0 В acg A el Z ft s

In septem codicibus lacunae satis magnae exstant: V n. 48 (351/4), S 380/

428, N n. 32 (264/5), О 132/190, el n. 28/37 (240/303), Z n. 53 (378/380).

De titulis qui dicuntur gloriae, quos hic breuitati studens omisi, u. Chap.

VI, p. XlIs.

3 carthagini VPN Cr (-cini т) 0, vS cartagini XDAft kartagini L (post

conu.) chartagini T carthageni s carthaginem V MQ (m exp. Q2) cartaginem

S Z (post conu.), Hart cartaginë k ac l Kartaginë e carthagine Eg Kartagine

В II conuenis sem X conuenissemus В II kalendis (-as Lс Kal. S kal X calend.

V kalëd. a kt cett.) septembribus V LPN О В cg A s (.s. add.), Hart vS_sep~

tembris V X Cr Ta Z ft Sept. S septemb M Q septbr E septëfes / SEPT e II

4 coêpi Z ft II e В II affrica k a A g l Z s II africa, na add. s. u. T2 II nu-

media Cr, i s. ». С2 numida, i s. u. ft2 II maurit.] et proeт. Z II mauritate

s mauretania V XLN a, vS, corr. in -rit- T2 maurentania 0 II 5 cum pr.]

cöpresbiteris e II diaconis V С r (bus s. u. С) g Z II praesentibus 5, Hart II

plebi M (s s. ». Q2) II 6 electe С r (t s. ». С) & l&TÇ X II essent] omë Z II

iuuaiani P N В e Z iubiani E iubazani T ibaiani ft, corr. i. т. ft2 II 7 facti a,

oт. О g II itemque g Z II cipria, ni s. u. X2 II iuuaianum P В e Z iubia-

num E iubazanum T II descriptae V rescriptis S II heretis С r, ci s. ». С



4 VERSIO GRAECA

KUTTpiaVÔÇ1 EÍTTEV 'HkoúCJCITE, 0yаТГhТ01 oUVETTíaKoTTol, Ti |JoI

Eypa(jjEv 'loußiavoç ó üuvettîoKottoç i^uujv, auußouAiiv ttара thç

uETpiôTiitôç pou pouAôuevoç AaßEïv TTEpi toü ávoaiou Kai ávóuou

3aTtTíauaToç tù)v aîpETiKwv Kai tí аиTф èyw ávTéypaura, ôoyuotîÇwv

ö ÔTraÇ Kai ôeúTEpov Kai ttoAAákiç EKpívauEv, toùç aipETiKoùç toùç

TrpoaEpxouÉvouç Tг) èKKAnaia ßaTrTiauaTi ßattTi^EaGai 5eïv Ka!

áyiá^eoGai. ёTшTа àvEyvwaGn ûuïv Kai äAAa yраииаTа '|oußiavoü, ôг

ujv KaTа To аиToи euaeßeç ávTiypáípajv i'iuïv où uóvov

auvETteu5ÓKnaEv, àAAà Kai Tг| ettiyvcjüoEi toû àAnGoüç xápiv

cbpoAÓyno'Ev. úttóAoittov oùv ttер! айToй To tí Ëkoütoç úuu)v cppoveï

1 De uersione graeca huius libelli и. Chap. V: La traduction grecque,

p XXXiiiss. Quia ordo uersionis graecae hic illic differt ab ordine textus latini, in

margine numeros latinos addendos curaui. Versio graeca incipit sine ulla inscrip

tione inde a linea 9; sed n. etiam n. 6.
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baptizandis quidque postmodum Cypriano Iubaianus idem

rescripserit Cyprianus dixit: Audistis, collegae dilectissimi,

m quid mihi Iubaianus coepiscopus noster scripserit, consulens

mediocritatem nostram de inlicito et profano haereticorum

baptismo quidque ego ei rescripserim censens scilicet quod

semel atque iterum et saepe censuimus haereticos ad ec-

clesiam uenientes ecclesiae baptismo baptizari et sanctificari

15 oportere. Item lectae sunt uobis et aliae Iubaiani litterae,

quibus pro sua sincera et religiosa deuotione ad epistulam

nostram rescribens non tantum consensit, sed etiam instruc-

tum se esse gratias egit. Superest ut de hac ipsa re singuli

9/18 audistis ... egit A 199, 24/200, 7 (17 etiam] et) II 9/28 audistis ...

iudicandi A 303, 26/304, 18 (17 etiam] et, 20 communionis, 25 possit2]

potest) II 18/20 superest ... amouentes A 200, 15/17 (20 communionis)

Сodd.: V S X (= XLPDkN [P = PDk])

M (= MQE) Ст T О В acg A el Z ft s

8 quique S В quodque g quid quoque ac II cyprianus, o s. ». ft2 cy

priano* (ex -um) T2 II cuprianus iuuaiano В II iubaianos Ст, u j, ». С 2

iuuaianus P e Z iubianus E iubamus L iubazanus T iobaianus S iuban;, ia s. ».

N julianus s II idem oт. acg II 9 dixit oт. S T, suppl. s. и. T2 II

10 mi, hi s. ». О2 II iuuaianus P В e Z iubazanus T iobaianus MQ, u s. ».

Q2 iubianus E II episcopus N E c el II conscripserit T II consules (n s.

и.) MQ T consolens Ст, и s. и. С II 11 mediocratem, it s. ». T2 Il

nostram] meam V II 12 quodque g et quod 0 II quidque] et add. S II

quidquid ei ego s II quod (quid т) ego ieris С т, corr. in et quod ego ei

С 2 II ego post ei P II illi cgel II censes S cëses a gens Ст, censens su-

prascr. С II quod] et praeт. О A II 13 et saepe post censuimus g II cen-

seuimus S censemus L, e del. , ui suprascr. т. 2 censumus a, i s. ». II here-

ticus Ст, corr. С heretico a, s add. s. ». II 14 ueniet: Venientes Ст (in С

ueniet exp.) II uenientes] et add. X a A II baptismo] paenitentiae add.

В II baptizari et sanct.] sanctizari S II sanctificare Ст, 1 s. и. С II

15 laetç T, c s. ». T2 II sint X, oт. Ст II alii ft II iuuaiani LP В e Z

iobazani MQ, и s. и. Q2 iubazani E T iubaniani т II iubaiani post litterç g II

16 sua oт. Z II post sua in В & del. II sinceri Ст, a s. ». С 2 sencera 5 II

relegiosa X Q Ст (i s. и. С) II 17 scribens s II consentit С т II etiam]

et V ТА С т cg el II 18 esse] confessus add. Z, Hart II agit 5 II super

est] super eum Z II ut] aut (= autem) c II ut de] uide Ст, in С ui exp. , ut

suprascr. С II de аc X II hac s. и. L2 a2, oт. g II res Ст (in С s exp.),

oт. Z



6 VERSIO GRAECA

eîTTeiv, Mn5evôç ácp' ifywv èv TouTw Kpivopévou, \ir\öt z\ èvavria

cppovoín, Kai óкoivwviíTou vivoMevou. oüTe váp Tiç èmaKOTrov éauTôv

KaGiaTnaiv où5è TupavviKg aù0aoeig eTç ávávKnv Tой ЁTtеа0аi cшTш

Toùç auveTTiaKôTrouç ßia^eTai, óTTóTe eîç eKaoroç èTTíaKOTToç èÇouaiav

Éxei TrpáTTeiv èAeu9epiwç â cppoveï. cbç yàp aùTôç âAAov Kpïvai où

5úvaTai, oûTCüç où5è ÙTTó aAAou KpiGfjvai. rTephjévoMev vàp rTôvTeç

Tnv Toй Kupíou rÍMù)v '\r\ooù xpiaToû Kpíaiv, ôç Ka! pôvoç èÇouaiav

Éxei èmaKOTrouç Ka9юTал/ èv Tq айToй èKкАnага Kai évôç éKaaTou Tiïv

rrpâÇiv é^eTâ^eiv Ka! 5oкi^jc1^eiv.
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quid sentiamus proferamus, neminem iudicantes aut a iure

20 communicationis aliquem, si diuersum senserit, amouentes. 249

Neque enim quisquam nostrum episcopum se episcoporum

constituit aut tyrannico terrore ad obsequendi necessitatem

collegas suos adigit, quando habeat omnis episcopus pro li-

centia libertatis et potestatis suae arbitrium proprium tam-

25 que iudicari ab alio non possit quam nec ipse possit alterum

iudicare. Sed exspectemus uniuersi iudicium domini nostri

Iesu Christi qui unus et solus habet potestatem et praepo-

nendi nos in ecclesiae suae gubernatione et de actu nostro iu-

dicandi.

19/20 neminem ... amouentes A i8o, 15/16 (20 communionis), 182, 17/18

(20 communionis), 190, 24/25, 196, 14/15 (20 communionis), 197, 10/11 (20

communionis), 304, 27/28 (20 communionis), 308, 12/14 (20 communionis),

324, 20/21 (20 communionis), 343, 22/23 (20 communionis), 344, 18/19 (20

communionis), 347, 12/13 (20 communionis), 353, 23/25 (20 communionis,

sentiebat), 354, 16/17 quid autem aliud faciebant omnes iudicantes neminem

aut a iure communionis amouentes diuersa sentientem?, 358, 5/6 (20 commu

nionis), 367, 9/10 neminem iudicantes nec a iure communionis aliquem si diuer

sum sentiret amouentes II 19/23 neminem ... adigit A 235, 16/19 (l9 autJ

nec, 20 communionis) II 21/23 neque ... adigit A 200, 19/21 II

23/26 quando ... iudicare A 200, 23/26 (25 possit2] potest) II 26/28 sed ...

iudicandi A 201, 14.17

Codd.: V S X (= XLPDkN [P = PDk])

M (= MQE) Ст T О В acg A el Z ft s

19 quod С т (corr. С т2) II sententiamus k (ten del. ) ft II 20 commu

nionis V communicantes Ст, ntes exp., tionis suprascr. С II alique S II

deuersum MQ T, e corr. in i Q 2 T2 diuersa Z II amonentes (ammo- A)

a A II 21 enim s. и. ft2 II se oт. M II se post episc. g II 22 tyranico

Ст II errore S II sequendi 5 II 23 collegç, as suprascr. О2 II suas L I

adegit V T (ex -i- т2) k Z adiit E adiungit el adicit N II quomodo Z II

habet/z II oms Ст, i j. и. С II epös M II 24 tamquam V LM Ст A

(corr. i. т.) е ft (corr. i. т.) s tam quod g II 25 iudicare Ст, i s. и. С II

non] uero s II possit1] possint MQ (n exp. Q2) T (n exp.) О (n exp.) potest P,

ssit suprascr. т. 2 II quam in С exp., cum suprascr. С 2 cum ex quam

T2 II ipse] non add. ft II possit2] potest V cg el Z II alterum bis in T,

alt.2 del. alium el II 26 iudicem (ex -cium Q2) QE II 26/27 dominum

nostrum iesum christum M II 27 unius, i exp. Q II et2 от. Z, in С

exp. II 28 nos] uos S non Ст, s s. и. С II ecclesia Ст, corr. С II suae

oт. V Ст II gubernatione e



8 VERSIO GRAECA

i. KeкîAioç aTro OiaTTôAeujç eIrTev 'Буш Êv ßaTTTiapa [èv] póvr| Tfj ß

èKKAnaig oTöa Kai èKTôç Tnç èKKAnaiaç où5apoû- Év9a vàp eoTi Tô êv

ßaTTTia|ja, ôvTwç ка\ eArTîç àAr|0eíaç èaTi Kai TTîoTiç. oüTUx; vàp

YÉvpaTrrar \j'\a TTîoTiç, [pía] eArTîç, ev ßaTTTiapa oùxi тара Toïç

aipeTiKOïç, тар' oîç où5epia êATriç Kai TTîoTiç, öTTou Travra фeuбn, öTTou

èÇopKi^ei 5oiuoviçouevoç, uuaTiipiov èpwTçi où To aToиа Аoфшбii Ka!

iú)5n cpGÉYYerai, TTíoTiv 5è 5î5woiv âmaraç, âcpeaiv auapTiùjv TrapÉxei

àuapTwAôç Kai eiç övoua хрiaToй ßaTrTi^ei àvTixpiaraç, úïïiaxveïrai

^ujnv veKpôç, eîpiivnv 5í5шaiv eîpnvnç aAAôTpioç, 0eôv érriKaAeïrai

ßAaaepn|^, îepaTeig KÉxpnjai aaeßnç, GuaiaoTiípiov TTpOTi9naiv
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30 1. Caecilivs A BILTHA DIXIT: Ego unum baptismum in

ecclesia sola scio et extra ecclesiam nullum. Hic erit unum,

ubi spes uera est et fides certa. Sic enim scriptum est: una

fides, una spes, unuт baptisтuт, non apud haereticos, ubi

spes nulla est et fides falsa, ubi omnia per mendacium ge-

35 runtur, ubi exorcizat daemoniacus, sacramentum interrogat

cuius os et uerba cancer emittunt, fidem dat infidelis, ueniam

delictorum tribuit sceleratus et in nomine Christi tingit anti-

christus, benedicit a deo maledictus, uitam pollicetur mor- 250

tuus, pacem dat inpacificus, deum inuocat blasphemus, sa-

40 cerdotium administrat profanus, ponit altare sacrilegus. Ad

32/33 Eph. 4, 4-5 II 36 cf. II Tim. 2, 17

30/47 Caecilius ... est A 306, 13/307, 3 (30 Bilta, 33 baptisma, 34 agun-

tur, 37 tinguit, 41 etiam] et, 41/42 amistes ... audeat, 43 omnia oт., cogitur)

Codd.: V S X (= XLPDkN [P = PDk])

M (= MQE) Ст T О В acg A el Z ft s

30 asabilita (assa- A) a A II bilta V В el Z ft bhiltha L biltra С biita т

blitha s II 3 (=dicit) X, 3 s. ». T2 dicit a А, oт. S II baptisma V Cr g

Z II 31 sola ex sua S solum Q E II et oт. TZ II extra ecclesiam] ex ec

clesia sola S II hoc V Z II 32 ubi spes uera] ibisuera S II urâ Ст, e s.

». С II sic] si ft II 32/33 una fides ... baptismum oт. В II 33 una

spes] unus spiritus Z II baptisma V S Ст cg el Z, Hart II hereticus Ст,

corr. С II 34 est oт. О II et oт. MQ, suppl. s. ». Q" II ibi S II

omni*a, ü eras. Q II mendatia Ст II geruntur] aguntur V Ст cg el II

35 exhorcizat 0 exorzizat L çxorcidat a exorcisat s exorcidiat V S II daemo-

niacos S demoniacos MQ О B, u s. ». Q2 О2 demonitas s ac demoniacos, u s. ».

a II interrogat] sacrilegus add. a (-gis) cg Z II 36 os et s. ». L2, oт.

g II uerba] uera S II carcer MQ Ст, corr. Q2 C2 cancrû" g II cancerem

(carcerem S) mittunt S LN T О ft. Hart vS cancer, emmittunt X II emittit /,

oт. Z II infidelis ex -es т II uniam С, e s. ». C2 unce т II 37 dilecto-

rum T, oт. V С т II sceleratos, o exp. , u suprascr. О2 II nomine post Christi

g II tingit V XLN M T В g a A Z ft, vS tinguit cett. codd., Hart II an-

texpc С r, i s. u. C2 anticristus X antichristi L antixpm T II 38 benedicit a]

benedicâ Ст, a exp., it suprascr. С II domino V Ст Z II pollecetur

S II mortuis, u s. ». a2 II mortuus ... sacrilegus (40)] mortuus, mortuus

pacem dat, inpacificus dm inuocat, blasphemus sacerdotium administrat, pro-

phanus ponit altare sacrilegus L II 39 dominum V С т II iuocat S inuoca-

bat С т II 40 administrant С т, in С n exp. II aliare т II ad altare Z



IO VERSIO GRAECA

îepôauАoç, 9ecl) 0uaiav Ttрoаcpeрei ó 5iaßoAw uTTnpeTiIiv. oí aÙToïç

duvnYopoûvTeç eîTOTwaav TаuTа TtаvTа фeuбn eTvai Trepi Tujv

aipeTiKùjv, eïve naiv àvavKc1^eTai f\ èKKАriaia auveu5oKeïv, ïva xшpiç

PaTTTia|jaToç Kai àcpéaewç àpapncLv ToioÙToiç кoivujveï öGev,

аoeАcpcм, cpeuveiv Ka1 éKKАîveiv ôcpeiАoмev Kai xwpí^eiv êauToùç аTto

ToioúTwv TTAnммеАr|МаTwv Ka! £v PаTTTюMа кaTexeiv To póvov èv Tq

èKKAnoig úTrô Geой oe5ujpnMÉvov.

2. npiapoç ато MaaTpiTrtrnç eITTeM ДoYмаT^ш tovTo âv0pcoTrov у

аTto aipÉaecjüç épxópevov 5eïv ßarm^eaGai. páTnv yap aùTôv èкeï

ßatTTi^eaGai, |jiî ôvToç eî Miî êvôç ßatTTia|jaToç èv Tq èKKAnaig Móvq,
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haec omnia accedit etiam illud malum, ut antistites diaboli

audeant eucharistiam facere. Aut qui illis adsistunt dicant

haec omnia falsa esse de haereticis. Ecce ad qualia igitur ec-

clesia consentire et sine baptismo et uenia delictorum com-

45 municare compellitur. Quam rem, fratres, fugere ac uitare

debemus et a tanto scelere nos separare et unum baptismum

tenere, quod soli ecclesiae a deo concessum est.

2. Primvs A MISGIRPA DIXIT: Censeo omnem hominem ab

haeresi uenientem baptizandum. Frustra enim illic putat se

50 esse baptizatum, cum non sit baptisma nisi in ecclesia unum

50/52 cf. Eph. 4, 4-5

43/45 ecce ... compellitur A 308, 2/4 (43 cogitur) II 45/46 quam ... se

parare A 308, 8/9 II 48 ad ea quae Felix (cf. vS 300) a Misgirpa dixit haec

dicimus A 308, 15

Codd.: V S X (= XLPDkN [P = PDk])

M (= MQE) Cr T О В acg A el Z ft s

41 accidit S II etiam] et V с A el s, oт. Ст В g II etiam illud] illud

et a II illud oт. A II antistintes D antestites L M С т, vS antistetis S an-

tistes V T (ex antistites) cg ft, Hart II diabolum e II 42 audiant e audeat,

n s. ». Q2 audent E audient Ст, corr. in -eant С2 audeat V S XL M acg ft,

Hart vS aude, at s. ». T2 II aut] et ex in T2 atq; in О exp., &q s. ». О2 II

42/43 dicant haec] cant hae S II 43 esse] debere add. e II de s. ». т II

haeretis, ci s. ». Li II ecce] esse S II igitur] cogitur V M Ст O acg el

addicitur Z II ecclesiam E II 44 sine] si S II baptisma с II baptismo]

paenitentiae praeт. В II et2] sine add. g II et2] ac V Ст II ueniâ L II

45 quam rem] quarem M Ob quam Z II fratres] kmi add. g II ac uitare

oт. S, unс. ind. Hart a ciuitate s II deuitare, de exp. L II 46 et1] ut Z II

et a s. ». T2, oт. Ai II a oт. В II nosse parare T II seperare X II &nü,

u s. ». D2 II baptismam S baptisma V С т II 47 teneri Se II quod ex

qui л II ecclesiam С т, corr. С 2 II domino S Z, Hart II consensum X II

48 a misg.] miscyrpa Ст augupa Z II miscirpa L g miscripa с misgipa В

misgâpa ft masgirpa a A II dixit oт. S, dix suppl. i. т. T2 dicit X

a A II Cense, o s. u. P II hominem ab oт. S II 48/49 ad heresis 0 ha

ben si Ст, corr. in ab heresi С II 49 heresim S II uenientem] ueniente

paenitentiç S II baptizandum] esse add. el II ille Z II illic post putat

el II putat se] se putet g II 50 esse oт. e II baptizandum Z II non s.

». M2 II sint, n exp. С II baptismo Ст, üj, ». C2 baptismi, i exp., ü su-

prascr. 02 II ecclesa, i s. u. X
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¿ttEí Ka! ó 0Eoç eIç Kai раTrTiaра ëv Kai éKKAnaía pía, èv f\ èan To

ßamiapa Ka! ó àyiaapôç Kai öaa äAAa eîç aunripíav Kai eîç Çыnv

aíujviov èTTiTEAdTai. Tа yàp Trjç EKKAnoiaç yivopEva dç où5Èv

toútcjüv àcpiKVEïTai.

3. noAÙKapTroç аTro 'Aopapúvtou eIttev- Oí To twv aîpETiKu)V 5

ßáTtTia|ja 5oki|jôçovTEç To fipÉTEpov àôôkipov Troioûaiv.

4. NoùaaToç аTro ©ávvou pao|AÉыç eIttEv- 'EttEí ttäoсм ai vpacpai e

IjapTupoüoi TtEpi Évôç Kai ijóvou Toй ev tq èKKAnaig awTпрюи

paTtTía|jaToç, ócpeíAoрev Tnv i^|jETÉpav ttíoTiv óiJoAovnaai, ïva toùç

aípETiKoùç Kai axiorpaTiKoùç TTpooepxo|jEvouç tq èKKAnaig ijETô tô
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et uerum, quia et deus unus et fides una et ecclesia una est,

in qua stat unum baptismum et sanctitas et cetera. Nam quae

foris exercentur nullum habent salutis effectum. 251

3. POLYCARPVS AB HADRVMETO DIXIT: Qui haereticorum

55 baptismum probant, nostrum euacuant.

4. NOVATVS A THAMOGADE DIXIT: Licet sciamus omnes

scripturas sibi testimonium reddere de salutari baptismo, de-

bemus ergo fidem nostram exprimere, ut haereticos et schis-

maticos ad ecclesiam uenientes, qui pseudobaptizati uiden-

52/53 nam ... effectum A 308, 19/20 II 54/55 Polycarpo autem Adru-

metino, quoniam dixit: qui haereticorum baptismum probant nostrum euacuant,

respondemus A 308, 24/25 II 56/64 Nouatus a Thamugade quid fecerit

dixit, non autem aliquid adtulit, unde se ostenderet facere debuisse quod fecit,

nominauit enim testimonium scripturarum et decretum collegarum. sed non

inde aliquid protulit quod considerare possemus A 309, 5/9

Codd.: V S X (= XLPDkN [P = PDk])

M (= MQE) Ст T О В acg A el Z ft s

51 quia ex quod С II unus] est add. S Z II et ecclesia una oт. V S

Ст II est oт. P s II 52 stat unum] statutum В II baptisma V S Cr g

A, Hart II sanctitas] una add. Z II et2 oт. A Z II et cetera oт. В II

nam quae] namq: S L ME С r (corr. С) T ft (corr. ft2) s nam quaeque a nam-

que quae A Z II quae] çj (= qui) В II 53 exercetur, n s. u. T2 II

affectum T II 54 Policarpus XL E С т 0 a A cg el Z ft s II hadrumeto e,

Hart vS hadrimeto 5 k M a A hadrymeto LN adrumeto V В I adrimeto XD

T (u s. u. T2) О с ft s adrymeto P g adrimto С т (abri- С, corr. in adrumeto С 2)

radrumeto Z II dixit oт. S, 3 s. u. T2 dicit X a A II quia s II

5 5 baptisma V k g II probat V S, Hart II nostrum euacuant oт. С т, he-

reticis communicant suprascr. С 2 II euacuat S, Hart improbat V II 56 tha-

mogade V N M (thom- E) T О g el. Hart vS tamogade с thomogade В thoma-

gade S thamoga X thamogabe a A thamocade LP thamothade s tamugade Z

tomagate ,», h s. u. fi2 damogade С ad adhamogade т II dicit X a A II om,

ne suprascr. С om т II 57 scripturam Ст II sibi in С exp., oт. V (?)

ft II redere, d s. u. II de oт. В ft II salutare, e exp. , i suprascr. r2 II

baptisma, o suprascr. О II 58 ergo oт. MQ, tamen suprascr. ergo in С

exp., tam suprascr. C2 tamen V E 1ft et nos Z II expremere SX II ut oт.

V (?) Cr II ut] ab add. S II et schismaticos oт. ft II 59 quid, d exp.

A II speudo-, p exp. P pseudobaptizari a A II uidentur ... baptizari (60)

oт. A



ч
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cjJEUôèç ekeívu)v Раttлaра Tф aAn0еï ßaTmowpEv. Kai 5ià toüto èyw

toùç èKeïGEv èAGóvTaç ttàvTaç Eßcnuiaa ка\ toùç аTro KАпрoи aùtù)v

AaïKoùç ËaTriaa.

5. NEpEaiavôç àttÔ ©oußouvuv EIttev "О ôi5oaaiv aipEnKoi Kai ç

axiopotiKoi iJri Eïvai àAn9èç ttàaai ai àAn0Eïç ypacpai |japTupoüaiv,

ettEí aùToi oi TTpoEanI)TEç aùTûv фEиôoхрюTo! Eîai Kai

фEиôottрocpпTаi, Aéyovtoç toü Kupiou 5ià Toй loAopüüvtoÇ- ôç

èpEi5eTai ím (jjEÙOEaiv, oùtoç TroipavEï ávÉpouç. ó 5'aùTÔç ôicüÇETai

öpvEa TTETu)|jEva. otteAEitte yàp ôôoùç Toй éautoû àpTrEAûjvoç, toùç 5è
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60 tur, debere eos in fonte perenni baptizan, et ideo secundum

testimonium scripturarum et secundum decretum collega-

rum nostrorum, sanctissimae memoriae uirorum, omnes

schismaticos et haereticos, qui ad ecclesiam conuersi sunt,

baptizaui, sed et eos qui ordinati uidebantur laicos recepi.

65 5. NEMESIANVS A THUBVNAS DIXIT: Baptisma, quod dant

haeretici et schismatici, non esse uerum ubique in scripturis

sanctis declaratum est, quoniam ipsi praepositi eorum falsi 252

Christi sunt et falsi prophetae dicente domino per Salomo-

nem: qui fidens est in falsis, hiс pascit uentos, ideт autem

70 ipse sequitur aues uolantes. deseruit eniт uias uineae suae, se-

67/68 cf. Matth. 24, 24 II 69/73 Prou- 9, 12ac LXX

65/73 Nemesianus autem a Tubunis multa posuit testimonia scripturarum

... non fidit in falsis qui fidit in spe rerum tempotalium ... ipsi sequuntur etiam

aues uolantes, quia non adprehendunt quae concupiscunt. desetit autem uias

uineae suae et a semita agelli sui errat et ingreditur per auia loca adque arida et

terram destinatam siti, consequitur autem manibus infructuosa A 309, 10/20

Codd.: V S X (= XLPDkN [P = PDk])

M (= MQE) Cr T О В acg A el Z ft s

60 debere] uidere T, H uideantur suprascr. T2 II fonte per.] baptismo

paenitentiae В II ghenne с perenne S XL MQ Cr T O (corr. in -i Q2 С 2 T2

O2), vS II batizari ft baptizare V Cr II ideo oт. А II 61 decretum]

testimonium Z II 62 sanct. mem.] sci scis (sis т) memoria Ст, corr. in sanc-

tissimorum С sanctissimorum V О II oт С r, corr. in omnes С 2 II 63 et

oт. E II 64 baptizan V S X M Cr В (paenitentiae praeт.) acg A l Z

(oportet add.) ft (bat-, p j. u.) II sed oт. A II et s. u. L2, oт. T II ei

cüqui С т, corr. in et quicumque С II uidebant s uidentur g II laicos] in

quos С т, corr. in inter laicos С inter laicos V neс laicos Z II recipi V M T

В acg A l Z ft s recepi С т, corr. in recipi С, oт. S II 65 Namesianus 0 II

adhucunas Ст II tubunas ft thibunas O thubanas acg el s ruburnas Z II

dixit oт. S T, 3 suppl. T2 dicit a A II baptisme M baptismi, i exp. , a su

prascr. С baptis т II quo S II 66 urm ft, uerü i'. т. ft2 II 68 Christi,

ani add. s. u. E2 Christiani 0 / II Solomonem V S XPN MQ Cr (a s. ».

С) II 69 in oт. S, Hart II psalmis ft II uentus S Cr, corr. С II .i.,

idem s. u. ft II 70 uolutâtes ft II deserit E dereliquid С т, d exp., t suprascr.

С derelinquit V II enim] autem V S (enim s. ». S2) Cr II uias] uineas

A, oт. О II uinae, e s. ». Q2 II semitis V a semitis g Z II 70/71 semitas

uero corr. in a semitis Q2 T2, in Q uero eras., in T exp. et a semitis (uero oт.)

VPECrs(-ú)
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âÇovaç Toй i5iou yEwpyiou TrettАал/пTем. огаTroргйеTаi 5è ôг ávu5pou

èp|ipou Kai yпv èTNTETaypÉvriv oi(yujÖEaiv, ouváyei 5è xePo!v

oxapTriav. Ka! ttóáiv аTro ûôotoç аААoTрюи аTнЬoхoи Ka! аTro Trпyпç

àAAoTpiaç ÓTróaxou, 'iva ttoAùv Çnaiiç xpóvov, TrрoaTE0д 5é aoi ITi

Çcjühç. Kai èv Tф zùayyzK'\Lj ó KÙpioç eIttEv- èàv uii Tiç yEvvh9Ô £Ç

ûôaToç Ka! TrvEÙuaToç où ôuvotai EîaEAGeïv eîç Tiîv ßaaiAEiav Toй

9eoû- tout' EaTi tô ttvEûpo To èÇ аpxnç ¿TTicpEpóuEvov. oùôe yap

5úvaTai oüTE ttvEûрo xwpiaGnvai Toй ûôatoç oüTE To иôwр Toй
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mitas uero agelli sui errauit. ingreditur autem per auia loca

atque arida et terram destinataт in siti, contrahit autem ma-

nibus infructuosa. Et iterum: ab aqua autem aliena abstine te

nec de fonte extraneo biberis, ut longuт uiuas teтpus, adician-

75 tur etiaт tibi anni uitae. Et in euangelio diuina sua uoce do-

minus noster Christus locutus est dicens: nisi quis renatus

fuerit ex aqua et spiritu, non potest introire in regnuт dei.

Hic est spiritus qui ab initio ferebatur super aquam. Neque

enim spiritus sine aqua separari potest nec aqua sine spiritu.

73/75 Prou. 9, i8cd LXX II 76/77 Ioh. 3, 5 II 78 cf. Gen. 1, 2

74 nec ... biberis A 310, 1 II 76/77 nisi ... dei A 310, 2/4 II

78/79 neque ... spiritu A 310, 23/24 (79 enim oт., operari)

Codd: V5X(= XLPDkN [P = PDk\)

M (= MQE) Ст T О В acg A el Z ft s

71 angeli О ft angîi g angelluli ß agri V S Z agris Ст, s exp. С II sui]

si ft II ingredimur, m exp. , t suprascr. T2 II autem oт. Z II peruiä corr.

in per deuia T2 II auia] alia X В uia, a add. s. и. С abdita 5 II auia loca]

deserta Z II loca] deserta add. В II 72 aridam S II terra M II terram

... siti] tra (trä т) distinatamense (- mse т) С т II dest.] constitutum Z II in

in С del., oт. E II sitim V S В, Hart II contrait a contra it X (h s. и. т.

2) T collegit Ст (i s. и. С) colligit V Z II autem in С T exp. II

73 infructuosam S В sterilitatem V С т (stere- т) Z II et iterum ... autem s.

и. X2 II Aba qua л II autem oт. V С т g II alia LN T О A, corr. О2

A2 II abstinente Ст, n ехp. С II te oт. Hart II 74 nec ... extraneo] et

de fonte alieno ne V Ст g Z II nec, c eras. Q2 ne E II nec de oт. c II

fonti c II externo a A II biberis] ne praeт. c II bibens Qf (ex biberis) E

biberitis В a A (in a ti eras.) bib- ex beb- т II longo el multum В multo

Z II bibas c II tempore В el Z II ante adiciantur T2 & s. и. II adicien-

tur g diciantur S II 74/75 adic. etiam] et adiciantur el et addicientur Z II

75 etiam post tibi 0 II etiam] autem acg, oт. Z II uitae] tuae add. Z II

diuina oт. V Ст II 76 noster] non in О exp., ñr suprascr. т2, oт. A II

noster] Iesus add. V a Z II nisi quis renatus] si quis renatus non M II nisi]

si add. S, Hart II qui Z ft II natus, re s. и. X2 II 77 spiritu] sancto add.

V Q2 (i. т.) E Ст T Z s II introre Л1 intrare g II dei] celorum c II

78 haec т hec С, e exp. , i suprascr. С II post spiritus in L scs exp. II aqua

т aquas 0 (s s. и. ) g II 79 enim oт. g II spiritus post sine aqua c II sine1]

si A II seperare X separare Ст, i suprascr. С operari V g separatim operari

Hart II ante potest in С non exp. II nec] neque V k T Z ft II aqua

M II spm M Q, u s. и. Q2
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TTveÙpaTOç. KaKwç oùv TTpoaTí0evTai oí AévovTeç |jóvq Tq xeipo9eoíg

AaßovTaç aùToùç To äviov Trveйpa кoivujveïv Tr| èKKAnoia, óTTóTe

aacpéç èaTiv éKáTepov Muanípiov Toй paTrriaрюToç Kai Toй TTveÙMaToç

5eïv aÙToùç avavevvnGnvai êv Tq èKKAriaia, iva uíoi vevu)vToi 0eoû,

AévovToç Toй áтоoTÓAou ПаÙАou oTrou5à^ovTeÇ Titpeïv Tiív evoTitTo

Toй TTveÛpaTOÇ èv Tф auv5Éapip Tfjç eîpnvnç, Êv ашMа Kai Êv Trveü|ja,

Ka9ci)ç Kai екАn9nte èv \i\q. èATrioi Tfjç KAfjaewç ù|jcjjv. eTç Kùpioç, Mia

rTîoTiç, êv ßatTTiapa, TайTа tovTo èv Tri èKкАгтаю Aéyei. Ka! TráAiv èv Tф

eÙavveAiu) Aeyei ó KÛpioç To YeYewnMÉvov èK Tfjç oapKôç aapÇ èaTi

Ka! To veyewnMÉvov èK Toй TTveÙpaToç Trveûpà èoTi[v]- TTveû|jo ó 0eôç,

шaTe TrávTa Tа úTrô Twv aipeTiKujv TtpaTTopevа аарюKa èaTi, AévovToç

Toй аTtoaToАou- cpavepà öè ëoTi Tа épva Tfjç oapKôç, ômvà èaTi
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80 Male ergo sibi quidam interpretantur, ut dicant: per manus

inpositionem spiritum sanctum accipiant et sic recipiantur,

cum manifestum sit utroque sacramento debere eos renasci

in ecclesia catholica. Tunc poterunt filii dei esse dicente apo

stolo: curantes seruare unitateт spiritus in coniunctione pacis, 253

85 unuт corpus et unus spiritus, sicut uocati estis in una spe uo-

cationis uestrae, unus doтinus, una fides, unuт baptisтa.

Haec omnia in ecclesia catholica loquitur. Et iterum in euan-

gelio dicit dominus: quod natuт est de carne, caro est, et quod

natuт est de spiritu, spiritus est, quia deus spiritus est, et ex

90 deo natus est. Ergo omnes haeretici et schismatici omnia

quaecumque faciunt carnalia sunt dicente apostolo: manifesta

84/86 Eph. 4, 3-5 II 88/90 Ioh. 3, 6 II 91/96 Gal. 5, 19-21

88/90 quod ... est A 31 1, 6/8 II 90/92 ergo ... inmunditiae A 31 1, 8/1 1

Codd.: V S X (= XLPDkN [P = PDk])

M ( = MQE) Cr T О В acg A el Z ft s

80 Tale g II sibi] quod add. С', sed exp. II sibi post quidam S II qui-

dem Ст, e exp. , a suprascr. С 2 II interpetrantur MQ interpretentur Ст, e

exp., а. suprascr. С II dicant] quod add. V Q2 s. »., E i. t. /, Hart II ma

nus suppl. i. т. L2 II 81 inpositione ß, tantum et non cum paenitentia add.

interpositionem S II sp scm, m s. u. P2 II accipiant, ant exp. T accipiunt

X II et sic recipiant et sic recipiantur T, -ant ... recipiantur exp. II reci-

piuntur Z II 82 ante utroque in a in del. II debere post eos g II 83 ante

tunc in T & add. i. т. т. 2, in с & proeт. II tunc] quippe add. V s. u. ,

£ i'. t. C2 s. u. I II poterunt, terunt exp. , sse suprascr. T2 poterant PD, corr.

D2 poterint L potuerunt S С r (u exp. С) с (u eras.) II fili S MQ (i s. u. Q2)

Г (os add. s. u. T2) II apostulo L II 84 sps s. u. X2 II spiritus] uel

christus add. Z II coniunctionem S Ст (m exp. С) T ac uinculo g uinculo

uel communione Z II 85 unum] ut praeт. В II unus] unü k II unam

(una X) spem S X el II spe] in spem M Q, in et m exp. Q2 II spe*, m eras.

T spê т II nouacionis Z II 86 nfç 0 II ante unus in T quia s. u. т.

2 II fides] et add. О II baptisma ex -um Q2 baptism!! В II baptisma]

unus deus add. Z, unus deus et add. VСт(; et С) II 87 in ecclesia in ec

clesia Q, in ecclesia in del. II in' oт. V E Ст, Hart II euangelio] suo add.

Z II 88 dicit post dominus l Z ft II dominus oт. V Cr II est1 s. u.

Q2 II etoт.el II 89 de] ex g A II quia] quoniam V С r II spiritus2]

scïîs s , sanctus add. a A II quia ... est oт. 0, quia ... natus est (90) oт.

Z II et ex] a X II ex] de V1 Ст II 90 natum Q II omnis S II

91 dicente post apostolo g II apostulo L II manifestae S



20 VERSIO GRAECA

TTopveia, áKa9apaía, áaÉAveia, eioшAoAaTpeîa, cpappaKeîa, Éx0pai,

Épeiç, ^fjAoi, Gupoi, 5ixoaTaaiai, cpGóvoi, aipéaeiç Kai Tа öpoia

ToÙToiç. KaToKpívei oùv ó paKàpioç àTtóoToAoç aùv aùToïç Toïç

аMарTwАoк; Ka! Toùç aipeTiкoùç. кai 5ià TойTo, âv Mn TÙxwai Toй èv

Tr| èKKAnaig aviou ßatTTia|jaToç, awTnpiaç Tuxeïv où oúvavTai, àAAà

[jeTó Tujv Aoimjüv аMарTwАйjv Ka! aipeTiKujv eîoiv. èv i^MÉpa t\ кPIveï ó

Kùpioç KaTакрЮnаovTаi.
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sunt eniт opera carnis, quae sunt fornicationes, inтunditiae,

incestuт, idolatriae seruitus, ueneficia, iniтicitiae, certa-

mina, zelus, ira, diuisiones, haeresis et his siтilia: de quibus

95 praedixi uobis, sicut praedico, quoniaт quicuтque haec fa-

ciunt, regnum dei non hereditabunt. Condemnat itaque apo

stolus cum omnibus malis et qui diuisionem faciunt, hoc est

schismaticos et haereticos. Nisi ergo acceperint baptismum

salutare in ecclesia catholica, quae est una, salui esse non

100 possunt, sed cum carnalibus in iudicio domini Christi dam-

nari.

95/96 quoniam ... hereditabunt A 311, 13/14 II 96/98 condemnat ...

haereticos A 311, 15/17

Codd.: V S X (= XLPDkN [P = PDk])

M (= MQE) Ст T О В acg A el Z ft s

92 sunt post enim V k С r a A Z II enim] oia (= omnia) s, oт. cg ft II

operae 5 II quae] quidem add. Z II fornicationis 5, corr. in -es T2 II

immuditiae P, n s. u. inimmunditiae S inmunditia et 0 inmundicia s inmundiç

X II 93 incaestum L incestu 0, s s. u. т. 2 incestus Z incestum ex -tus

T2 II idololatriae V 5, Hart idolatria XLN M О a A, vS II seruitus oт.

V Cr II beneficia MQ, corr. Q2 uenefica s II inimitiae S inimicitia Ст,

corr. C2 ininimicicie a II certamina] contentiones cg, oт. L II 93/94 cer-

tamina post zelus Z II 94 zelus] dolus 0 II diuisionis MQ, corr. Q2 II

h(a)ereses V XP QE О a (ex -is) gel Z ft s, Hart II hiis Z is (h suprascr.) a,

oт. M II quibus oт. Z II 95 pdico uobis sicut pdixi el pdico pdixi uobis

sicut g, signts s. u. positis corr. in pdico uobis sicut pdixi II quecumque (que-

т) Ст, corr. С II hac X II 96 dei oт. С II hered.] possidebunt

el II condempnat k ME T acg A e Z condemnant S condempnauit 0 II

condempti & aq- Ст, corr. in condempnat çque С II 97 et] eos g II et]

eos add. V, s. u. С2 II est] & exp. , est suprascr. L II 98 hereticos & scis-

maticos g II et haereticos oт. S Z II acciperint L С r, corr. С 2 acceperunt

corr. in -int II baptisma V (?) I II bapt.] paenitentiae add. В II

98/99 baptismü salutaria С т, corr. in baptisma salutare С2 II 99 est post una

V Cr cg el II salui] salus 0 II salutesse Ст, corr. in salui esse С2 II

100 in oт. Z II domini] nostri Iesu add. el Z ft II Christi] nostri g II

dampnari E О a А с Z s damnabuntur V Ст g (dampna- g) damnandi el

(dip- e)



22 VERSIO GRAECA

6. 'lavouâpioç аTro Aaßrfc eTTreM- КаTа Tа TtрoaTаYnаTа Tujv ávíwv ç

vpacpùjv Kpívш 5eïv TràvTaç Toùç aipeTiKOùç ßaTm^eaGai Kai oûTwç eîç

Trîv ávíav èKKAnaiav Trpoa5Éxeo9ai.

7. Aoùкioç аTTà KaaTpoYáАßaç eîTrev- 'O Kùpioç èv Tф eÙavveAíiü n

eIrTev- ùMeïç èaTe To aAaç Tnç Ynç êàv 5è To aAaç MwpavGrj, èv Tîvi

áAiaGiíaeTai; eiç où5ev îoxùei eTi, eî \if\ ßAn9fjvai ÉÇш Kai

KaTаTtаTeïа0аi ÙTTo Tujv av9pumшv. Kai toAiv MeTó Tiîv áváaTaaiv Tiîv

ёаuToй аTtoaTéААшv Toùç i5iouç àTrooTôAouç Aévei- è5ô9n Moi Ttааа

èÇouaia èv oùpavio Kai èTп vfjç- rTopeu9évTeç oùv pa9r|TeÙaaTe tovTo
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6. IANVARIVS A LAMBESE DIXIT: Secundum scripturarum

sanctarum auctoritatem decerno haereticos omnes baptizan-

dos et sic in ecclesiam sanctam admittendos.

105 7. Lvcivs a Castra Galba dixit: Cum dominus in euan-

gelio suo dixerit: uos estis sal terrae, si auteт sal infatuation

fuerit, in quo salietur? ex eo ad nihil ualebit, nisi ut proi-

ciatur foras et conculcetur ab hoтinibus, et iterum post resur-

rectionem suam mittens apostolos suos mandat dicens: data

no est тihi oтnis potestas in caelo et in terra, ite ergo et docete

106/108 Matth. 5, 13 II 109/111 Matth. 28, 18-19

102/104 Ianuarius ... admittendos A 311, 25/27 II 106/108 uos ... ho

minibus A 312, 6/9 (106 infatuatus, 107 id quod sallietur ex eo ad nihi-

lum) II \\ol\\\ ite ... sancti A 312, 17/18

Codd.: VSX(= XLPDkN [P = PDk])

M (= MQE) Ст T О В acg A el Z ft s

102 a Lamb.] salambese L ft s II lambaese ME, lambae, se s. ». Q2 lam

bes S lambe В lambesem a lambesen A lambase g el iambese Ст II dt (=

dicit) X dicit T a, ex dixit A, oт. S II 102/103 auctoritatem ante script,

sanct. a A II 103 sanctarum] nostrarum e, oт. Crs II auctoritatem oт.

S II dicerno В II hereticos post omnes kg II baptizan3 M II baptizan-

dos] paenitentiae manum add. В II 103/104 baptizando sed С т, corr. in -dos

et С II 104 et sic] neс g II ecclesia sancta В g II sanctam oт. S II ad-

mittendus Ст, corr. С II 105 Lucius ... dixit oт. В ft II Castragalbae V

Castra Galbae Hart carisagalba g II balga 0 quando S II dicit TaA dic X

3 M, oт. S II 106 suo oт. el II sal s. u. L II post terrae k2 adiecit su-

prascr. II quodsi S, Hart II infatuatum (cf. 115 infatuati) V Ст cg el Z,

ita et Blaise s. ». fatuatum V fatuum XL(ex factu)P(uatu s. u. D2)N M 0

(façt-) В A ft s,vS infatuus, in exp. S fatuus Hart infatuü a fatu** (us eras.), in

praef. s. ». T2 II 107 ante fuerit in С est exp. II in quod X inquod, d del.

L in q3 M in quot, t exp. Q inquit, o s. ». fi2 id quod с II sallietur X(pr. l

eras.)PD О MQ С т / s saluetur L saliet Z condietur S, Hart II exeo 0, id s.

u. т. 2 ita ut ideo legatur, oт. g Z II ad s. ». k2 II nihil, ïj, ». Q2 nihi-

lum V S E, Hart nichilum acg A II ualet V cg Z II ualebit, ultra add. s.

». T2 II ut proie] proici Z II proicietur Ст, a s. ». С 2 II 108 et1] ut

0 II conculcatur (- latur т) С r, e s. ». С conculcan Z II ominibus, h s. ».

k omnibus S II 109 suam s. ». L2 II apostulos L II suos oт. L II

mandans dicit e II data oт. В II 110 oms Ст, i s. ». С II et2 oт. a А
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Tа Ë9vn, ßaTTTi^ovTeç aùToùç eîç Tô övopa Toй TtаTрoд кai Toй uioû

Kai Toй áyíou rTveÛMaToç. óTróTe oùv aaq)Éç, eoTi Toùç aipeTiKOÙç, ToûT'

eaTiv êxGpoùç Toй хрюToй |jrî ôp9nv exeiv Toй owripiou MuоTr|рюи

Tnv Trapâ5oaiv \jr\öz 5úvaaGai ^woTroinaai Tiva TrveupaTiKr) ópoАoYíа,

Mu)pav9ÉvTaç oùToùç ка\ ÉÇw ovTaç Tnç èKKАnoiaç âyiu) ßaTmapaTi

ßaTTTi^eiv èpxoMÉvouç ócpeiAopev.
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gentes baptizantes eos in nomine patris et filii et spiritus sancti.

Cum ergo manifestum sit haereticos, id est hostes Christi,

non integram sacramenti habere confessionem, item schisma-

ticos non posse condire sapientia spiritali, cum ipsi ab ec-

115 clesia, quae una est, recedendo infatuati contradi facti sint,

fiat sicut scriptum est: domus contrarioruт legis debent emun-

dationem, et consequens est eos, qui a contrariis baptizati in- 255

quinati sunt, primo purgad et tunc demum baptizari.

114 cf. Col. 4, 5-6 II 116 Prou. 14, 9 LXX

114/118 cum ... baptizari A 313, 7/11

Сodd: V5X(= XLPDkN [P = PDk])

M (= MQE) Ст T О В acg A el Z ft s

n1 omnes gentes VkСтОacgAeZ gentes omnes В ft II tingentes

Z II ante eos in ft ös exp. II eas V A Z, oт. S II fili S M Q PD II

112 hereticos ex -cus С hereticos т, v suprascr., sed exp. II idë D О a c II

ostes Ст, h í. ». С2 II 113 inte*gram, r eras. T II sacramenti*, s eras.

T II sacramenti post habere g II habere oт. Z II habere post confessionem

V Ст II hab. conf] confessionem dare V II schismaticus Ст, corr. С II

114 non posse oт. Z II condiri Q (ex -e) E В g el II sapientiam S II ipso

X ipâ s II ipsi ab] ipsa N II 115 recedant В II infatuam S fatuati a (in

add. s. и. т. 2) A II infatuati] et add. acg II contrari 5, oт. О II sint

V g, Hart vS sunt cett. codd., corr. in sint k2 С T2 О2 II facti post sunt

a A II 116 ante fiat in С et s. и. т. 2 II fiat] Nä N Quia ß II post

contrariorum in S domus iter. II leges Z regis s II debeät ft debenti Z II

debente (e del. debent E) mundationem L QE debentemendationë (-cionë

т), corr. in debens emundationem С II emundatione T, purgari add. i. т.

т. 2 II 117 consequentes, tes eras. , s suprascr. L2 consequentis, ti exp.

ft II est s. и. SО II est] et XL2 s. и. B, vS sit V С т, oт. S s, Hart II a

s. и. N T2 II contraris baptizatis S II baptizanti s II inq.] in aqua nati

S II 118 tum V С т II demum] denuo a simul paenitentiae В
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8. КрпoKrк óttó KpiÎTnç EIttEv- Hv toooútu) TrÂn0Ei áyíujv îEpéыv 9

ávayvajoBÉvTtüv ypappáTcov toü àyаTrпToй f\\iwv Kai oиvettюKottoи

KuTTpiavoü TTpôç 'loußiavov, ËTi Kaî ttpôç iTÉcpavov, Ka! TooаиTгj

papTupíg xPnaapÉvu)v ày\wv ypayibv, d)Ç àÇiux; ravTaç ttEiaGnvai,

Kpivu) Ka! aùTÔç toùç aîpETiKoùç Kai axiapaTiKoùç, óttótav Eîç Tiîv

ёKKÂnaiav Trîv koGoAikiîv èA0Eïv 9éAu)ai, pп TTpótEpov 5ex9nvai ttpiv

Е^oрKю0wai Ka! ßaTrTiaGwai, xwpiç ekeívujv twv ev Tгj èKKАпoга
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8. CRESCENS A CIRTA DIXIT: In tanto coetu sanctissimo-

120 rum consacerdotum lectis litteris Cypriani dilectissimi nostri

ad Iubaianum itemque ad Stephanum, quae tantum in se

sanctorum testimoniorum descendentium ex scripturis deifi-

cis continent, ut merito omnes per dei gratiam adunati con

sentire debeamus, censeo ergo omnes haereticos et schisma-

125 ticos, qui ad catholicam ecclesiam uoluerint uenire, non ante

ingredi, nisi exorcizati et baptizad prius fuerint, exceptis his

sane, qui in ecclesia catholica fuerint ante baptizad: ita ta

il 9/ 129 Crescens ... reconcilientur A 313, 21/314, 5 (122 sanctissimorum,

testimoniorum descendentium oт., 124 et] siue, 126 prius oт., 128 paeniten-

tiam); cf. 206, 20/22: hoc enim etiam ipse Cyprianus cum ceteris statuit, ut, si

ab haeresibus redirent ad ecclesiam quicumque in ea fuerant baptizati, non iam

per baptismum sed per paenitentiam reciperentur II 126/127 exceptis ...

baptizati A 314, 6/7

Codd.: V S X(= XLPDkN [P = PDk])

M (= MQE) Cr T О В acg A el Z ft s

119 certens T II cresensa circa ft II cirtha V circa Pk g certa Ст II

dicit XT aА II in oт. S, Hart II Intato L II tanto post cetu с, sed litt,

corr. suprascr. II caetu В coeto X M II 120 sacerdotum S II lecti, s s. u.

X2 legis QE, ct s. u. E2 electis Ст, e exp. С II delectissimi MQ, corr. Q2

dilectissime Ст, corr. С 2 II 121 iuuaianum P В e Z iobazanum M T julia-

num s II item quae D idem quae T itaque С, exp. et aeque suprascr. С 2 ita

que т item ,» II itemque ad St. oт. Z; cf. vS 304 II stefanum X PD sthe-

panum В II 122 sanctorum testimoniorum vS, oт. ft, sed suppl. i. т. sanc

tissimorum testimoniorum g, Hart sanctissimorum M с sanctimoniorum cett.

codd., in С exp., testimoniorum s. u. С II discendentium Ст, corr. С dis-

centium S, oт. g II ex oт. Z II ex script.] et scripturis nostris s II crip-

turis N II deificis] dei magnifias S II 123 om Ст II domini Z II a-

dunati] mandati, i exp., o suprascr. О II 124 debemus L С т Z, a s. ». L2

С II ergo] ego / go s, oт. V L M С т g, vS II ergo] ego add. с II et]

siue V M. Cr cg el II 125 cath. post eccl. g II uoluerunt X T, corr. T2

ualuerint, o s. u. ft II uoluerint post uenire el II ate, n s. u. S2 II ante]

intus add. с II 126 exhorcizati 0 exorzizati e s exordizati, ci s. u. A2 exorci

zati ex -dati a II exorc. ] manu paenitentiae add. В II et baptizati oт. S С т

el II prius oт. V T С r cg s II excepti, s s. u. X2 II hiis Z II 127 que

sane s II **qui (at eras.?) T II ecclesiam catholicam Z II ecclesie Ст, a

s. u. С II catholica oт. S, unс. ind. Hart II fuerit, n s. u. M II ante s.

u. L2 II ante post bapt. сg II ita] ii Hart (ex coni.) vS, oт. В II tamen]

tunc А, oт. a II tamen] ut add. V N С r g Z ft, i. т. T2, s. u. О2
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ßaTTTiaGevTujv кai áTToaTávTшv. où yàp ocpeîAouai |jeTavoiiaavTeç

xeipo0eaiaç Môvnç Tuxeïv.

9. NiKOMn5nç ато ZepYeMÉwv eTrrev 'H i\if\ àTTôcpaaiç eoTiv aûTn, I

ïva oí aipeTiKOi ir\ EKKAiroia Trpooepxópevoi ßaTmaGwaiv, etrei5iï

MnÖeMiav eÇш äcpeaiv ápapTiwv z\Kr\cpao\v ÙrTó Tùjv aipeTiKwv

ßaTTTiaGevTec;.

10. MovoÙaAAoç àTró TipßnÇ eITTev- 'H àAr|0eia Tf|ç MnTpôç i^M^v iÇ

Tfjç ÉKKAnaiaç Ka! áe! TTар' f\\¡]v f\v Kai ÉoTi Kai MаАюTа èv Tф

ßaTTTiapan Thç Tpia5oç, Toû Kupíou ifywv АeyovToç rTopeueaGe Kai

ßatTTiaaTe tovTo Tа É9vn eîç ovopa Toй TTаTрcк; Kai Toй uîoû Kai Toй
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men per manus inpositionem in paenitentia ecclesiae recon-

cilientur.

130 9. NICOMEDES A Segermis DIXIT: Mea sententia haec est,

ut haeretici ad ecclesiam uenientes baptizentur, eo quod nul-

lam foris apud peccatores remissionem peccatorum conse-

quantur.

10. MONNVLLVS A GIRBA DIXIT: Ecclesiae catholicae matris

135 nostrae ueritas semper apud nos, fratres, et mansit et manet 256

uel maxime in baptismatis trinitate domino nostra dicente:

ite et baptizate gentes in nomine patris et filii et spiritus sancti.

II 137 Matth. 28, 19

130/133 Nicomedes ... consequentur A 315, 6/9 II 134/142 Monnullus

... sanctificetur A 315, 15/24 (134 Monnulus, 135 et1 oт., 136 baptismi, 137

et1 oт., 138 manifesto, 141 ira, offectura)

Codd.: V S X (= XLPDkN [P = PDk])

M (= MQE) Cr T О В acg A el Z ft s

128 inpositione Ст, corr. С II paenitentiae Q a (corr. a2) A paeniten-

tiam V Cr В с Z ft II reconcilietur, n s. u. L2 T2 concilientur В II

130 nichomedes g Z nicomedis S nichomidis Cr II secermis 5 segermes Z

segerons a segerosus A segerinis g s II dicit XTaA'&L II mesententia, a

s. u. X2 II 131 baptizantur, a exp., e suprascr. e II bapt.] in paenitentia

add. В II nullum S nulla О ullam L II 132 apud pecc.] a peccatoribus

Z II peccatores] peccatorë T || remissio, sit praeт. s. u. О2 II peccato-

rem, u s. ». T2 peccatoris S II peccatorum ... haereticorum (190) oт. О II

consequatur Cr, n s. u. С consequentur S, Hart II 134 monullus, n s. u.

L2 monnulus V PN M aA el Z, Hart munulus cg nomilus s II girpa V X

cirha S gyrba С т g gibar T II dicitXTtfA II catholicae oт. S, unс. ind.

Hart II matris oт. ft II 135 ueritatis L II semper oт. S Z, unс. incl.

Hart II fratres oт. A II et1 oт. a A l II 136 uel] et uel V Cr et g, in

T ras. 3 litt. II uel maxime] eo quod S, Hart II in bapt.] baptizatis ft, de

praeт. i. т. ft2 II baptismatis ex -es Q2 baptismati S M, baptismate Hart

baptizatis В II trinitate] tramite suprascr. A2 trinitatë ac ueritate g in trini

tate ft est trinitas S, Hart II domino nostra] domino semper domino nostra

A II nostra] N S M, in Q non del. , oт. E deo g II 137 ite*, m eras. T II

et1 oт. V cg II baptizare g II gentes oт. Z II et filii s. u. С II fili S

PDMQ II spü*
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áyíou TTveÛMceroç. órTóTe oùv aacpwç oï5a|jev Toùç aipeTiKoùç Mitje

TTаTÉpa exeiv MnTе uíóv MnTe äyiov Tп/eйMа, 5eï êpxoMÉvouç aÙToùç eîç

Tiiv èKKAnaiav Trîv pnjÉpa PorTTî^eiv, ïva àYiaa9évTeÇ avaYevvn0ù)aiv

áTTOTTiaaáMevoi Ka! áTroßaАóvTeÇ Tôç KapKivùrôeiç aùTù)v à|japTiaç.

1 1 . Ieкouv5iavôç аTTo Kapiv5iaç eTTTev- 'OTTóTe ó Kùpioç f)\jG)\i

'Inaoûç xpiaTôç Аeyei ó \ir\ iï)v MeT' è|joû KaT' £|joû èaTi, Ka! '|oüàvvhÇ

ó àTTôaToAoç Toùç eÇepxohévouç Tnç èKKAnaiaç àvTixpioTOuç

ôvoMà^ei: à5iaTâKTшç èvavTiouç Kai èx0poùç Toй хрюToй ôvToç Ka!

àvTixpiaTOuç ôvopaaGÉvTaç à5úvaTôv èoTiv urniprrnaai xápm 0eoû

Ka! aunnpíu) ßaTTTiapan. Ka! 5ià ToûTo Kpivw Toùç Tа аTTnАаю Twv
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Cum ergo manifeste sciamus haereticos non habere nec pa

ttem nec f1lium nec spiritum sanctum, debent uenientes ad

140 ecclesiam matrem nostram uere renasci et baptizan, ut can

cer quod habebant et damnationis iram et erroris offectu-

ram per sanctum et caeleste lauacrum sanctificetur.

il Secvndinvs a Cedías DIXIT: Cum dominus noster

Christus dicat: qui тecuт non est, aduersuт тe est, et Iohan-

145 nes apostolus eos, qui ab ecclesia exeunt, antichristos dicat,

indubitanter hostes Christi quique antichristi nominati sunt

gratiam baptismi salutaris ministrare non possunt. Et ideo

140/141 cf. II Tim. 2, 17 II 144 Matth. 12, 30 II 144/145 cf. I Ioh.

2, 18-19

143/150 Secundinus ... dignatione A 316, 3/10 (143 Cezas, 144 aduersus,

149 sumus] dei add.)

Codd.: V S X (= XLPDkN [P = PDk])

M (= MQE) Cr T О В acg A el Z ft s

138 manifesto V e, Hart manifestum Z II manif. post sc. В А II sci-

mus, a s. u. T2 II non oт. Z II non habere neс] neс habere / II neс oт.

g А II 139 neс'] ne, с s. u. T2 II debent oт. Z II 140 matem, r s. u.

X2 II uere renasci V P acg Z s uenire renasci S, Hart uenire (et add. T2 t.

т.) nasci XLN M T A nasci Ст renasci В el ft, vS II baptizan] in manu

paenitentiae add. В II ut] &, u suprascr. T2 II 141 quod] quem Z II

habeant, b s. u. L2 habebat, n s. u. P2 II et1 oт. X II iram, m del. С T va.

V (?) / irç g II et2 oт. T с II errori*, s eras. T terroris X Cr Z II of-

fectura g effecturam M a A с e Z ft offensam С т, in С m exp. offensa V effectus

/II 142 c(a)elestem S Cr (m exp. C) T caelestae, a exp. L caelestem inuoca-

tionis В II sanctifecetur S sanctificatur В sanctificentur С (n exp.) Z II

143 secondinus M secundus a II a cedias] accedias X T s II cedius L ce-

sias A edias Cr II dicit X a A II nrs T II noster] iesus add. PD II

143/144 noster christus oт. g II 144 christus] iesus k, oт. Z II dicit

X II non est mecum V L С r g, vS II aduersus VDMQCrBcl II

ioannes V (?) ioanes ft II 145 apostolos, u s. u. S2 II eos] sedos Ст, corr,

in hos С II ecclesias Ст, corr. in -is С II antexpc Ст, corr. in antichris

tos С anticristi В II antichr. ] eos add. A II dicat ... Christi (146) oт. В II

146 ostes Ст, h s. u. С II quique post antichr. g II antichristi s. ». A an-

tecristi X antexpi Ст, i s. u. С II 147 gratia S Ст, corr. С II ministran

Ст, corr. С II et oт. S Z
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cnpeTiKùiv EKcpuvôvTaç Kai Tq èKкАnоча trpoaeAGôvTaç ßaTTTiaGnvai

тар' i^MÙv, oûç ó Kùpioç i^íCüoev óvo|jáaai cpiAouç.

12. OiAiÇ atró raßeTwv eIrTev- Qç TucpAôç TucpAôv óí5r|Ycji)v apa

аuTф eIç ßoGuvov eMTTírTTei, ouTujç Ka! aipeTiKôç aipeTiKôv ßaTni^wv Tф

ßaTTTi^opevuj auvatroGviiaKei. Kai 5ià ToûTo тар' ifyïv Tov aipeTiKov

ßatTTiaGnvai 5eï, iva \if\ f\\jziç oí ^ùjvTeç veKpoïç кoivwviíаш|jev.

13. noAiavôç ато MiAécoç eIrTev- 'OpGóv ècm Tôv аTTo aipéaewç

èpxôpevov èv Tr| avía èKкАnоча ßaTTTi^ea9ai.
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censeo eos, qui de insidiis haereticorum confugiunt ad ec-

clesiam, baptizandos esse a nobis qui amici appellati sumus

150 de eius dignatione.

12. FELIX A Bagai DIXIT: Sicut caecus caecum ducens si- 257

mul in foueam cadent, ita haereticus haereticum baptizans

simul in mortem cadunt. Et ideo haereticus baptizandus est

et uiuificandus, ne nos uiui mortuis communicemus.

155 13. POLIANVS A MILEO DIXIT: Iustum est haereticum bap

tizan in ecclesia sancta.

149/150 cf. Ioh. 15, 14-15. Luc. 12, 4 II 151/152 cf. Matth. 15, 14.

Luc. 6, 39

151/153 Felix ... cadunt A 316, 21/23 (152 cadunt) II 153/154 et ...

communicemus A 316, 25/317, 1 II 155/156 Polianus ... sancta A 317,

13/14 (155 Pollianus)

Codd.: V S X (= XLPDkN [P = PDk])

M ( = MQE) Cr T О В acg A el Z ft s

148 censeo eos] censemus Z II post censeo in A quique ... censeo eos

(146/148) falso iter. II de oт. N II insideis X insidys s II fugiunt el II

ad] ab Ст, corr. С II 149 baptizandos] paenitentia praeт. В II bapti

zando, s s. u. T2 baptizan3 Ст, os 1. u. С II esse] eos с, oт. g II quia

X II adpellati T apellati M В II app. sumus] appellatis Ст, s exp., sumus

suprascr. С II 150 de] dei V (?) di Ст dei ** (i ras. , us eras.?) T dei de

Hart II eius] domini Z II 151 bai, i del. , gai suprascr. L2 bacai S XP ft

bigai V С, a s. u. С bachai s bagat В bagal acg II dicit X a A II sisicut

Ст II deducens Z ducere С т, cere exp., cens suprascr. С II simul] sic S,

Hart ambo V g II 152 fouea S II cadunt VCrcgelZfts cada, unt

suprascr. T2 II ita ... cadunt (153) oт. С, suppl. С2 i. т. inf. II haereticus]

heretus e haerecus, ti s. u. L2 hereticos s II baptizans] baptizando (-dus т) et

Ст, corr. in baptizans С , oт. ft II 153 simul oт. Z II more Ст, t j. u.

С foueam В II cadent M В Z ft, Hart II haereticos M II est s. u. X2,

est post uiuif. (154) V Ст II 154 uiuificandos, u s. u. L2 innouandus cg

el II momios Ст, i s. u. С II 155 mileto acg II dicit X aA II

iustum est] Secun3 С т, censeo suprascr. С II hereticü s. u. L2 II baptizare

k T II baptizari post sancta (156) L II baptizari] paenitentia add. В II

156 ecclesiam sanctam S Ст
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14. Qéoyviç áTTÔ nTTTT(I)voç'Pnyiou eIttev 'AKoAoùSu)ç Tф |juaTnpíu) i9

Toй xpioToû Tfjç oùpaviou xàpuoç i'iç eîAiicpapEv ßaTmapa ö èaTiv èv

Trj ávia èKKAnCj'ig oïôapEv.

15. Aicmouç ó Eaiàônç eIttev 'H|jeïç, ö ècp' f\\i\v èanv, ЫренKф où к

Koivu)voüрev, èàv un èv Tг| EKKAnaio: ßaTtTiaGrj ка\ äcpEaiv ápapTiwv

Aáßrj.

16. loùKEaaoç énTô 'AßßipyEvpaviKfjÇ EIttev- AipETiKoïç n où5èv iy

eÇEaTiv п TrávTa eÇEaTiv. eî 5úva[v]Tai ßamioai, 5úva[v]Tai «ai ttveûpa
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14. THEOGENES AB HIPPONE REGIO DIXIT: Secundum sa-

cramentum dei gratiae caelestis, quod accepimus, unum bap-

tismum, quod est in ecclesia sancta, credimus.

160 15. Datiws A Badis DIXIT: Nos, quantum in nobis est,

haeretico non communicamus, nisi baptizatus in ecclesia me

rit et remissam peccatorum acceperit.

16. Svccessvs ab Abbir Germaniciana dixit: Haereticis

aut nihil licet aut totum licet. Si possunt baptizare, possunt

165 et sanctum spiritum dare: si autem sanctum spiritum dare

158/159 cf. Eph. 4, 4-5

157/159 Theogenes ... credimus A 317, 18/20 II 158/159 unum ... cre

dimus A 317, 25/26 (158 baptisma) II 160/162 Datiuus ... acceperit A 318,

22/24 (1O° Vadis, 162 remissionem); cf. 319, 4/5 et 7/8 II 163/168 Succes-

sus ... esse A 319, 20/25 (165 spiritum sanctum bis, 167 baptizandos esse] bap

tizan); cf. 319, 26/320, 5

Codd.: V S X (= XLPDkN [P = PDk])

M (= MQE) Cr T О В acg A el Z ft s

157 teogenes g theugenis (-i*s С) С т II ab] ad s II ippone PD M (ap-

pone, bi s. u. М2) Ст с yppone В g el Z hipone a A impone ft II regio, ne

add. s. u. Т, oт. a II dicit X a A II secundus С, сorr. С secun3 т II

158 di in С exp. II post dei in T & add. s. u. т. 2 II dei ... accepimus]

quod grë cçlestis accepimus a A II quod] quid X II accepimus s. u. k2, ac-

cipimus S s II baptisma V S С т A, Hart II 159 est oт. ft II est post in

eccl. s. el II sancta] nostra V II 160 daciuus Ст II a Badis] abbadis T

a А II Vadis 5 el, Hart II dicit a А II in oт. Z II est] et S, oт. ft II

161 h(a)ereticis V С т Z II non] N s. u. С II baptiza*, tus s. u. L2 bap

tizan V Cr Z II baptizatus] paenitentia add. В II ecclesiam MQ, m exp.

Q2 II fuerint V Cr Z II 162 remissa S P j remissionem V Ст cg el

Z II acciperit L acceperint V Z acciperint С т, corr. С II 163 ab, bit add.

s. u. L2 abir с abbyr g abiger Z abbiger P bir (exp.) abbirger s badir a bag A

barbir С т II germanicipiana T germantiana С т maniciana P Z moniciana

s II dicit XaAiL II 164 aut totum licet aut nichil licet el II aut2] at

С, и s. u. С2 II si] et praeт. V II possunt1 oт. Ст II possunt2] non

praeт. В II 165 sanctum1 oт. Z II sanctum 1 post spiritum' V Dk E a cg

A el ft s II si ... dare oт. A ft, unс. incl. vS; cf. 301, 2 II sanctum2 post

spiritum2 V M Clacg el Z II sanctum spiritum dare suppl. L2 i. т. II s-

piritum dare ... spiritum sanctum (166) oт. S II dare ... spiritum sanctum

f i66) oт. s
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äyiov 5oüvai- èTTEî Ëxouaiv, où5È ttveuрoTikыç ßaTrr^ouai Ka! 5ià

toöto Kpivopev 5elv toùç aipEnKoùç ßaTm^EaGai.

17. ФoирTouvàtoç аTro ©ouKxaßop eîttev- 'О KÙpioç 'lncойç ó i5

XpiaTÔç Ka! 8eôç i^ijcIjv èTravw Toй nёTрoи фKoôoрпоE T|iv èKKAnaiav,

oùk etovu) Tfjç aipÉoEwç Ka! èÇouaiav toû ßarrTi^Eiv èTriaKôTroiç

Ëôwkev, oùx aipETiKoïç 5Г oTrер oí ÉÇa) Tfjç èKKAnaiaç ôvTEç Kai

èvavtíoi Tы хРioTф Tа ttpoßaTa Kai Tiîv áyÉAriv аиTой oKopttîÇovTEç

ßaTtTi^Eiv lijjj où 5úvavTai.

18. ©nôáToç àTtÔ ©oupßoupß(Lv eIttev- 'Еcp' öaov To ûôwр TQ toû ie

íEpÉujç èmKÂпоEi èv TQ èKKAnaia аyia^opEvov 0ttottA(jvEi Tа
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non possunt, quia non habent spiritum sanctum, nec bapti- 258

zare spiritaliter possunt. Propterea censemus haereticos bap-

tizandos esse.

17. FORTVNATVS A ThvccABORI DIXIT: Iesus Christus

170 dominus et deus noster, dei patris et creatoris filius, super

Petrum aedificauit ecclesiam, non super haeresim, et potes-

tatem baptizandi episcopis dedit, non haereticis. Quare qui

extra ecclesiam sunt et contra Christum stantes oues eius et

gregem spargunt, baptizare foris non possunt.

175 18. SEDATVS A THVBVRBO DIXIT: In quantum aqua sacer-

dotis prece in ecclesia sanctificata abluit delicta, in tantum

170/171 cf. Matth. 16, 18 II 172/174 cf. Matth. 12, 30

169/174 Fortunatus ... possunt A 320, 9/14 (169 Tuccabori); cf. 320, 17/

24 II 175/181 Sedatus ... alienus A 322, 21/323, 2 (175 Tuburbo, 177 can

cere, 179 quis, singularem, 180 quisque)

Codd.: V S X( = XLPDkN [P = PDk})

M (= MQE) Cr T О В acg A el Z ft s

166 post quia in M dare eras. II quia ... sanctum post possunt (167) Z II

abent X II spiritum sanctum oт. g II sanctum] da add. Ст, tu add. s. ».

С , datum add. V II neque Z II baptizan S С т, corr. С II 167 spälis

B, oт. Z II spüaliter post possunt A II poterunt Z II proptr T II cen-

suimus V т censumus, i s. u. С scimus X II hereticus baptizan3 С т, corr.

С II baptiz.] paenitentia/raero. В II 169 a Thucc.] adhuc cabori XL С т

adhuc abori T atthuccaboris В II tucchabori V thucabori M / tuccabori a A g

Z thuocabori ft tuchutrabori s II dicit a A II 170 noster et deus g, sign,

corr. add. II noster oт. A II dei] et praeт. acg II filius] unigenitus Z I

171 petrum M Q, u exp. , a suprascr. Q2 petram V X E perl a petra В II ec

clesiam] meam add. Сr, corr. in suam С II non oт. Ст, suppl. i. т. С II

h(a)eresin S XLN ft, vS II et oт. QE II 171/172 potestatem epis dedit

baptizandi c, litt. s. ». corr. in baptizandi potestatem ep. d. II 172 episcopis]

habere С r apostolis habere V II dedit post non heret. g II qui] quia s quia

qui Z II 173 post ecclesiam in a heresim et potestatem baptizandi falso repet.

(ex iji/172), sed del. II sunt] non super heresin quare qui S II 174 greges

VCr II baptizari В A II 175 sedatus (ex sedastu C2) tubarba С т II tu

burbo V M В g l ft tburbo, u s. ». a2 turburbo A tuburro Z II dicit a A 3

С II dixit in] oin т II aqua X II 176 prece post sanctificata, in ecclesia

oт. Z II abluet MQ, corr. in -it Q2 II in2 oт. e
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ápарTnраTа, ètti toooütov Tw aipETiKü) Аoyw cbç cp0oрд Tivi

5|ecp9арpEvov TtoAuTTAaaià^Ei Tàç àpapTíaç- ôг ô Trаaд eîpnvr) Kем

5uvá|JEi áyû)viaTÉov, |jii Tiç Tiîv tû)v aipETiKwv TTAávnv 0cpeк; To |jóvov

Trjç èKKAnoiaç ßcnniaija ôюTаoг] AaßEïv, ö Tiç ßaTTTia9eiç

àAAoTpioÛTai Tfjç ßaaiAdaÇ tcI)v oùpavûw.

19. npouaTivôç олTo ЕocpEЩç eIttev- 'О Aévu)v toùç aipETiKoùç iç

èÇouaiav ËxEiv ßcmTi^Eiv eíttótu) TrpótEpov tîç ещ ó ktîoTiiç Tfjç

aîpÉaEwç. eí vàp óпo 0Eoü iï aïpEaiç ècm, ôúvaTai exEiv alpETiKôç Ka!

ôa)pEàv 9Eoü- Eî 5è piî EaTiv áTró 8Eoü, ttwç ôúvaTai oùtôç exEiv Tiîv

Xápiv Toй Geoü п äAAco 5i5óvai;
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haeretico sermone uelut cancer infecta cumulat peccata.

Quare omnibus pacificis quidem uiribus nitendum est, ne

qui haeretico errore infectus et tinctus singulare et uerum

180 ecclesiae baptismum retractet accipere, quo quis non fuerit

baptizatus, regno caelorum fiet alienus.

19. PrivatianVS A SVFETVLA DIXIT: Qui haereticos potes-

tatem baptizandi habere dicit, dicat prius, quis haeresim

condiderit. Si enim haeresis a deo est, habere et indulgen- 259

185 tiam diuinam potest; si uero a deo non est, quomodo gra-

tiam dei aut habere aut conferre alicui potest?

177 cf. II Tim. 2, 17

178/179 quare ... infectus A 324, 17/19 (179 quis) II 182/186 Priua-

tianus ... potest A 325, 4/8; cf. 325, 9/14

Сodd.: V S X(= XLPDkN [P = PDk])

M (= MQE) Ст T О В acg A el Z ft s

177 hereticus V С т II cancri, cri exp. , cer s. и. С2 II inuecta Z II

comulat S II 178 pacis T II pacificis post quidem V С т, post uiribus g II

uiribus] uiris V Ст В (corr. B2), uiris suprascr. ft2 moribus aA II

mittendum, nitendum suprascr. ft2 enitendum N II 178/179 neque MQ,

corr. in -i Q2, neçjd В II 179 quis V Ст g Z II hereticorum ore (errore k)

V k II et1] est M eft est et / est, et add. s. и. T2 II intinctus S, Hart II

tinctus] est add. A II 180 ecclesie post baptisma (sic) Z II baptismum oт.

c II bapt.] per paenitentiae manum add. В II detractet V ( ?) ac detrectet

С т g Z II quo] quoque P quoquo s II quis] quisque M С т a quisquis V

(?) /, Hart si quis Z q: c q g uis e II 181 baptiz.] renouatus В II regno] a

praeт. VaAT2 s. и. , suo add. С т, in С exp. II regnum ft, o s. и. ft2 II fit

V'Ст/Z II alienus] extraneus a A II 182 Priuat ... dixit oт. a, suppl. i.

т. a2; sed и. etiaт l. 187 II priuitianus Ст II sufecula, c exp. , t suprascr.

С suffetula g suffecula el sufetolanus T II dicit a A II hereticus Ст, corr.

С II potestate k II 182/183 potestatem post baptizandi Z II 183 bap

tizandi oт. L II abe a, h s. и. a2 II quis] quiin fin exp.) C, oт. L II

h(a)eresin S XLN M ac ft, vS II 184 condederit Q Ст, corr. Q2 С condi-

derint X II est habere et] & habere ** fest eras.?) T II habere ... potest

(185)] indulgentiam diuinam habere potest В g II et oт. Q (i. ras.?) E Z

ft II 185 simodo fuero ... quo oт.) S II uere с II 186 ante habere in А

ñ f= nonj exp. II haberi L II alicui] alieni el
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20. r|poßcncx; ато Zoucpíou eIrTev 'O öoKipà^wv Trapà Toïç ка

aipeTiKOïç aAr|Gèç ßatTTiapa eTvai. Tí äAAo n Toïç cmpeTiкoïç кoivujveï ;

2 1 . 'OpTiaiavôç аTto Aaßoupr^ eTTrev- "OiyovTai oi aipeTiKOi Ka! oí Kß

ouviiyopoi Tù)v aipeTiKù)v- f\\izïç ëv ßaTmapa, oTTер èv Tq èKKAnaia,

oï5aMev TойTo Tr| èKKAnaia éк5iкoû|jev. Trùjç 5úvaTai èv óvó|jaTi

xpiaTOü AéYeiv èvavTiouç хрютoй eÏvai;

22. Kàaioç аTTo Ko|jà^wv eITrev- 'ETreiön 5úo ßaTTTiapaTa eîvai où кv

5úvavTai, ó аuYхшршv Toïç aipeTiKOïç ßaTmapa éauTôv Toй
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20. PRIVATIV A SVFIBVS DIXIT: Qui haereticorum baptis-

mum probat, quid aliud quam haereticis communicat?

21. HORTENSIANVS A LARIBVS DIXIT: Viderint aut prae-

190 sumptores aut fautores haereticorum: nos unum baptisma,

quod non nisi in ecclesia nouimus, ecclesiae uindicamus. Aut

quomodo possunt in nomine Christi aliquem baptizare, quos

ipse Christus dicit aduersarios suos esse?

22. CasSIVS A MACOMADIBVS DIXIT: Cum baptismata duo

195 esse non possint, qui haereticis baptismum concedit, sibi tol-

190/191 cf. Eph. 4, 4-5 II 192/193 cf. Matth. 12,30

187/188 Priuatus ... communicat A 325, 22/23 (188 probant, communi

cant); cf. 326, 2/3 II 189/193 Hortensianus ... esse A 326, 6/10; cf. 326, 11/

16 II 194/203 Cassius ... restituendos A 326, 20/327, 3 (197 et'] ut); cf.

328, 1/2 absque his qui in ecclesia fideles supplantati ad haeresis tenebras tran-

sierant

Codd.: V S X (= XLPDkN [P = PDk])

M (= MQE) Cr T О В acg A el Z ft s

187 Priuatianus a sufebula fe corr. in i) a; u. I. 182 II suffibus M g

bufibus el II dicit a A II qui ... communicat (188) in M legitur post Hort...

dixit (189), in QE post hereticorum (190) II qui oт. S II hereticum

cg II baptismom Ст, orü exp. v suprascr. С baptisma V A II 188 pro-

bant X II qui, d add. s. u. С qui s II quam] quae 5 II hereticus Ст,

corr. С II communicant S II 189 Hort... dixit in M legitur post Priuatus

... dixit (18j). In M hic sequitur textus sent. 20: qui ... communicat (18j/

188), in QE post haereticorum ( 190) II hortansianus M horencianus Z II a

Lar.] salaribus Ст, a praef. s. u. С maribus a II dicit a A II uiderunt ft

s II uiderint aut] cum baptismi uiderint (corr. С ex uoluerintj Ст II aut

oт. V Z II psumptoris Ст, corr. С prosumptore S II 190 factoris Ст,

corr. С II nos] autem add. О II baptismum cZ, oт. Ст II baptisma]

tenere add. s. u. T2 II 191 non s. u. L2 II ecclesia] est et id add. s. u.

T2 II nouimus] nobis ex nouis, & add. s. u. T2 II uendicamus V g ft, ex

uind- a uindicemus С т II aut oт. acg II 192 como, quo s. u. fi2 II aliçj

ß, oт. g II quod PD II 193 dixit Ст T ft II aduersarius, u exp. , o su

prascr. k2 II esse oт. s II 194 Casius L QE II macomanibus S, d s. u.

т. 2 macamadibus A macomadius M macomatibus s comadibus a II dicit a A

a L II cum oт. cg el II baptisma Ст T В fta s. u. т. 2) a А II

195 possint ex -ent k possunt S M С т (i s. u. С) acg A el II hereticus С т,

is. u. С II baptisma VС т II comedit s II tullit X
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PaTTTia|jaToç аTToaTeрeï- бг ö èTпкuрш àaGevеïç Te Ka! èÇmiАouç Toùç

aipeTiKoùç ßami^eiv öeïv, orav Trpôç Trîv éKKAnaíav epxwvTch, Kai Geíuj

Kai ávíio АouTрш Aouaapévouç Ka! cpuni Thç ^wfjç cpшTiaGévTaç où

rroAepiouç, àAAà eîpnviKoùç, où5è piîv àAAoTpiouç, àAAà Trj TrîgTei Tой

Kupiou oîкeîouç, où vô0ouç, àAAà Toй 9eoû uioùç, oùкéTi rTAôvouç,

àAAà Thç çwfjç vivohévouç e!ç Ttîv EKKAriaiav ÙTro5éxeaGai, xwP¡Ç

ToúTujv pèv Tfj èKKAnaia rTiaTwv rTTepviaGévTujv Kai èauToùç Tф oкóTei

Tfjç aipÉoewç TTpo5ôvTwv, oûç 5eï èTraveA9ôvTaç póvr) Trj

xeipoeTriGeoia TrpoaAaßeo9ai.

23. '|avouâpioç àTTó Oüßißou eITrev- Eî Mrî аuYKaTаn9eTаi f\ TrAavn к5

Trj àAn9eia, TroAù päAAov n àAn9eia où аuYKaTаn9eTаi Tr| TrAávr). Kai

5ià ToйTo HMeïÇ auviaTáMe9a Tr| èKKAnaia, èv fi Kai

TrpoKa9n5páaGnMev, 'iva To ßaTTTiapa аuTr| èauTrj póvrj èк5iкoûvTeç

Toùç èv aÙTrj \jf\ ßaTmaGevTaç ßaTmашMev.
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lit. Censeo itaque flebiles et tábidos haereticos baptizandos

esse, cum ad ecclesiam uenire coeperint, et sacra et diuina

lauatione lotos et lumine uitae inluminatos non hostes sed

pacificos, non alienos sed fidei domini domesticos, non

200 adulteros sed dei filios, non erroris sed salutis effectos in ec

clesiam recipi absque his qui de ecclesia fidèles subplantati

ad haeresis tenebras transierant, sed eos per manus inpositio-

nem restituendos.

23. Alivs Ianvarivs a Vico Caesaris dixit: Si non ob- 260

205 temperat error ueritati, multo magis ueritas non consentit

errori. Et ideo nos ecclesiae adsistimus, in qua praesidemus,

ut baptismum eius ipsi soli uindicantes eos, quos ecclesia non

baptizauit, baptizemus.

198 cf. Ioh. 8, 12 II 199 cf. Gal. 6, io II 200 cf. Hebr. 12, 8

204/208 Alius ... baptizemus A 328, 5/9

Codd.: V S X (= XLPDkN [P = PDk])

M (= MQE) Cr T О В acg A el Z ft s

196 itaque] utique a ita Z II flebilis et tabidus ( -3 r) hereticus bapti-

zandus f-3 r) Ст, corr. С 2 II flebis, le s. u. T2 II et tabidos] sectabiles S,

et desperabiles ami. Hart II tepidos k II baptiz.] in paenitentia add. В II

197 uenire s. u. c2 II coeperit, n s. ». M2 coeperunt S ft II et sacra oт.

L II et sacra et] ex sacra ei Cr, corr. С II et2 oт. В II 198 letus Ст,

corr. С II lumine] in praeт. S, Hart II lumin euitae L II ***uitae (ras.

3 litt.) k II uoluminauit fuo exp. , in suprascr., ui exp. С) ***os С uolumi-

nauit. Os т II ostes, h s. ». M II 199 pacifictis С pacificus т pacis filios

Z II alienus Ст, corr. С II dnö (corr. in -i) M dnö in С exp., in r corr. in

dni, oт. V (?) II domesticus Ст, corr. С II domesticos, & add. с, sed.

del. II 200 filius Ст, corr. С II *erroris, h eras. ft II efectos ft effectus

S QE II ecclesia В g II 201 recepi XDP s II absque] sps quae S II

absque eos ex adqueis T2 II his] hos PD s eis V Ст Z II qui de] quid

s II fidelis S Cr, corr. С II 202 hereseos A II transierunt V N (-iéï)

Ст e transtulerunt / II sed eos in T exp. II eius Cr, eos s. u. С II

inpositione В II 203 restituendus С т, corr. С II 204 abico cesario Z II

dicit aA 3 M II si non] sine/«, corr. i. т. ft2 II 205 ueritati ... errori (206)

oт. s II ueritati] domini add. Z II 206 errori] ueritati C, errori s. u. С 2 II

nos] qui add. Z II quam T С r, corr. С II praesedemus S praesidimus С т,

corr. С prç est demus X II 207 ut] aut s, oт. Z II baptismo В II uen-

dicantes V g Z, ex uind- a II ecclesia post non V Cr II non s. u. с2 ft2 II

208 baptizemus ex -amus c2 II bapt.] per paenitentiam praeт. В
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24. Ieкouv5ïvoç аTro KóArroüv eTTrev AipеTiKOi xpiaTiavoí eTaiv n кe

oü. eí xpiaTiavoí eíoi. 5ià Tí ev Tr| EKKAr|aig Toй 9eoû oйк eiaiv; ei 5è

xpiaTiavoí eía1, Yevéo9шoav. n Ttoй |jévei ó Aôyoç Toй 0eoû

AéyovToç ó мiî û)v peT' t\ioù KaT' èpой eori Ka! ó \if\ auvóyu)v |jeT'

eMoй aKOptTi£ei; öGev örjAov EoTiv ETrávш uíüüv aAAoTpíoüv Ka! oïïopâç

àvTixpioTou 5ià Môvnç xz\pzmQzo\aç Мr| 5úvaoGai áyiov Trveû|ja

кaTeAGeïv, aipeTiKijjv раTrпаMа êxovTwv.
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24. Alius Secundinus a Carpos dixit: Haeretici christi-

ani sunt an non? Si christiani sunt, cur in ecclesia dei non

sunt? Si christiani non sunt, fiant. Aut quo pertinet sermo

domini dicentis: qui non est тecuт, aduersuт тe est, et qui

non тecuт colligit, spargit? Vnde constat super filios alienos

et suboles antichristi spiritum sanctum per manus inpositio-

nem [non] tantummodo non posse descendere, cum mani

festum sit haereticos baptisma non habere.

212/213 Matth. 12, 30 II 213/214 cf. I Ioh. 2, 18-19

209/216 Alius ... habere A 328, 16/23 (209 Carpis, 211 pertinebit, 213

non post mecum, 215 non1 oт.); cf. 328, 24/329, 10

Codd.: V S X(= XLPDkN [P = PDk])

M (= MQE) Cr T О В acg A el Z ft s

209 carpus M Ст T Z corpos g II dicit a A II 210 an] aut Z at ft, u

suprascr. II non'] christiani add. el II si oт. X II si ... dei non sunt

(211) oт. e, si sunt cur in eccl. dei non sunt suppl. i. т. II christiani] arriani

с, oт. el II christiani post sunt Z II dei oт. PN T Z s II 211 si christ,

non sunt s. u. L2 II non s. u. О2 II fiat M a fiunt S faciunt Ст, quomodo

christianos praeт. С s. u. II aut quo] autem ad quos X, in T aut quo corr.

in ad quos т. 2 II quo] quod S P, d exp. II pertinet bis in Z, -net ex -nant

L2 pertinebit V С т cg el II 212 dei N dei domini S II dicentes L II est

post mecum g II aduersus V XPDN Ст В II me] se k, s exp., m su

prascr. II & adscr. i, т. T2 II 213 non post mecum V С r cg el Z s II

collegit Cr T (corr. T2) II dispargit В ft dispgit Z II filios] ipsos corr. i.

т. ft2', alienos ... antichristi (214) oт. II filius alienus Ст, corr. С II

214 subules S superboles 0 soboles V LN E В cg el Z s, vS, ex sub- т. 2 k

С T aA II antechristi С r, i s. u. С, oт. S II sanctum oт. T II inposi-

tione т II 215 non1 delend. censeo; oт. VMCrBacgelZ,ink eras.; oт.

etiam Aug.; cf. I. 80/83, 126/128, 201/203, 301/303 et versionem Graecam:

ôià /xovr/ç xeipemôecriaç II tantomodo, v s. u. M II tantummodo ante

per m. inpos. (214) el II non2 oт. В II discendere S Cr (corr. С) decen-

dere, s s. u. M II 216 hereticus Ст, corr С haeretico, v s. u. T2 II bap-

tismum a A Z
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25. OùïKTû)pïvoç dmö GapßpáKыV eIttev- Eî eÇEaTi toïç aipETiKoïç kç

ßattTiaai Kai äcpEaiv áppapn(Iiv ôoûvai, tí aùT(Lv KaTафEиôopE0а, îva

aùToùç aîpETiKoùç ôvopáawpEv ;

26. "AAAoç OiAiÇ áttó 0uivnÇ eIttev- Oùôeîç ôюTафi thv k<

ávGpumívriv àAaÇoviav Kai úTTEpo(piav |jiî toooütov 5iivaaGai öoov

Tiïv toû Kupiou f]\iü)v 'Iriooû xP|oToû ávíKntov рeyаАEiôThTа.

|jEijvripÉvoi oùv toû kivôúvou, eî \if\ àKoAouGiiaaipEv Taïç èvToAaïç

toû Kupiou, ócpEíAopEv pn povov ôiacpuAáÇai, àAAà Ka! 5iaßeßai(I)aai,

ïva TravTEç oi aîpETiKoi oí Trpooepxó|JEvoi Tд èKKAnaig ßaTmaG(I)aiv,

ottcüç f\ oïriaiç Ka! f\ ôгаaTрoсрп f\ ËÇw yEvo|JÉvn £vavop9w8rj Trар' f\\i\v

Ka! аyгао0гj.
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25. VICTORICVS A THABRACA DIXIT: Si licet haereticis bap

tizare et remissam peccatorum dare, quid illos infamamus,

ut haereticos illos appellemus?

220 26. Alivs FELIX AB Vthina DIXIT: Nemini dubium est,

sanctissimi consacerdotes, non in tantum posse humanam

praesumptionem quam domini nostri Christi adorandam et

uenerabilem maiestatem. Memores ergo periculi hoc quoque

non tantum obseruare debemus, uerum etiam ab omnibus

225 nobis confirmare, ut omnes haeretici, qui ad sinum matris

ecclesiae adcurrunt, baptizentur, ut mens haeretica, quae diu-

turna tabe polluta est, sanctificatione lauacri purgata in me

lius reformetur.

217/219 Victoricus ... appellemus A 330, 8/10 (217 Tabraca); cf. 330, 11/

13 II 220/228 Alius ... reformetur A 330, 19/26 (220 Vtina)

Codd: V S X (= XLPDkN [P = PDk])

M (= MQE) Cr T О В acg A el Z ft s

217 Victoricü ft, Victoricus i. т. ft2 Victoricos j II at (corr. in ad C)

abracha Ст II tabraca В trabaca с trabraca g Z II dicit a A II si licet]

scilicet e Z s s*ilicet, с eras. P, oт. A II hereticus С r, corr. in -os С II

218 remissa SPMCrBaZ remissionem cg el ft pmissa s II peccatorum

bis inft, pecc.2 exp. II qui, d add. s. u. T2 quod A II illius Ст, ius exp. , os

suprascr. С II illos infamamus ut oт. A II 219 et ... appellamus V S el,

Hart II hereticus Ст, corr. С II illos] eos g, oт. V Z II apellemus L

appellamus A II 220 A. Buthina N a buthina e II utina V S M Ст / Z

una 0 uthma g irthina/i thutma s II dicit a A II est] et Ст, s s. u. С II

est] et add. A II 221 sctis sümi s II consacerdotis Ст, corr. С sacerdotes

0 II in oт. V С r l Z II posse post humanam g II humana S Z II

222 presüptio т psumptione Z II quantum V С r, Hart nisi quam Z II

nostri] ïïi M non QE II nostri] iesu add. V Ст g l s II Christi oт. с II

222/223 adoranda et uenerabili maiestate Z II 223 merores С т, r exp. , m s.

u. С II periculo В II 224 debemus post confirmare (225) V Ст II

225 cumfirmare С (cf-т) confirman oportet Z II &, u s. u. M2 II

226 ecclesia M II concurrunt g decurrunt Z II baptizantur e II bapt.] in

paenitentia add. В II quae ex qua M II diurna M II 227 labe pulluta

S II est] et add. Ст, in С exp., est oт. e II sanctificationem lauagri

S II lauacri oт. О II lauacri] paenitentiae add. В
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27. KoÙÏVtoÇ OTto OùpoùK EîTTEV- Ol TTîoTEI Çù)VTeÇ toùtoiç кп

TTEí0EaGai ócpeíAo|jEv oïç Kai è5i5àxGripEv. VEvpaTnai yàp ttapà Tф

IaАор(i)vi- ó ßaTTTi^opEvoÇ аtto vEKpoü tí ôcpeAeïtai ev Tы АoиTрw

aùtoÙ; ôTTEp TTep! T(i)V ¿V Тr| aipÉoEI ßaTTTI^opEVÜJV Ka! ßaTTTI^oVTu)V

AÉyEi. ei vàp oí ttар' oùtoïç ßaTrTi^ôpEvoi 5ià Tfjç àcpéaEыç twv

ápapTiwv aîwviou Çconç Tuvxávouai, tí Trpôç Tiív èKKAnoiav ÉpxovTai;

Eî 5È аTro VEKpoü Çu)n où AapßavETai Kai 5ià toüto èTrivivwaKouai Tnç

TTpótEpov TrAàvnç Tnv àAn9Eiav Kai eîç |jETóvoiav ËpxovTai, èv f\
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27. QUIETVS A BVRVC DIXIT: Qui fide uiuimus obsequi his,

230 quae instruendis nobis ante praedicta sunt, credula obserua-

tione debemus. Nam scriptum est apud Salomonem: qui bap-

tizatur a тortuo, quid proficit lauatione eius? Quod utique

de his qui ab haereticis tinguntur et de tinguentibus loqui

tur. Si enim qui apud illos baptizantur per remissionem

235 peccatorum uitam aeternam consequuntur, cur ad ecclesiam

ueniunt? Si uero a mortuo salutis nihil accipitur ac prop-

terea cognito errore pristino ad ueritatem cum paenitentia

229 cf. Hab. 2, 4. Rom. 1, 17 II 231/232 Eccli. 34, 30

229/239 Quietus ... debebunt A 331, 12/22 (232 lauatio, 238 ecclesia ca-

tholica) II 234/236 Si ... ueniunt A 332, 10/12

Codd.: V S X(= XLPDkN [P = PDk])

M (= MQE) Ст T О В acg A el Z ft s

229 Quintus a II burc, u suprascr. I Burug V buruch X g burua С, a

exp., с suprascr. С 2 burbe L burus a A baruc T tuburne Z urue ft II dick

a A II obs. his] obsequiis Ст fis exp. С) Z obsequia g II his] is с iis V

(?) II 229/230 his quae] isq: E II 230 quç ex qui 02 qui s, oт. Ст (i.

ras. С?) II instruen3 С, is s. u. С stuendis S II post nobis in С quç s. u.

С II praedicata M T pdicte с II credulat 5 credibilia Z sedula V (?) II

obseru.] tenere add. acg II 231 apud Sal. oт. g II solomonem V S PD

MQ Cr (corr. in sal- С) salamonem XL II 232 mortuis Ст II mortuo]

et iterum tangit mortuum add. V g II lauatione, ne exp. N T a alauatione 0

lauatio V Ст В cg A el Z labatione MQ, corr. Q2 II quo Z II 233 hiis

Z II çja ft, b add. s. u. II ad LD, b s. u. D2 II ereticis X II tinguun-

tur g k (u eras.) tinguentur X intinguntur S, Hart f-guun-j II tingentibus

V aA Z s tinguntibus, e s. u. c2 II 234 enim] autem g II post enim in Q

apud eras. II qd A II remissioenem M remissione 5 II 235 peccator, v

add. s. u. P2 II aeternam oт. Z II consequuntur PN g A e (ex -anturj Z s,

Hart consecuntur V Dk С т 0 В с I ft, vS consequntur XL M consequitur S

Q (corr. in -quuntur Q2) T (corr. in -quntur T2) a consequentur E II cor, o

exp., u s. u. L2 curritur В II ecclesia Ст, m s. u. С II 236 uenient, u s.

u. T2 II morto, u s. ». S mortuos Cr, ï s. u. С II salutis post nihil V

g II hac M et aA II propter eam XLP Ст s (m exp. L С) II

237 cognito post err. prist, g II cognitio 5 i fi eras.) О fi exp.) cognoto Ст,

i s. u. С cognito toerrore M II erroris a II paenitentiam L (m exp.) MQ

В ad paenitentiam С т, ad et m in С exp.



5° VERSIO GRAECA

Çü)oTtoio0vTai ßamiapaTi, óttер èv tq KaGoAiKfj èKKAnaig ècm, Kai

ßaTmaGfjvai Kai áyiaoGfjvai ôcpeiАouoi[v].

28. KàoToç áttö Aîkhç eIttEv- 'O TTapattepTTôpEvoç T|iv áÂn0Eiav Kai кб

auvn8Eig éTTô|jEvoç n 'rrEpi toùç à5eAcpoùç cpGovEpôç èaTiv, oïç f\

àAn0Eia oùk аttеKaАиср0n n Tгрoç tôv 9eôv tôv аTroKaАйфаvTа

àxápiotoç.

29. EùKpcmoç áTTÔ ©Évu)v EIttev Tiîv ttîoTiv f\\jCbv Kai Tiîv Toй A

paTTtíapatoç xápiv Kai Toй ЕKKÂпaгаолKой vópou Tiîv tôÇiv ó 0eôç Ka!

owTпр lîpwv 'Inooüç xPiotôç toùç àTrooTôAouç 5i5aaKыV eIttEv

TtopEu9ÉvTEÇ oùv pа9hТe1юаTE ravTa Tа Ê8vn, potttîÇovTEç oùtoùç eîç



SENTENTIAE EPISCOPORVM LXXXVII

reuertuntur, uno uitali baptismate, quod in catholica ecclesia

est, sanctificari debebunt.

240 28. Castvs A SICCA DIXIT: Qui contempta ueritate praesu-

mit consuetudinem sequi aut circa fratres inuidus est et ma-

lignus, quibus ueritas reuelatur, aut circa deum ingratus, 262

cuius inspiratione ecclesia eius instruitur.

29. EUCRATIVS A Thenis DIXIT: Fidem nostram et baptis-

245 matis gratiam et legis ecclesiasticae regulam deus et domi

nus noster Iesus Christus suo ore apostolos docens perinpleuit

dicens: ite, docete gentes baptizantes eas in noтine patris et

247/248 Matth. 28, 19

240/243 Castus ... instruitur A 332, 26/333, 2 et 203, 10/14 (242 ingra

tus] est add.) II qui ... instruitur. Decr. Grat., Dist VIII, c. VI, col. 14/15

(242 ingratus] est add.) II 244/254 Eucratius ... reforman A 333, 23/334, 8

(247 eos)

Codd.: VJX{= XLPDkN [P = PDk])

M (= MQE) Ст T О В acg A el Z ft s

238 reuertantur S II baptismatae S О ( a exp.) baptismata С т, a exp., e s.

u. С 2 baptismo ex -mate T2 II catholica post ecclesia V QE (iter, ecclesia

post cath., sed in E eras.) Ст (post ecclesia Ст est add. , sed in С eras.) a A

e II ecclesia oт. cg II 239 est oт. A II est] et add. S, Hart II sancti-

ficare PD В II debet ft debere manifestum (cf. I. 253) S, Hart II

240 Caustus S Castulus X Cassius 0 II a Sicca] arsicca A II sica, с s. u. T2

circa с II dicit a A II Qui adscr. i. т. О2 II contêta X contemta P ctêta

Dk (p s. u. k2) ctenta A II contemptauerit ate L С (corr. С) ctëpuerit ate

т II psümit т A presummit С (pr. m exp.) II 241 aut] et M II inuidus

post est Z II 242 dominum Z d*m (n eras.?) P II ingratus] est add. V

С r cg II 243 spirationec S II ante ecclesia in ft i eras. II ecclesia (çc- т)

Ст, corr. in -ae С II eclesiae lus L II eius] dei g II instruuntur Ст II

244 euchatius, r s. ». L eucracius M ag Z ft s euoratius С т II ab athenis P

Ms II thanis, e s. u. T2 II dicit a A II et] a S II 245 ecclesiastici V

(?) a II regulae S В (-le) II dominus et deus V S, Hart dominus deus

0 II et dominus] dnö L II 246 noster] nrs T II apostolus S L apts, o s.

u. С apots т II precepit Z II 247 ite] et add. V С т cg Z, Hart II om-

nes gentes V С т II eos S M С т (corr. in eas С) О В a (corr. in easj cg ft,

Hart, oт. Z II in nomine bis L
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To övopa Toй TTcjTpôç Kai Tой uioû Kai Toй ávíou TrveÛMaToç. hîeu5èç

oùv Kai ávóaiov To Tù)v aipeTiKù)v ßcmTiapa Kai ácp' f)\i(ov èÇu)aTÉov

èaTiv. Ы Toй aTôpaToç aùnjjv où ^ujiî, àAAà GàvaTOÇ, où xàpiç

oùpavia, àAAà ßAaacpnMia екTTéMTtеTаi. 5ià ToйTo Toùç aipeTiKOùç

èpxopévouç eîç Tiîv èKKAnaiav ор9ф Ka! Ka9oАiкф ßatTTiapaTi

ßaTrTi^еa9ai oeï, iva áTrov^ápеvoi Tàç à|japTiaç aviaaGwaiv.
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filii et spiritus sancti. Falsum ergo haereticorum baptisma et

iniquum a nobis pellendum est et omni contestatione refu-

250 tandum, de quorum ore uirus, non uita nec gratia caelestis,

sed blasphemia trinitatis exprimitur. Et ideo uenientes ad

ecclesiam haereticos integro et catholico baptismate baptizari

debere manifestum est, ut a blasphemia suae praesumptionis

purificad possint spiritus sancti gloria reformari.

Codd: V S X (= XLPDkN [P = PDk])

M (= MQE) Ст T О В acg A el Z ft s

248 fili SPD MQ II haeret. post bapt. В А II et2 s. u. Т, oт. X II

249 iniqum S L MQ s inicum V PD Cr (corr. in -quum D2 С) inimicum g

Z inquâ" 0 II & s. u. M II contestatione Ст, con exp. , de suprascr. С II

refutandum ff ;'. ras., ex p?) a reputandum, f s. u. A2 reputendum Ст, corr. in

refutandum С II 250 corum X (corr. т. 2) s II more S s II ore uirus

oт. Ст II uiruis, i exp. с uiros s uir (del.) uiros 0 II uirus non uita nec]

uirus nouitari et in k del., non suprascr. II non uita nec] nouitari fri eras. D)

et PD nouitari (corr. in non uita T2) et (exp., ñ suprascr. T2) II uita neс V

Ст g Z, Hart uitari et S XL (ti exp. L) MQ (corr. in uitat Q2) O (ñ add. s.

u. О2) В uitale et N ac ft s uitalis et A uitat et E uita et vS II gratiae E -tiç

С т fa s. u. С) с II cçlestia (del.) cçlestis 0 II 251 blasph.] baptisma С т

с II uenientis Ст (corr. С) II adtï M II had ecclesia S II 252 here-

ticus С т, corr. С 2 II et in Q eras. , oт. E II catholica С т, a exp. , o s. u.

С II baptismatae S baptismo cg II bapt.] paenitentiae add. В baptizare V

SXCr,\s.u.С II 253 debe, re s. u. D2 II ut*, u. A2 II zoт.XLN

В с Z ft II blasphemia suae praesumptionis V N 0 А с Z ft, vS blasphemia

praesumptionis suae g blasphemia sua (corr. in suae D2 T2) praesumptionis

XLP M T В a s blasphemiae suae praesumptione V С r blasphema f-mia S)

sua praesumptione S, Hart II 254 purifican a A II possunt S possit X II

spiritus] ad praef. s. u. O2 II gloriam S XN (m in N del.) MQ (m exp. Q2)

TOB gloriae ag gratia V ft s gratiae с II formari Ст fre add. s. u. С)

reformare T reformati ex -ari A 2
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30. Aißcüooç àTTÔ Ioupyàonç EIttev- 'Ev Tы eúcjyyEAíu) ó KÙpiôç Aa

cpnaiv- tyd) Eîpi Isj àAii0Eia, wüTE àTToKaAucp9eíanÇ Tfjç àAn9Eiaç

TrapaxwpEíTu) Isj ouvriGEia, ïva, eî Kш tó TrpótEpóv Tiç èv Tfj èKKAnaig

toùç aipETiKoùç \if\ EßmrriaE vйv ßcnrnari.

31. AEukïvoç áTro ©nouiaTou eIttEv Toùç aipETiKoùç wç Aß

pAaacpniJouç Kai àvooiouç ttAávoiç Aôyoiç Tàç GEîaç ypcKpàç
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255 30. LIBOSVS A VAGA DIXIT: In euangelio dominus, ego suт,

inquit, ueritas. Non dixit: ego sum consuetude Itaque ueri-

tate manifesta cedat consuetudo ueritati, ut etsi in praeteri-

tum quis in ecclesia haereticos non baptizabat, nunc bapti

zare incipiat.

260 31. LEVCIVS A THEVESTE DIXIT: Haereticos blasphemos at-

que iniquos uerbis uanis decerpentes sancta et adorabilia

255/256 Ioh. 14, 6

255/256 Si consuetudinem fortassis opponas, aduertendum est quod domi

nus dicit ego sum ueritas. Non dixit: ego sum consuetudo, sed ueritas. Decr.

Grat., Dist. VIII, c. V, col. 14 II 255/257 Dicit et Libosus Vagensis ... ue

ritati A 203, 16/18 (257 manifestata) II Nam dominus in euangelio: Ego sum,

inquit, ueritas. Non dixit: ego sum consuetudo. Itaque ueritate manifestata ue

ritati cedat consuetudo. Decr. Grat., Dist. VIII, c. VI, col. 15 II 255/259 Li

bosus ... incipiat A 334, 15/19 (257 manifestata) II 256/257 Veritate mani

festata cedat consuetudo ueritati. Decr. Grat., Dist. VIII, c. IV, col. 14 II

260/263 Leucius ... baptizandos A 335, 8/1 1 (261 uariis)

Codd.: V S X (= XLPDkN [P = PDk])

M (= MQE) Ст Г О В acg A el Z ft s

255 librosus Z liuosus s II a] e D II baga О Z bacha g bagai a A baca

fgauaT II dicit a A II In s. u. О2 II in] cum in лс^ II euangelio] suo

add. acg II dominus] dixerit add. acg, dicit add. Z II ego sum s. u. О2

post inquid f256j II 256 inquit oт. g Z II ueritas] uia ueritas et uita Z II

non ... consuetudo oт. Z II ita g II itaque ... consuetudo (257) oт. E II

itaque ... ueritati f257j oт. с, suppl. i. т. inf. т. 2. In Z legitur: ideo debet

consuetudo cedere uie uite et ueritati II ueritate M ueritatem f-të r) С т, corr.

in ueritas est С2 II 257 manifesta, ta add. s. u. Т manifestata V k MQ

acg, Hart II manifesta ... ueritati oт. Ст II consuetudo ueritati] mansue-

tudo itaque ueritate manifesta cedat S II ueritati ut] ueritate (corr. in -ti T2)

iustç T II est exp., & si s. u. L2 II si g II etsi] non add. Z II praeter-

itom, u s. u. X2 II praeteritum] uel in futurum add. Z II 258 qui Z s II

ecclesiam С О (m exp.) II hereticus Ст II baptizabap, p exp. , t î. u. r2

baptizat P С T A s, vi s. u. D2 С baptizauit V baptizant S baptizabant

В II nunc] nö ft, corr. i. т. т. 2, nec praeт. С s. u. nec nunc V В II re-

baptizare В II 259 incipiant S M II 260 Lucius M С т 0 a A cg ft lutius

s Leutius V Leuctius Z II thebeste S M сg, Hart thaueste T thebeme С т

reueste Z II dicit a A II haereticos oт. О II hereticus blasphemus С т,

corr. C2 II 261 inicus С т, corr. С iniqos, v s. u. X2 II iniquo uerbo

S II urbes uarias Z II uariis V Cr E cg uaris MQ, i s. u. Q2 II

decrepantes ft, tur corr. supra cre fî2



VERSIO GRAECA

TrapaxapáaaovTaç àvaGepcmÇEiv 5eï. Kai 5ia Toûto èÇopKi^Eiv Kai

ßaTTTi^Eiv toùç toioùtouç c^EíAo|JEv.

32. EùyÉvioç 'AppE5apwv eIttev Káyáj Toûto Kpívu), 5eïv toùç Ay

aipETiKoùç ßaTtTi^EaGai.

33. "AAAoç cfciAiÇ àTTÔ MEKôpaç eIttev- Kai oùtôç êTrôiJEVoç Tф Аб

kavóvi tù)v 0EícjJV yPa(PWV toùç aipETiKoùç Kai oxioijoTiKoùç

ßaTTTi^EaGai aTK^aívopai. eî \àp KaTа if\v yраcphv ó xрюtoç îôia

ifycJjv Trпyп èaTiv, yivu)oKÉTwaav oí Ex9po! thç àAriGEiaç, páAAov 5É
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scripturarum uerba exsecrandos censeo et ideo exorcizandos

et baptizandos.

32. EVGENIVS AB AMMEDERA DIXIT: Et ego hoc idem cen-

265 seo haereticos baptizandos esse.

33. Item alivs Felix a Bamaccora dixit: Et ipse secutus

diuinarum scripturarum auctoritatem baptizandos haereticos

esse censeo, sed et eos qui apud schismaticos baptizatos esse

contendunt. Si enim secundum cautum Christi priuatus fons

270 noster est, intellegant cuncti ecclesiae nostrae aduersarii quia

269/270 cf. Cant. 4, 12

264/265 Eugenius ... esse A 335, 15/16 II 266/276 Item ... prodest A

335, 21/336, 7 (266 Bamaccura, 274 posse oт. , peccantibus, ab] et ab, 275 au-

dent); cf. 337, 2/3: quando danti locus non est, utique nec accipienti prodest

Codd.: V S X (= XLPDkN [P = PDk])

M (= MQE) Cr T О В acg A el Z ft s

262 exsecrandos S Q С f-an3, corr. С) О, Hart vS exsecrandas P execr-

cett. codd. (s s. u. k2, -das D, -crados M, -cran3 т, -crando В) II ideo] resi-

piscentes add. s. u. T2 II exorcidiandos S exorzizandos L exortidianos С т, in

С exp. exorcizandos suprascr. С exercizandos, e exp. , o s. u. О2 II 263 et

bapt.] non rebaptizandos В baptizandus f-n3 т, corr. С) esse V Ст II

264 Ammadera V ammedera corr. in ammi- T ammedara с aminederam Z

ämera ft ammedexa s II Eug. ab Amm.] Item alius Ст (ex I. 266 ut uide-

tur) II dick a A II post et in с ideo del. II 265 haereticos] uidelicet add.

s. u. T2 II hereticus baptizandus f-3 r) Ст, corr. С II bapt.] ñ (= пoп)

praeт. В || esse] x g II 266 Felix oт. g Z II a Vamaccura V abamaccora

5 M ab amaccora (-acora L. A. ba- N) X 0 abammacora (ex -moc-) В ab amac-

corda a abamac corda A abba maccora (corr. in mic-j T abhacmacura Ст ab

amacco с ab amactora g Z ft amacora s II dicit a A <i L M II et] ego add.

a A II et ipse] et ecce S ecce Hart II 267 baptisando s non rebaptizandos

В II baptizandus f-3 r) hereticus Ст, corr. С II 268 esse oт. s II cen-

sens С т, corr. С II et oт. k A Z II eo k, & et s suprascr. k2 II apud oт.

S, Hart II schismaticus Ст, corr. С II baptizatus PD baptizat Ст, os s.

u. С baptizando, ndo del. , tos suprascr. L2 II se (s. ». T2) esse V С r T a A

g, Hart esse se baptizatos (-tus M) M se esse baptizatos Z II 269 contendunt

bis in A II cautum] tantum Z s, Paulü suprascr. ft2 II probatus В II

269/270 priuatus ... est] priuatum, seq. ras. ca. 10 litt. С priuatü fosnt т II

270 est] & M et corr. in est О2 II nostrae oт. a A II quia] qui S Z II

270/271 qui fquia r) alienus essent non potest Ст, corr. in qui alieni esse no-

biscum non possunt С 2
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Tnç èKKAnoiaç, öTi äAAo où 5úvaTai où5è öuai Aaoïç ^ijüoTroioûv йбшр

хoрnYю ó piàç àyÉAnç TTOi|jnv. Kai oià ToйTo TTpô5nAôv èan MnTе

aipeTiKoùç MnTе axiapaTiKoùç 5úvao9ai Ti oùpavой Aaßeïv Toùç

rrapà ápapTCüAüüv Kai ëÇuj if\q èKKAnaiaç övTwv |jóviiv Tiîv TrAávnv

AapPâvovTaç. oTtou yàp oùк ÉoTi TôTToç Tф 5i5óvTi, où5è Tco

Aapßavovn.

34. 'lavouâpioç árró Mou^ouKnç eTTrev- Oaupa^w d)ç TrôvTwv Ae

óMoAoyoúvTijüv êv eîvai ßaTmapa où TTôvTeç оMoАoYoйаi Tiív Toй

PaTrTiopaToç évóTnTa èKKAnoia yàp Kai a'ipeaiç 5ùo 5iacpopoi eíoiv. eí

aipeTiKOi Ëxouai ßmniapa, IsujeÎç oùk ëxоpev cî 5è i'||jeïç exoM^v,

aipeTiKOi exeiv où 5úvavTai. apcpiaßnTnaipov 5è oùк ÉoTi Tiïv
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alienus esse non potest. Nec duobus populis salutarem aquam

tribuere potest ille qui unius gregis pastor est. Et ideo ma- 264

nifestum est nec haereticos nec schismaticos aliquid caeleste

posse suscipere, qui a peccatoribus hominibus ab ecclesia ex-

275 traneis audeant accipere. Quando danti locus non est, utique

nec accipienti prodest.

34. Item alivs Ianvarivs Mvzvlensis dixit: Miror quod,

cum omnes confiteantur unum esse baptismum, non omnes

intellegant eiusdem baptismi unitatem. Ecclesia enim et hae-

280 resis duae et diuersae res sunt. Si haeretici habent baptisma,

nos non habemus; si autem nos habemus, haeretici habere

non possunt. Dubium autem non est ecclesiam solam bap-

272 cf. Ioh. 10, 16 II 273/275 cf. Ioh. 3, 27 II 278 cf. Eph. 4, 4-5

277/284 Item ... ueritatem A 337, 8/15; cf. 337, 17/23

Codd.: V S X (= XLPDkN [P = PDk])

M (= MQE) Cr T О В acg A el Z ft s

271 salutaris Ст, is exp., ë suprascr. С2 II aqua S II 272 tribuaere

M II ille oт. kB II unus a (corr. a2) ft II graegis S T (ex -cisj cruris

Ст II pastor post est a A II est oт. Z II 273 nec']naecP II hereticus

nec schismaticus Ст, corr. С II nec schism, oт. S Z II 274 a oт. S II

pecc.] pastoris О II ab] & praef. s. ». С2, et ab V acg II aecclesia ex -iis

В2 II extraneis] baptisma add. s. u. T2 II extraneis] extraneant S alienis

g II 275 audiant M II accipere] et add. s. u. T2 II quando] quomodo

Z II dantis V M С т Z dandi, di i'. ras. T tanti S II utique oт. О Z II u-

tique post accipienti (276) В II 276 nec] nemo s II accipiendi PD, in D

d eras. , t suprascr. D2 accipientis M II prodesse Z II 277 mozulensis S ft

moiulensis В modulensis Z mudulensis a muzucensis сg mutulensis s muzucha

Стa Muzuca V II dicit a A 3 M II 278 cum] сй*, q; eras. ft, oт. Cr g

Z II omnes 1 post confitentur (sic) Z II baptisma V Cr II non] et non

Z II post omnes2 in S confiteantur unum esse baptismum iter. II 279 in-

tellegunt С т, corr. in -ant С intellegent S, baptismum non add. confitentur

Z II baptismatis V Cr II unitatem] ueritatem a A II hereses a II

280 dua P II diuersae res] diuise hereses Z II 281 non] nos a II

si autem nos habemus oт. S L ft, suppl. s. u. L2 II autem oт. g II habe

mus2] non habemus add. Ст, sed in С exp. II 282 dubio Ст II solü L M,

oт. В
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èKKAnaiav Tnv KaGoAiKnv Toй хрюToй ßamiapa кекTnо0cм, Tnv póvr|v

KeKTr|MÉvr|v xápiv Ka! ävcmnv Kai àAriGeiav Toй хPIaToй.

35. 'A5eAcpiôç ámb 0aoßeaGnç eITrev Mcrrrrv Tivèç ipeu5eï Kai Aç

ETncp0óvip рnMаTi Tq àAr|9eíg TroAepoûai, AévovTeç f\\iaç avaßaTm^eiv,

óTróTe I'| èKKAnaia Toùç aipeTiKOùç oùк avaßaTni^ei, àAAà ßatTTi^ei.

36. AnMnjPIoç аTго nToAe|jívou eITrev "Ev ßäTma|ja i^|jeÎç AÇ

cpuAáaaopev oí Tq èKKAnaia Móvrj Tô T5iov àTrovÉpovTeç. oi 5è AeyovTeç

öTi oí aipeTiKOi àAr|0ù)ç Kai vo|jî|jwç ßaTm^ouaiv, oüToí eiaiv oí où

póvov 5úo, àAAà TToAAà TrpoßaTnriapaTa eîaàvovTeç. óTróTe vàp
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tismum Christi possidere, quae sola possideat et gratiam

Christi et ueritatem.

285 35. Adelphivs A THASVALTHE DIXIT: Sine causa quidam

falso et inuidioso uerbo inpugnant ueritatem, ut rebaptizare

nos dicant, quando ecclesia haereticos non rebaptizet, sed

baptizet.

36. DemetrivS A LeptiminVS DIXIT: Vnum baptisma nos

290 custodimus, qui ecclesiae soli rem suam uindicamus. Qui

autem dicunt quia haeretici uere et legitime baptizant, ipsi

sunt qui non duo, sed multa baptismata faciunt. Nam cum

284 cf. Ioh. 1, 17

285/288 Adelphius ... baptizet A 337, 28/338, 3 (285 Adelfius, Ta-

sualte) II 289/294 Demetrius ... conputabuntur A 338, 7/12 (290 ecclesiae]

catholicae add.)

Codd.: V S X (= XLPDkN [P = PDk\)

M (= MQE) Ст T О В acg A el Z ft s

283 possidere] quae sola possit et gratiam Christi possidere add. S II pos

sidere ... Christi (284) oт. с II possedeat X possideant SET, sed in E T n

exp. II et oт. BZ II 284 post Christi in S possidere exp. II ueritatem]

habere add. с II 285 Adelphius S LN О В a A cg, Hart vS adelpius ft

adelfius cett. codd. II thasuaalthe S thasualte V M С т В a A thasuate, l s. u.

T2 thasuualte g tasualte Z theualthe X thausu alte ft thasualithe s II dicit a A

3 M II Sin, e add. s. ». c2 II causam S II quidem Z II 286 falsa et

inuidiosa uerba Ст, ter o s. u. С II et] est L, et s. ». т. 2 II ueritate

S II rebaptizari Ст, corr. С errebaptizare k II 287 dicat, n s. ». L2 II

quando] quomodo Z II ecclesia] in С ab praeт. s. ». т. 2 II hereticus X

{corr. т. 2) С т, oт. A II haereticos ... sed oт. Z II rebaptizent, n exp. S

rebaptisaret s II rebaptizari sed baptizet С т, corr. in rebaptizetur sed bapti-

zetur С2 II sed] si a II 288 baptizet] per manum praeт. В II

289 Aleptiminus V II a oт. Z II lepcimius с lepciminis g leptinus ft lep-

timinus s lepaninus Z II dicit a A 3 M II baptismum V Cr с II

290 qui'] quia V Ст, Hart quae LP MQ О В s (corr. in qui k2 Q2 О2)

***& ex quia T2 quae in S II eccl. post soli g II suam oт. S II uendica-

mus V gft, ex uind- k2 N2 a2 II 291 dicant С т, u s. u. С, oт. с II quia-

bhaeretici, s add. s. u. L II uere] et uere Z II uere et oт. V II legitimae

T legiptime,» legittime s II baptizare (ex -ere тj С т, possint add. s. u. С 2 II

ipsi] si add. s II 292 quia s II duos PD du С т, in С exp., unü suprascr.

С II baptismata oт. Ст II faciant T II c\x ex co T2
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5iácpopoi Kai TTоАAai aipéaEiç eiaí, KaTа tôv àpiGpôv aùTwv Kai Tа

ßamiapaTa auvapi9|JEïTai.

37. OùïkÉvTioç áTtô OißapEi eIttev- Toùç aîpETiKoùç oï5apEv An

XEípovaç tù)v axiapaTiKcbv. èàv 5è pETavonaavTEç GéAыaiv èA9eïv,

EXopEv Kavóva Tfjç àAn9Eíaç, ôv ó KÙpioç oîkeîg 5i5axrj TrрooёTаÇe

toïç àTToaTôAoiç Aéyû)v йttаyeТE, Tф ôvó|jaTi |jou 5ai|Jóvia èKpóAAeTE,

Kai àAAaxoü ttopEuGÉvTEç ра0пTEиoаTE ttсша Tа EGvn, ßaTm^ovTEç

aùtoùç eîç To övopa Toй TraTpôç Kai Toй uioü Kai Toй áyiou
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haereses multae sint, pro earum numero et baptismata con-

putabuntur.

295 37. VINCENTIVS A Thibari DIXIT: Haereticos scimus illos

esse peiores quam ethnicos. Si conuersi ad dominum uenire

uoluerint, habent utique regulam ueritatis, quam dominus

praecepto diuino mandauit apostolis dicens: ite, in nomine

тeo тanuт inponite, daeтonia expellite. Et alio loco: ite et

300 docete gentes tinguentes eas in noтine patris et filii et spiritus

sancti. Ergo primo per manus inpositionem in exorcismo, se-

298/299 Matth. 10, 8. Marc. 16, 17-18 II 299/301 Matth. 28, 19

295/303 Vincentius ... debere A 338, 20/339, 4 (295 Tibari, 296 deum,

303 uenire)

Codd.: V S X (= XLPDkN [P = PDk])

M (= MQE) Ст T О В acg A el Z ft s

293 h(a)eresis S XLN MQ TO В Aft,vS, corr. in -es Q2 T2 O2 A2 ft2 II

heresis multa С т, corr. in -ses -tae С II sunt S a ft II eorum£СтZ II nu

mero] nomine S II conputabantur В A ( u s. u. т. 2), Hart II

295 Vincencius M с Z II dhibari T tibari ft thabari a A thinbari Z II dicit

a А 3 M II hereticus С т, corr. С 2 II scimus bis M II illos oт. V S, Hart, in

T exp. nullos Z II 295/296 illos post esse a A II illos esse peiores] utique

peiores esse g II 296 peioris Ст, corr. С II hethnicos Z II sicut uersi corr.

in conuersi ft2 II conuersis adñm fd s. u. т. 2) X II a dïïo L II dnö, u s. ».

T2 dm В II 296/297 uerore uoluerint Ст, corr. in uenire noluerint С2 II

297 noluerint, n exp. , u suprascr. A2 noluerint ex uo- T2 uoluerunt 5 II re

gulam] gloriam Z II ueritatis ex -tes T2 ueritatë с II dïïi M II 298 diuino

oт. с, suo add. g II apts, i add. s. u. ac, oт. Ст Z II ite ... loco (299) oт.

Ст II ite post meo f299) с II 299 manus Z magnü M II expollite D II a-

lio] in praem. ft II alia P II ite oт. Z II et2 o»z. TaAgs II 300 omnes

fi»т eras.) gentes k Cr g gentes omnes N II tinguntes, e j. ». X2 tingentes

a A baptizantes V В g baptizantes et (oт. r) unguentes Ст unguentes Z II

tinguentes oт. L, baptizantes suprascr. L2 II eos E В g II fili S PD Q II

301 ergo ... manus oт. M, suppl. s. u. M2 II primum P В s, ex - us T2 II per

manus post inpositionem С, sign. corr. add. II manu В II positionem QE II

in С т ordo uerborum mire perturbatus est: post inpositionem legitur (m exorcismo

oт.) ad Christi pollicitationem f-one r) uenire alias autem fieri, inde sequitur

secundu (ex -o С2, secun тj per baptismo fi s. u. С) regenerationem, deinde

reliqua tunc possunt (corr. in ut possint С) ad Christi pollicitationem uenire.

Alias autem fieri non debere II in oт, V (?) a, suppl. s. u. a2 II in exorc.]

exorcismum Z II secundo ... regen.] benedictionis baptismi regeneratione В
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TTveÛMoToç шоTе TrpóTepov èÇopKíçeiv, eTreiTo ßaTTTi^eiv oùToùç 5eï.

TóTe vàp 5úvavTai Trjç хрюToй èTTavveAiaç Tuxeïv.

38. MapKOç dmo MaxGapù)v eTTrev Où 9aupaaTóv, eí èxGpoi ка! A9

TToAépioi Tnç àAnGeiaç éauToïç èK5iKnaouaiv èÇouaiav Ka! 5шpeàv

àAAOTpiav àAA' éкeïvo GaupaoTóv ècmv, eî Tù)v i'|peTepoüv Tivèç

TTрoбoTcи Tnç àAn9eíaç Toïç aipeTiKOïç ouvaipovTai Ka! oùк

èvavTioûvTai Toïç èx0poïç. Kai 5ià ToйTo Kpívopev ù)ç pn5èv exovTaç

Toùç aipeTiKoùç 5eïv ßaTmaGr|vai.

39. IôTTioç àTrô IiKiAipPnç eTTTev- Eî Toïç aipeTiKOïç èv Tф \i

ßaTrTiopaTi aÙTwv âcpeoiç apapTiüv víveToi, MáTnv Tr| EKKAiiaíg

rrpoaÉpxovTai. ei vàp èv Tr| i^Mèpa Thç кpîoeujç Tа аMарTnMаTа èaTi Tа

Tnv KÓAaaiv émcpépovTa, où5Év èori To 5uvóMevov cpoßrjaai oùTойç

Toùç aipeTiKoùç èv Tr| Kpiaei Toй хрюToй, ácpeoiv аMарnиjv

eiAr|cpóraç.
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cundo per baptismi regenerationem, tunc possunt ad Christi

pollicitationem peruenire. Alias autem fieri non debere.

38. MARCVS А МАСТНАЯ! DIXIT: Mirandum non est, si

305 haeretici hostes atque inpugnatores ueritatis rem sibi uindi-

cant potestatis et dignationis alienae. Illud mirandum est, 266

quod quidam nostri praeuaricatores ueritatis haereticis suf-

fragantur et christianis aduersantur. Propterea decreuimus

haereticos baptizandos esse.

310 39. Sattivs A SICILIBBA DIXIT: Si haereticis in baptismo

suo peccata donantur, sine causa ad ecclesiam ueniunt. Nam

cum in die iudicii peccata sint quae puniuntur, nihil est

quod timere possint haeretici de iudicio Christi, si sunt re-

missionem peccatorum consecuti.

304/309 Marcus ... esse A 343, 7/12 (304 Mactari); cf. 343, 17/18 illud

mirandum est ... aduersantur, 343, 20/21 propterea decernimus ... esse, 344,

15/16 quidam nostri ... suffragantur II 310/314 Sattius ... consecuti A 345,

23/27 (310 Satius); cf. 346, 6/7 si haereticis ... ueniunt

Codd.: V S X (= XLPDkN [P = PDk])

M (= MQE) Cr T О В acg A el Z /» s

302 per] manus add. Z II tunc in T exp. II 303 pollicitatione В ||

uenire V M Ст cg II alias] ab aliis Z II fieri oт. S, Hart II 304 a s. u.

L II mactari V С т В a А с macthri M machan T marthari g mathari ft mar-

cati Z II dicit a Ai M II si s. u. T2 II 305 inpugnantores, n eras. P inpug-

natoris Ст, corr. С II ueritatem С, em exp. , is suprascr. С2 II ueritatis post

rem s II res Z ïï ( = non) a II uendicant a (ex ui-) g Z ft II 306 potestati 5

potestate Z II dignatione Z II aliaenae M aliena Ст, corr. С alienas Z, oт.

Ti. ras. faliae?j II ante illud in Ст& legitur, corr. in sed С II illud (-г T)]

autem add. s. u. II 307 quid a II quidem Z II puaricationis С т, tionis

exp., tores suprascr. С II uer&atis M II 308 et christ, aduers. oт. M II

christianis] a praeт. В II propter, Qua praeт. T2 s. u. II 309 hereticus bap-

tizandus Ст, corr. C2 hereticum baptisandum s II esse] per manus inpositione

add. В II esse ... suo (311) oт. Ст II 310 Satius V a A l sacius Z statius

g II sicillibba M siciliba A g sigilibba el sicilibra P T sicibba В Z sicilia ac

sicilibram s II dicit a A 3 M II haereticis] a praeт. L II 311 sua V (?)

g II peccata, si praeт., ibi add. s. u. С paccata M II donantur] sunt quae

puniuntur donantur S II 312 in die iuditii f-cii A) post peccata a A II diem

В ft s II sunt V (?) II 313 quid a II timere] retinere A II possint] non

possunt S II de] quod in О del., in suprascr. т. 2 II inter iu et dicio in L

ras. ca. 6 litt. II remisionê L remissione S M
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41. AùpnAioç áttó OùTiKfjç eIttEv Aéyovtoç Toй олToaToАoи

àAAoTpiaiç ápapTiaiç \if\ koivwveïv, tí öAAo п àpapTiaiç Koivwveï

àAAoTpiaiç ó toïç aîpETiKoïç âveu Toй thç èKKAnoiaç paTmapaToç

Koivu)V(I)v. ôià Toûto кpivco ßaTTTi^EaGai toùç aipETiKoÙç, îva Aáßыai

ttpótEpov âcpEaiv ápapTicjv Kcп outcoç aùtoïç Koivu)vnaujpEv.
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315 40. VIСTOR A GOR DIXIT: Cum peccata non nisi in ec-

clesiae baptismo remittantur, qui haereticum ad communi-

cationem sine baptismo admittit utrumque contra rationem

facit, nec haereticos purgat et christianos inquinat.

41. AURELIVS AB Vtica DIXIT: Cum dicat apostolus non

320 communicandum peccatis alienis, quid aliud quam peccatis

alienis communicat qui haereticis sine ecclesiae baptismo

communicat? Et ideo censeo baptizandos esse haereticos, ut

accipiant remissionem peccatorum et sic illis communicetur.

319/320 cf. I Tim. 5, 22

315/318 Victor ... inquinat A 346, 23/26 (316/317 ad communic. post sine

bapt.); cf. 347, 7/8 utrumque ... inquinat (318 purgat] mundat), 347, 20/21 qui

haereticum ... inquinat (316 communionem) II 319/323 Aurelius ... commu

nicetur A 347, 27/348, 3 (323 remissam)

Codd.: V S X (= XLPDkN [P = PDk])

M (= MQE) Ст T О В acg A el Z ft s

315 a Gor] accor А, oт. С т II cor M gora Z gorduba S, Hart II dicit

a A 3 M II peccata] nostra add. V II ecclesia s II 316 baptissimo L II

mitiantur Q, alt. i exp., re praef. s. и. Q2 remitiantur E remittuntur X О A

dimittantur g Z II remittantur ... baptismo (317) oт. В ft II haereticorum

S II communicatione S II 317 baptisma Ст II admittit corr. in dimit-

tuntur ft2 i. т. admitti, t add. s. и. D admittitur Ст, ur exp. С admittunt

a II 318 facit] fatile X II ne L, c add. s. и. т. 2 II hereticus Ст, corr.

С II christianus Ст, corr. С II inquinat ex -rat T2 II 319 aurilius

Ст II ab U.] arutica Z II autica ft utte T II dicit a A 3 M II apostu-

lus S aptos, o exp. О II 320 alialienis L, ali exp. II qui s II quid ... alie

nis (321) oт. S, suppl. s. и. т. 2 II quam ... communicat (321) oт.

Ст II 321 aliae**nis L II heretici e II sine ex si in T2 siue in s in M В

ft ne 0, si praef. s. и. II ecclesia 5 s II baptisma s II 322 censeo] eos add.

A II bapzandos L baptizandus f-3 тj Ст, corr. С II baptiz.] in manu pae-

nitentiae add. В II esse post haereticos V II esse haereticos oт. В II he

reticus Ст, corr. С II ut] & Ст, ut s. и. С II 323 remisionem L remis-

sione S remissam V Ст el II si Ст, c s. и. С
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42. "lapoç аTro rEppaviKfjç EIttEv- Oí tô tù)v aipETiKwv ЗaTTTюра pß

ôokipôÇovTEç To fipÉTEpov áTro5oki|já^ouaiv, ïva toùç Цш Tfjç

EKKAriaiaç où KaGapiaGÉvTaç, àAAà риTrw0EVTас; àpvwvTai 5eïv èv Trj

EKKAnaia ßaTTTi^EaGai.

43. Aoukiavôç аtto 'PouKoùpriÇ eIttEM- ГёyраTrTаi Ka! EI5ev ó Geoç jjy

tó qxlx; öTi KaAÔv Kai 5iExwpiaEv аtto Toй cpwTôç Kai аTra toü okôtouç.

eî 5úvaTaí Tiç cpum Kai qkóTEi KoivcovEïv, 5úvaTai ifyïv Ka! toïç

aîpETiKoïç Eïvaí Ti Koivóv. Ka! 5ià Toûto Kpívw toùç aîpETiKoùç

ßaTTTi^EaGai.
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42. IAMBVS A Germaniciana DIXIT: Qui haereticorum

325 baptismum probant nostrum inprobant, ut extra ecclesiam

non dicam lotos, sed sordidatos negent in ecclesia baptizan

oportere.

43. LVCIANVS A RVCVMA DIXIT: Scriptum est: et uidit dem

lucent quia bona est et diuisit inter luceт et tenebras. Si po-

330 test luci et tenebris conuenire, potest nobis et haereticis ali-

quid esse commune. Propterea censeo haereticos baptizandos

esse.

328/329 Gen. 1,4 II 329/330 cf. II Cor. 6, 14

324/327 Iambus ... oportere A 348, 20/23 II 328/332 Lucianus ... esse

A 349, 7/1 1

Codd.: V S X (= XLPDkN [P = PDk])

M (= MQE) Ст Г О В acg A el Z ft s

324 Iambus S О s limbus A II germaniciana T, sed ana ras. (ex -cтапа?)

germanitiana с el s fgermia-, i exp. c) germaciana S II dicit a A 3 M II

325 baptisma V Ст II probat S II exprobant S II ut] tunc a qui A II

ut] et add. Ст II ecclesia SM II 326 dicat a dicant corr. in dicam 0 II

lotus (corr. С) ab (exp. , sed suprascr. С) sordidatus (corr. С) lotus ad sordi-

datus т II sed] eciam add. Z II negant S X В a A ft s (corr. in -ent k2 T2

О2) vS II baptizari] per manum praeт. В II 328 lucilianus LPDN О В

A el s, vS (cf. p. 301) II rucuna 5 rucama / ft rucul s II dicit a A 3 X

M II et] ut add. S II ds L dïïs ft, oт. О II 329 lum Ст, m exp. , cem

suprascr. С II qua, i add. s. u. О II diuisit] ds add. M II in L, ter s. u.

т. 2 II lucem 2 ] quia bona est add. т, sed exp. II si ] non add. s. u. T2 II

330 tenebras, i s. u. M II ante potest in T non s. u. т. 2 II et2 oт. Ст,

suppl. s. u. С II 331 ante propterea in T et s. u. т. 2 II hereticus bap-

tizandus f-3 тj Ст, corr. С II bapt.] per manus inpositione add. В
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44. ПеАаYíiov ато AouTTepKiavfjç eTTrev- ГéYpaTTTаг n Yàp ó 9eôç м5

Geôç èanv n BáaA 9eôç. oûTwç Kai vйv n h èKкАnа'га èKKAnaia eoTîv n

П alipeaiç еKKАncш. eí 5è aïpeaiç oùк ëaTiv EKKAnaía, TTùjç 5úvaTai

Trаpa Toïç aipeTiKOïç eIvai To Trjç èKKAnaiaç ßarrTia|ja;

45. 'laöep аTю Mi5iaç eIrTev- Mia TrîoTiç, ev ßatTTiapa- àAAà Tq

Ka9oAiKQ êKKAnaia é^eaTi ßami^eiv pávi].
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44. Pelagianvs a Lvperciana dixit: Scriptum est: aut

eniт deus deus est aut Bal deus. Ita et nunc aut ecclesia aut

335 haeresis ecclesia est. Porro si haeresis ecclesia non est, quo-

modo esse apud haereticos baptisma ecclesiae potest?

45. IADER A MIDILI DIXIT: Scimus non esse nisi unum

baptismum in ecclesia catholica, et ideo non debemus admit

iere haereticum, nisi baptizatus apud nos fuerit, ne se putet

340 extra ecclesiam catholicam baptizatum esse.

333/334 I Reg. 18, 21 II 337/338 cf. Eph. 4, 4-5

333/336 Pelagianus ... potest A 349, 17/20 (334 enim oт., ecclesia] ec

clesia est add., 335 est1 oт.) II 337/340 Iader ... esse A 350, 4/7 (337 Mi-

dila)

Codd: V S X (= XLPDkN [P = PDk])

M (= MQE) Cr T О В acg A el Z ft s

333 pelacianus S pelatianus s pelaianus k pelegianus Z II lupertiana V

С r cg e ft lupertiniana a A lupercina X k lupercianus Z II dicit a A II

scriptum est oт. с Z II 334 deus'] dominus VСт, oт. £ T II deus 2]

tuus add. V II bal VSN bal, a s. u. т. 2 L T О baal V P В a A g el ft s,

Hart vS bahal с Z bel X M II baltisestit С r, corr. in baal deus est С 2 II

deus3 oт. A II deus3] est add. V M g el Z, Hart II ita oт. Cr II et]

est Z II nunc] nos V II ecclesia] ecclesia add. D, est add. S r B, ecclesia

est add. VXMCacgelZft(inX ecclesia est add. s. ». , in С e ecclesia add.

s. u.). Hart II 335 ecclesia'] heresis С т II ecclesia est porro si haeresis oт.

s II est1 oт. S II porro] proinde M pop in О exp., Q3 suprascr. II non in

M eras., oт. Q E II 336 esset, t exp. О II hereticus Ст, corr. С II

ecclesia S С т, corr. С II potest oт. с, suppl. s. u. т. 2 II 337 Iader ra-

milidi (alt. r exp.) О II a. M.] andira Z II medili X mydili g midila V M

Cr l midali k midala A migila e II dicit a A3 M II scimus oт. О II nisi

post unum Cr II 338 baptisma V S С r g, Hart II in eccl. cath. oт.

Z II ecclesiastica k II 339 nisi] per manum paenitentiae add. B, sed bap

tizatus ... fuerit oт. II baptisatos s II apud] a S II nos oт. A, suppl. s. u.

т. 2 II no ft, e suprascr., nec a II seoт.Cr II putent PD (in D n del. )

s II 340 catholicam oт. s
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46. "AAAoç OíAiÇ аTro Mapôiavfjç ttóAeux; EIttEv Mía tt'ioTiç, êv

ßaTTTiapa, àAAà Tfjç Ka9oAiKfjç èKKAnaiaç, fi póvrj ËÇEaTi ßattTi^Eiv.

47. naûAoç óttó ZaßäÇ eITTev 'Epè où kiveï ooTiç Tnv ttíoTiv Kai tPiv

àAii0Eiav Trjç èKKAnaiaç oùk èKóikeÍ. ó maTÔç аTroaToАск; AÉyei tí yáp;

eî iïTTiaTnaáv Tiveç, piî fi àmaTia aùTùv Tfiv ttîoTiv toû 9eoû

KaTарyпаe|; ijii yÉvoito. ËoTi yàp ó 9Eoç àAn9ivôç, ttâç 5è àv9pümoç

фEиaTпс;. eî ó 0Eôç àAnônç èan, ttu)ç ôúvaTai тара toïç aipETжoïç Eïvai

àAn9Éç ßaTTTiapa, тар' oIç 0eôç oùk EaTiv;
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46. Item alius Felix a Marazana dixit: Vna fides,

unum baptismum, sed ecclesiae catholicae, cui soli licet bap

tizare.

47. PAULUS AB Obba DIXIT: Me non mouet, si aliquis ec-

345 clesiae fidem et ueritatem non uindicat, quando apostolus

dicat: quid eniт, si exciderunt a fide quidaт iHoruт? nuт-

quid infidelitas eorum fideт dei euacuabit? absit. est enim

deus uerax, oтnis auteт hoтo mendax. Si autem deus uerax

est, quomodo esse apud haereticos baptismi ueritas potest

350 apud quos deus non est?

341/342 cf. Eph. 4, 4-5 II 346/348 Rom. 3, 3-4

341/343 Item ... baptizare A 350, 11/12 (341 alius oт., 342 bap-

tisma) II 344/350 Paulus ... est A 350, 20/26 (346 si] quia, 347 illorum,

euacuauit)

Codd.: V S X (= XLPDkN [P = PDk])

M (= MQE) Cr T О В acg A el Z ft s

341 a oт. В II maratana В a A Z s marazanda T marigana С т maraza cg

mazanana el II dicit a A 3 Л1 II 342 baptisma V M Ст cg I II sed]

sunt A II sed] est add. s. u. ft2 II cui soli licet] eius scilicet s II sole

S II baptizan corr. С in -re baptidiari т II 344 palilus a II bobba a

boba A ubba cg olba / oba e Z ft obda s II dicit a Ai M II aliquid, d exp. ,

s suprascr. О II 345 uindicet T uendicet Z uendicat V g ft II quando] cum

Z II 346 a fide post quidem (siс) s II quidem Z II 347 incredulitas

cg II illorum V XP 0 cg el Z s II euacuabit, b exp. , v suprascr. 02 eua

cuauit V S Ы С r cg e, Hart euacuit / II enim] autem k a II 348 omnis]

est praeт. С r II autem 1 ex artem T, enim a A II 349 ante quomodo in

С т quos legitur, sed in С exp. , post quomodo in S autem exp. II hereticus С т,

corr. С II baptismi ... haereticos (351) oт. S II potenst, n exp. e II

350 quos oт. a, suppl. s. u. т. 2, in PD quod legitur, sed in D exp., quos

suprascr. D2 II deus] nec ueritas add. Z



74 VERSIO GRAECA

48. r|oMTTôvioç аTto Aiovuaravfjç eTTTev r|pó5nAóv ècrri Toùç

ЫpeTiKOùç \if\ öüvaaGai ßatTTi^eiv \ir\öz аcpeoiv ápapTiwv 5oûvai Toùç

\if\ ëxovTaç èÇouaiav Aûaaí Ti ètri vf|ç r| 5fjoai.

49. Oùnvànoç аTю 0nviianç eTrTev- Ei àvnp йTtoбnм^v \¡Q

TTаpaKaTа9cнTo cpiAco Tiîv eouToû vuvaïKa cpuАаTTeiv, Tnv

TTapaTiGeMÉvnv aÙTqj ó 9íAoç rTôivTujç Ttааr| èTri(jeAeíg cpuАагт, öTrux;

úTrô Tivôç I^ ашcpрoоüvn aÙTfjç бгаcp9арrь ó Kùpioç Ka! Geoç f\\jwv

'Inaoûç ó xpiaTôç Trpôç Tôv TTаTépa àvepxôpevoç Tiív vú|^nv éauTой

r'|nïv TtарeKaTe0eTo, TróTepov 'iva Ka0аpav aùTrîv Kai аcp0oрov
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48. POMPONIVS A DIONYSIANA DIXIT: Manifestum est hae-

reticos non posse baptizare et remissam peccatorum dare, qui

potestatem non habent ut aut soluere aut ligare aliquid in

terris possint.

355 49. Venantivs A Thinisa DIXIT: Si maritus peregre pro-

ficiscens amico suo commendasset uxorem suam custodien-

dam, commendatam sibi ille quanta posset diligentia conser-

uaret, ne ab aliquo castitas eius et sanctitas adulteraretur.

Christus dominus et deus noster ad patrem proficiscens spon-

360 sam suam nobis commendauit. Vtrumne earn incorruptam et

inuiolatam custodimus an integritatem eius et castitatem

353/354 cf. Matth. 16, 19 II 355 cf. Matth. 25, 14

351/354 Pomponius ... possint A 351, 7/10 (352 remissionem) II 355/

364 Venantius ... prodit A 351, 16/24 (355 Tinisa)

Codd.: V S X (= XLPDkN [P = PDk])

M (= MQE) Cr T О В acg A el Z ft s

351/354 oт. V II 351 Pomponius ... dixit oт. a II dionisiana XkN

В cg el s diosiniana 0 dinisiana Cr dionisysiana A dyonisiana ft torissana

Z II dicitrfA3Ai II hereticus С r, corr. С 2 II 352 non] nos s II non

posse post bapt. g, posse post bapt. с II baptidiare С r, in С di eras. , z suprascr.

С II et] nec g II remissa S P a Z s remissionem С r cg el II 353 ut s.

u. A II ut post aut a II aut1 oт. Cr II aliquis 5, aliquid oт. О II

354 possit XLPD M Г 0 с s, corr. D2 T2 O2 potest S II 355 uenancius M

Z ueniantius Cr uenantibus L II at hinisa L athinisti fatthi- т] Стa tisana

a authinsana А II Tinisa V thinissa k thimisa g thinusa M T tirisa Z thenis

0 II dicit a A a Ai II pegere alt. e exp. II 356 commendaret V

Cr II commendasset ... custodiendam oт. В II costodiendam M II cus-

todiendam] & add. s. u. T2 II 356/357 commendatam custodiendo s II

357 commatam T, a corr. in e, nda suprascr. T2 commendam M commendan-

dam 5 II illa X illic N s II possi Cr, corr. in posset С possit В II de-

ligentia т II seruaret S, Hart conseruare Z II 358 aliquo*, o i'. ras. С alic

т II sanctitas eius et castitas V (?) С r II adhulteraretur a adulteratur c, re

s. u. т. 2 adulteretur L II 359 Christus] ipse Z II Christus] et add. В I!

deus et deus MQ deus et dominus E II 360 sua s. u. с2 II comendiuid

т II Virümne С r, corr. in utrumne С 2 II utrumne eam] q a quâ A II in-

corruptum Cr, corr. С II 360/361 inuiolatam et incorruptam aA II

361 inuiol.] inunatam L II custodibusmus, bus del. L custodimus T, e s. u.

т. 2 custodiamus P Cr Z II an] aut c, an suprascr. т. 2 II an] et add.

Z II caritatem Cr
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cpuAáaaijüMev n Tnv awcppoaúvnv aÙTfjç Kai Tnv ayvoTnTa poixoïç Ka!

cpGopeйai Trpo5iöcjj|jev; ó \àp To ßaTmapa Trjç èKKAnaiaç Toïç

aipеTiKOïç кoivwvwv Tnv vúpq)nv Toü хрюToй poixoïç Trapaoi5ujaiv.

50. Auppoç аTTo 'AaouâynÇ eTTrev- 'Hpeïç Êv ßatTTia|ja eîAriq)aMev

ка! ToúTiü èÇaKOАou9oûpev. ó 5è Aéywv Ka! Toïç aipeTiKOïç ëçeoTi

ßatTTi^eiv: oùToç 5úo ßaTniapaTa eîaávei.

5 1 . ZaToupvfjAoç аTTo 'louKTopiavnç eITrev- Eî ë^eoTi Toïç aipeTiKOïç

ßatTTi^eiv, ávÉYKAnToi Kai аKaTr|YoрnToi eíoiv ävo|ja TToioûvTeç où5è

eûpíaKш 5ià Tí aÙToùç ó xPiо-Toç evovTîouç n о àTtóoToAoç

àvTixpiaTouç ôvo|jà^ei.
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moechis et corruptoribus prodimus? Qui enim baptisma ec-

clesiae commune cum haereticis facit sponsam Christi

adulteris prodit.

365 50. AHYMMVS AB AVSVAGGA DIXIT: Nos unum baptismum

accepimus et ipsum exercemus. Qui autem dicit quia haere

ticis licet baptizare, ipse duos baptismos facit.

51. SatvrninVS A VICTORIANA DIXIT: Si licet haereticis

baptizare, excusati sunt et defensi inlicita facientes, nec uideo

370 quare eos aut Christus aduersarios suos aut apostolus an-

tichristos appellauerit.

365/366 cf. Eph. 4, 4-5 II 370/371 cf. Matth. 12, 30. I Ioh. 2, 18-19

365/367 Ahymmus ... facit A 352, 9/1 1 (365 Aymmus ab Ausuagiga, bap

tisma, 366 quia] et add. ) II 368/371 Saturninus ... appellauerit A 352, 23/26

Codd: V S X (= XLPDkN [P = PDk])

M (= MQE) Ст T О В acg A el Z ft s

362 moecis 5 X M Q (h s. u. Q2) С т T (h s. u. т. 2) mçchis В a mechis

cg A I Z s II et oт. ft II conruptibus Ст II prodimus corr. in -emus

T2 II prodimus ... adulteris (364) oт. Z II baptismü^A II 363 cum-

mune ex -ni M2 comune k II cum oт. В II haereticis] ceteris V II fecit

Ст, e exp., a s. u. С II sponsam] in praeт. Ai, ante sponsam in T in

eras. II 364 adhulteris a II probet Ст, bet exp. , dit suprascr. С II

365 Aymmus V abymmus LN ahimmus 0 с abimus a abiminus g ahymus j

ahyminus Z animus el animmus A ritissimus С т II ab] ad T II a bausuagga

X a. Bausuagga N a bausuaga / abauscacca e II ausuaga ft s, Hart ansuagga g

asuagga AI Q asuaga E causaga С т asaga Z ausuagoad S II dicit a Ai M, oт.

S II nos] Nonne В II baptismü ex -ma В II 366 accepimus] et ipsum

baptismum accepimus add. ft II tenemus. Exercemus Ст, et suppl. С2 i. т.

ante exerc. II exercemus] catholicum Z II quiatem, u s. u. L II dixit

Z II quia] et add. M, qui, a add. s. u. О II hereticus Ст, corr. С II

367 ipse oт. Ст II duo baptismata V Ст a f-maj A cg II facit] dicit et

facit Z II 368 a V.] anuioriuiana Z II Victorina 5 uictoria X II dicit a A

3 M II si licet] scilicet Q fc exp.) E (ci corr. in i) T (c eras.) Z II post

haereticis in L licet iter., sed del. II 369 deffensi Z II fatientes 0 II nef,

с add. s. u. т. 2 II 370 eos] hos Z II aut'] autem Z II xps ex xpi

T2 II apostolos, u s. u. T aptos s II anticristos k antixps ( =-tus^ S M О (o

s. u.) antixpüs Z antexps Ст, corr. С2 antixpos ex -us X, aut add.
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52. ZaTOupvrjAoç âAAoç аTto IoùкKnç eTTrev- Oí ¿Gviкoí, ei Kai vß

eî5wАa aeßovTai, ôMujç Tôv 0eôv TOTepa Kai кTíorhv èTпvivwокouоi

Kai ÓMoAoYOüai 5eoTToThv. eîç ToйTov MapKíwv ßAaaq)nMei *a! Tivèç

oùк aíaxÙvovTai To MapKiwvoç ßamiapa 5oKipà^ovTeç. Trwç oùv oí

TOioûTOi îepwoúviiv Toû 0eOü n cpuAáaaouaiv n eк5iкoûoiv oí Toùç

èx0poùç Toй 9eoй Mn PaTnri^ovTeÇ Ka! oûTujç oùToïç кoivшvoûvTeç;

53. MapKeAAoç áTró Ma^nÇ eITrev 'OTróTe âcpeoiç áMapTiù)v vy

où5a|jn eí l\ir\] èv póvQ Tr| èKKAnoig ö'iöoToi, ó aipeTiKôv piî ßaTrTi^iov

аMарTwАф кoivCüveí.
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52. AlivS SATVRNINVS A TVCCA DIXIT: Gentiles quamuis

idola colant, tamen summum deum patrem creatorem cog-

noscunt et confitentur. In hunc Marcion blasphemat: et qui-

375 dam non erubescunt Marcionis baptismum probare. Quo-

modo tales sacerdotes sacerdotium dei aut seruant aut uindi-

cant, qui hostes dei non baptizant et sic illis communicant?

53. MARCELLVS A ZAMA DIXIT: Cum peccata non nisi in

ecclesiae baptismo remittantur, qui haereticum non baptizat

380 peccatori communicat.

372/377 Alius ... communicant A 353, 16/21; cf. 354, 2/3 gentiles ... con

fitentur II 378/380 Marcellus ... communicat A 354, 12/14

Сodd.: V S X (= XLPDkN [P = PDk])

M (= MQE) Ст T О В acg A el Z ft s

372 attuca M attu*ca T attucca A II tucga S thugga V c tugga Ст Z

thucca В e thuca l ft iugga g II dicita A сt M II 373 ydola c Z II colunt

СтА II colant tamen] colamtïï s II suum 0 II creatorem et patrem Z I

cognuscunt M cognoscant, a exp. , u s. и. О II 374 fitentur D, c praef. s. и.

т. 2 II in] qui Z, oт. acg II marchion c e martion О A marcionem

Z II Marcion ... baptismum (375)] Marcionis baptismum eius noui sic est

qui dicat esse aput haereticos baptismi gratiam ante est ut ostendat S; haec uerba

huc transтigrauerunt ex sent. 55 (385/386) II marcioni blasphemauit f-munt

т) С т, corr in marcionite blasphemant С II blasphemant X Z II et oт.

Ст, suppl. i. т. С II quidem 0 Z II 375 non oт. nö suppl. s. и. т.

2 II erubescant Ст, a exp. , u suprascr. С erubescant, u s. и. А II mar-

chionis c e martionis 0 II marc. post bapt. ft II baptisma a II probare] &

add. s. и. T2 II 376 sacerdotes ... qui (377) oт. T II serbant MQ, corr.

Q2 seruat 5 II uendicant Va (ex uind-J g Z ft II 377 hostis S II non

bapt. et oт. В II pabtizant L baptidiant Ст, diant exp. , zant suprascr. С II

sic illis] sigillis el II illic ft, s suprascr. т. 2 II communicatur s II

378 anzama, n exp. S II maza a A gama ft II dicit a A 3 M II non oт.

В II 379 ecclesia X В g II baptismo] in praeт. В II remittuntur X

A II non] paenitentia add. В II non oт. A, suppl. s. и. т. 2 II bapti

zant S С fn exp.) battizat T II 380 commu] hic deficit S ubi legitur: Desunt

Sententiae XV. Hartel adnotat: post haec deest totum folium in S. Post lacunaт

sequitur: sed et ecclesiae (429)
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54. Eîpnvaïoç émó OùAwv eIttev Eî 5ià toöto i*| EKKAnaia tôv va

aipETiKôv où ßaTrTi^Ei, öTi rj5ri AéyETai ßeßaTTTiaGai: TTpoKpivEi п

a'ipEoiç Ka! pEiÇu)v yívETai.

55. Awvôtoç аtto KißaAiavrjÇ eIttev 'Еyw |jiav èKKAnaiav Ka! ev ve

ßcnniapa oIôа. eí EaTiv ó Aévwv ttара toïç aipETiKoïç xáp|V

ßaTniapaTc^ EIvai, TTpótEpóv èanv ïva 0Tro5е1^гj èKeï èKKAnoiav.

56. Za)aiiJoç аtto ©apaÇoü eIttEv- 'АttoKaАиcp9eiariç. Tfjç àAnGEiaç vç

TTapaxcopEíTu) f] TTAávn tq àAn9Eig. Kai yàp ó IlÉTpoç ttpótEpov

ttEpiTEрvôрevoç ttарехwрriae naúAu) Tnv àAnGEiav KnpúaaEiv.
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54. IRENEVS AB Vlvlis DIXIT: Si ideo ecclesia haereticum

non baptizat, quod dicatur iam baptizatus esse, haeresis

maior est.

55. DONATVS A CIBALIANA DIXIT: Ego unam ecclesiam et

385 unum baptismum eius noui. Si est qui dicat esse apud hae-

reticos baptismi gratiam, ante est ut ostendat et probet esse

illic ecclesiam.

56. ZOSIMVS A THARASSA DIXIT: Reuelatione facta uerita-

tis cedat error ueritati, quia et Petrus, qui prius circumcide-

390 bat, cessit Paulo ueritatem praedicanti.

384/385 cf. Eph. 4, 4-5 II 389/390 cf. Gal. 2, 14

381/383 Ireneus ... est A 355, 1/3 (381 Irenaeus) II 384/387 Donatus ...

ecclesiam A 355, 7/10 II 388/390 Zosimus ... praedicanti A 355, 19/21 (388

Tarassa); cf. 203, 7/204, 1 Item Zosimus ... praedicanti (388 Tarassa). Reuela

tione ergo facta ueritatis cedat consuetudo ueritati, quia et Petrus, qui circum-

cidebat cessit Paulo ueritatem praedicanti. Decr. Grat., Dist. VIII, c. VI, col. 15

Codd.: V S X(= XLPDkN [P = PDk])

M (= MQE) Cr T О В acg A el Z ft s

381 Irenaeus L, Hart vS Ireneus N hyreneus g l Irenagus a A II a Bululis

N II ubulis X ulilis E uludis С т ulu*lis, I eras. В ullulis g ululus A II dicit

a A 3 M II si idem ecclesiae hereticum Ст, corr. in si in fide ecclesiae hereti-

cus С II ideo] do ( = deo) a II eccl. post hereticum el II hereticü*, s eras.

В II 382 non] in paenitentia add. В II quod] quo 0 II quod dicatur inbap-

tidiatus f-diat r) esse heresi maioris fest oт. ) Cr, corr. in quomodo dicatur

baptizatus esse in heresi manens С 2 II iam ws. ¿ II esse ante iam aA, esse oт.

Z II 384 Giualiana V gubaliana'Ст gibaliana / gilbaliana e cibaltana a ci-

balthana с gybalthana g II dicit a A 3 M II 385 unam, u s. u. P2 II

baptisma V Cr g II eius om. e Z II noui] nobis T, uindico add. i. т. T2 II

si oт. T, Etsi suprascr. T2 II est] et О II dicit С т II esse post apud haer. V

Ст II hereticis X hereticus Ст, corr. С II 386 gratia N II ante oт. T II

386/387 esse post illic g Z II 387 ecclesia a II 388 Zasimus O simus Ст

tosimus a cosianus Z osimus e (loco litt. init. uacuo relicto) II tharassa ex -se D

tharasa Ст ft s tharsisa a A tharsa В cuarassa Z II dicit a Ad M II reuela

tione] ut praeт. Z II facta post ueritatis g II 389 caedat ft edat С т, с praef. s.

u. С2 II ueritatis С т, s exp. С II primus О A II circumcedebat MQ, corr.

Q2 circumdebat Z circumdabat s II post circumc. in k feos suspicatur vS) О

duae aut tres litt. eras. II 390 ces sect X, t exp. , i add. s. u. (ni fallor) II ue-

ritate M II pdicantim, m del. L
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57. '|ouAiavôç аTto OiAiTmnç eTrTev ГéYpaTtTаг où 5úvaTai vÇ

âv9pшTToç Aapßaveiv où5év, èàv \if\ f\ 5e5oMévov aÙTiï) èK Toû

oùpavod. ei f\ a'ipeaiç èÇ oùpavoû èoTi, oúvarai Kai oüpáviov

ßaTTTiapa öoûvai.

58. OaùaToç аTto 0r|Mí5nÇ 'PnYíaç eTTTev- Miî xAeua^ÉTwaav vp

êauToùç oí ßor|0oûvTeç Toïç aipeTiKOïç. oí vàp To Tù)v aipeTiKcLv Trpôç

Tô Tnç èKKAnaiaç ßarrna|ja eviaTc1|jevoi èKeívouç pèv xpioriavoùç,

l'|ljàç 5è aipeTiKOùç Troioûaiv.

59. TéMivoç аTto ct)ôppr|Ç eITrev- Tïvèç Tшv auveTriaKÓTruiv Toùç v6

aipeTiKOùç TrpoKpïvai eouTwv ßouAovTai Kai 5ià TouTo, [ô] âTraÇ

èKpivapev, T0üT0 Kai кaTexo|jev, 'iva Toùç аTto aipéoewv épxo|jÉvouç

ToÙTouç ßaTrTiaujMev.
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57. IVLIANVS A THELEPTE DIXIT: Scriptum est: nemo potest

aliquid accipere, nisi datuт fuerit Uli de caelo. Si haeresis de

cáelo est, potest et baptisma dare.

58. Favstvs a Thimida Regia dixit: Non sibi blandian-

395 tur qui haereticis patrocinantur. Qui pro haereticis ecclesias-

tico baptismo intercedit illos christianos et nos haereticos

facit.

59. Geminvs A Fvrnis DIXIT: Quidam de collegis haereti

cos praeponere sibi possunt, nobis non possunt. Et ideo quod

400 semel decreuimus tenemus, ut haereticos uenientes baptize-

mus.

391/392 Ioh. 3, 27

391/393 Iulianus ... dare A 356, 6/8 (391 Telepte, 392 aliquid post acci

pere, fuerit post illi, 393 et oт.) II 394/397 Faustus ... facit A 356, 11/14

(394 Timida) II 398/401 Geminus ... baptizemus A 356, 21/24 (398 Gemi-

nius, 400 ab haereticis)

Codd.: V S X (= XLPDkN [P = PDk])

M (= MQE) Cr T О В acg A el Z ft s

391 Iulianus ... dixit oт. a II iulianis, i exp., u suprascr. т lupanus Z II

a Th.] athenensis 0 II thelelepte, le exp. ft telepte V с e thepelte PD s thel-

pelte k telapte С т thelepië Z II dicit A 3 M II Nepotest M II 392 ali

quid bis in Z II datum post fuerit illi el II fuerit post illi V k Ст Z s II

si oт. О, suppl. s. u. post Heresis О2 II 393 baptismi C, i exp. , a suprascr.

С II 394 fautus QE II timida V X M С r T g, Hart thirlida a A thima

ft tianda Z II regi*, s del., a suprascr. О2 II dicit a A II si M, bi s. u. II

bladiantur L II 395 haereticis 1 ] heresis e II patroncinantur L, n del. patro-

cinentur С т, corr. С , patiocimantur Z II qui2] quia praef. s. u. T2 II pro

oт. т, suppl. s. u. т. 2, oт. О II pro haereticis] prophetis с II ecclesiastic*o,

i eras. T ecclesiasticos g, s exp. II 396 baptismati V Cr cg baptismate a II

cristianos L christianus С т, corr. С 2 II et oт. N, et nos oт. T II nos ex

non L II heretico X, s s. u. т. 2 II 398 gemminus T geminius QE Ст

el, Hart germinius g II dicit a A 3 M II quidem Z II hereticus С т, corr.

С 2 II 399 sibi post possunt Z II possunt nobis oт. О II nobis non poss

unt oт. T II 400 decreuimus] maneat uidelicet add. s. u. T2, tenemus oт.

T II haereticos] ab hereticis V M Cr cg, ab heretico el ad hereticos

QE II uenientes ex -tis т II baptizemus] in paenitentia praeт. В
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60. 'PoyoTiavoç аttó Oûanç EIttEv- Tiiv EKKAnогаv xPюTôç ç

фKoôoрпое, Tnv a'ípEaiv 5iaßoAoç. ttûjç oùv ôúvaTai ËxEiv ßaTmopa

Xpiatoй f\ auvay(oyn Toй 5iaßoAou;

61. ©EpáTrioç аTro BouAAiapiou eIttev- 'O toïç aipETiKoïç To Ça

ßcnTTiapa Triç èKKAriôiaç Trapaxwpüv Kai TTpoôiôoùç tí äAAo rî Tfjç

vù|jcpnç xрюtoü 'loùôaç vîvETai;

62. Aoùkioç àttÔ MEßEpEanç eIttev ГёyраTnаг ó 9eôç аijарTwАйл/ i$

oùk àKoÙEi ó aipETiKôç, cï)v àpapT(jjAôç, ttu)ç áKoúETai êv Tw

ßQTTTi^EIV;
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60. ROGATIANVS A NOVA DIXIT: Ecclesiam Chrisms insti- 271

tuit, haeresim diabolus. Quomodo potest habere baptismum

Christi synagoga Satanae?

405 61. Therapivs A Bvlla DIXIT: Qui haereticis ecclesiae

baptismum concedit et prodit, quid aliud quam sponsae

Christi Iudas extitit?

62. Item alivs Lvcivs a Membressa dixit: Scriptum est:

deus peccatoreт non audit. Haereticus, qui peccator est, quo-

410 modo audiri in baptismo potest?

404 cf. Apoc. 2, 9 II 409 Ioh. 9, 31

402/404 Rogatianus ... satanae A 357, 6/8 II 405/407 Therapius ... ex

titit A 357, 12/14 (407 exsistit); cf. 358, 11/13 si ergo nihil aliud quicumque

hoc facit quam sponsae Christi Iudas existit, sicut ista sententia pronuntiata

est II 408/410 Item ... potest A 359, 1/3 (409 haereticus oт.)

Codd.: V S X (= XLPDkN [P = PDk])

M (= MQE) Ст T О В acg A el Z ft s

402 rogacianus Cr A s II noba Z II dicit a A II hçclesiâ L, h

del. II xpi L II 403 heresin XL M т O, vS fhae-j II haeresim] autem

add. T2 s. u. II diauolus С т, corr. С zabulus X II ante quomodo in E T

et suprascr. т. 2 II baptismu т II 404 sinagoga kN M С т a А с e Z ft

sinagoga ex -ge L sinagogç X synagoga ex -ge T synagogae PD synagoge

s II sathane f-ç С) Ст fh exp. C2) acg f-nç g) l Z ft s II 405 terapius V

M Cr thecrapius Z II ab ulla ft auuila Ст II bula e pulla Z II dicit

a A II haeclesiae L II eccl. post baptismum (406) Z II 406 baptisma V

С т II post concedit in a illos del. II qui, d s. u. T2 II quam post sponsae

Chr. V (?) II quam oт. С r, suppl. s. ». post Christi С II sponsae ex -am

Q2 insponsa ex -e T II 407 extetit Ст, corr. in extitit С exstitit T ft, vS

existit V Dk с s exsistit P M II 408 ad, d exp. L II menbressa k cg

membresa T, Hart membrosa M membrasa QE mimbressa В II dicit a A II

409 ante deus in T quia suprascr. т. 2 II peccatorem ex -es k2 peccatorum

PD frë suprascr. D2) Cr (corr. С) II non bis in Q II exaudir 0 el II

ante hereticus in T et s. u. т. 2 II hereticis X hereticos M II 410 audiri

post in bapt. Z
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63. "AAAoç OíAiÇ аTro OùavAaKnviîç eIttev- Hv Tы Trpoa5ÉxeaGai

toùç aîpEnKoùç aveu Toй Tnç èKKAriaiaç ßaTniapaToç unôeiç Tiîv

auviiGEiav Toй Aóvou Ka! Tfjç àAn8eiaç прoKрыTы, öTi áEi Tiív

auvii8Eiav ó Aôvoç Ka! [f\] óAnGEia eKKpívEi.

64. "AAAoç ZatoupvnAoç àTrÔ nAouTivnç eIttev- Ei 5uvaTai Çô

àvTíxpiaToç ooüvai Tivi Tiîv xápiv Tiîv toû xPi^tou, 5uvavTai Kai

aipETiKoi ßaTTTi^Eiv oí ôvouaaGÉvTEÇ avTixpiaToi.

65. Koùivtoç аTro 'OvßaÇ eIttEv 'EkEïvoç 5uvaTai Ti 5oüvai ó Kai

ÈXwv Ti. aipETiKoi 5É ttù)Ç 5uvavTai ôoüvai oi unôèv exovTEç;



SENTENTIAE EPISCOPORVM LXXXVII 87

63. Item alivs Felix a Bvstlacceni dixit: In haereticis

sine ecclesiae baptismo admittendis nemo consuetudinem ra-

tioni et ueritati praeponat, quia consuetudinem ratio et ue-

ritas semper excludit.

415 64. Alivs Satvrninvs ab Avitinis dixit: Si potest anti-

christus dare alicui gratiam Christi, possunt et haeretici bap

tizare, qui appellati sunt antichristi.

65. QUINTVS AB ACBIA DIXIT: Hie potest dare aliquid, qui

aliquid habet. Haeretici autem quid possunt dare, quos con-

420 stat nihil habere?

417 cf. I Ioh. 2, 18-19

41 1/414 Item ... excludit A 359, 7/10 (41 1 Buslaccenis); cf. 204, 7/10 Item

Felix a Buslacceni ... excludit II 412/414 Nemo ... excludit. Decr. Grat.,

Dist. VIII, c. IV, col. 14 II 413/414 quia ... excludit. Decr. Grat., Dist. VIII,

c. VI, col. 15 II 415/417 Alius ... antichristi A 359, 15/17 (415 Abiti-

nis) II 418/420 Quintus ... habere A 359, 22/24 U1** Agguia)

Codd: V S X (= XLPDkN [P = PDk])

M (= MQE) Ст T О В acg A el Z ft s

411 bustlacceni M В el, vS buslacceni V bustlacgeni P bustlacgenis X

bustlaceni bustlaconi 0 busti lacceni a A bustiacceni с bustiaccem g busclac-

cini С т bustlacoenis N busti' acgenis L bustlaccens T bustlcagem s bustlacgem

Z Buslacenis Hart II dicit^A3M II in oт. T, de s. u. т. 2 II 412 sine]

in Ст II sine eccl.] in ecclesia 0 II ecclesia E paenitentiae В II baptismo ex

-ma a baptismo* X II admittendi Ст, si. u. С amittendis, As. u. ft II con-

suetudine M II rationi ... consuetudinem (413) oт. s II 413 praeponit X 0

В A (i exp., a suprascr. т. 2) praeponat ex -it T2 II quia] quoniam V Ст II

ratio* (nem eras.?) X II 413/414 inter ueritas et semper in M praeponit qua

consuetudinem ratio et ueritas del. II 415 saturn.] saninus D II saturninissa-

babitinis 0 II uitinis, a s. u. L Q abitinis В Z abitinus С т auitinisi T auitanis

ft II dicitdA3XAt II antechristus С т, i s. u. С II 416 dare s. u. О2, oт.

с II dare post alicui k II alicui post gratiam Chr. Z II gratiam post Christi g II

et oт. О II baptidiari Ст, di exp., z suprascr. С II 417 apellati M II anti-

cristi k antechristi Ст, e exp., i suprascr. С2 II 418 Quintus ... dixit oт. a II

a. Bacbia N a baguia / II Acbia P M T B, vS Aggya V, Hart achia X A cg

acdia L aguia С т agabia ft agugia e achaia s iamia 0 aga Z II dicit A 3 M II

dare post aliquid g II post aliquid in a aliquid del. II 418/419 qui aliquid ha

bet oт. С т, suppl. i. т. qui habuerit С II 419 habent MQ, n exp. Q2 hab&t*

(ras., ex habent an haberet.-3j T II haeretici ... habere f420j oт. О II haere

tici] ab hereticum Ст, corr. in at heretici С 2 hereti s II autem oт. Ст II

possint g II quod С т, d exp. , s suprascr. С 2 II constet с
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66. 'louAiavoç аTto MapKeAAiavfjç eIrrev- Eî 5úvaTai avGpujTroç Çç

5uai Kupioiç oouAeúeiv, 9euj Kai рюмит?: öuvaTai Kai To ßaTrna|ja

5uaiv ÙTrnpeTeïv.

67. TÉvaÇ аTTo 'Opíujv KeAAíшv eIrTev Bármapa Év èanv, àAAà Tfjç

èKKAnaiaç, fiç Kai To ßcnTTia|ja àAn9ù)ç.
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66. AlivS IVLIANVS A MarcellianA DIXIT: Si potest homo 272

duobus dominis seruire, deo et mammonae, potest et bap-

tisma duobus seruire, christiano et haeretico.

67. Tenax ab Horréis Caeliae dixit: Scriptum est quia

425 deus unus est et Christus unus et ecclesia una et baptisma

unum. Quomodo illic baptizan aliquis potest, ubi deus et

Christus et ecclesia non est?

421/422 cf. Matth. 6, 24. Luc. 16, 13 II 424/425 cf. Eph. 4, 4-5

421/423 Alius ... haeretico A 360, 1/3 (422 mamonae) II 424/427 Te

nax ... est A 360, 8/10: Tenax ... dixit: Baptisma unum est, sed ecclesiae. ubi

ecclesia non est, baptisma illic esse non potest = Sententia 68

Codd.: V S X (= XLPDkN [P = PDk])

M (= MQE) Ст T О В acg A el Z ft s

421 alius] item a II iuuianus 0 iubianus, alt. i exp. Z II ad marcellia-

nam, d et m del. L II marceliana V ft s narcelliana С т marcelliniana с mar-

cellana Z mocriana O II dicit a А 3 X M II 422 deo ... seruire (423) oт.

Ст, potest suppl. s. u. С2 II deo s. u. k2, post deo scilicet add. s. u. T2 II

mamone f-nç, -пае) XLN M 0 A ft, Hart vS II et2 oт. P s II baptismis

ft II 423 duobus] dominis add. V Z II seruire] id est add. s. u. T2 II

cristiano X II 424 Tenaa e II ad k II orreis X ft (h s. ». т. 2) iconeis

Z II caeliae LP, Hart vS cçliç XN 0 caeliç В -lie MQ celiae T -liç acg -lie

E A el ceciliae ft -lie s celianis V cecilianis С т celio Z II dicit a A 3 M, oт.

с II 424/427 In V С т hic legitur textus sententiae n. 68 II 424/

425 quia deus in M iter, sed del. II 425 est oт. M В ft, Hart vS II et

Christus unus oт. Z II Christus unus et] spiritus una (corr. in unus С) est

Ст II unus2] est add. V A el II et eccl. una post et bapt. unum (426)

g II haeclesia, h exp. L II una] est add. el II baptismum k a A cg el Z

ft II 426 quomodo] ergo add. s. u. T2 II baptizare В s f-sarej II aliquis

ex -quid L quis V II deus et Christus et (42j)] christus deus et et

/ II 427 xpi L II christus] et spiritus add. acg II et oт. X, suprascr.

т. 2 II ecclesia] una add. V С т
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68. "AAAoç OuíKTujp аttó 'Aaaoùpaç eIttev- ГёyраTrTаi- ó 9eoç eïç Çn

tau Ka! xpiotôç eIç Ka! ЕKKАhст1а pía Kai ëv ßattTiapa. ttwç oùv ôúvaTaí

Tiç ßaTTTiaBfjvai ekeï, öttou oüTE 9eôç oüTE xpi^Tôç ouTE ЕKKАhoга

eqTiv;

69. AwvaToüAoç ótTÓ Kápфhç eItte[v] Kai aèi toüto èyй) Еcpрovпaа, Ç8

îva oi aipETiKoi pnôèv ËÇu) AaßElv 5uvapEvoi, ötav ttpôç Tnv EKKAnaiav

ЁÂ9woi, ßaTTTiaG(I)aiv.

70. OùnpoûAoç dmo 'PouaaiKàôa eïttev "Av9pü)ttoç aipETiKÔç [Eí] 0

5úvaTai 5oüvai ô \if] exEi, ttoААф päAAov axiapaTiKÔç öttep eIxEv

ottwAEaEv.
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68. Alivs Victor ab Assvras dixit: Baptisma unum est,

sed ecclesiae. Vbi ecclesia non est, baptisma illic esse non

430 potest.

69. DONATVLVS A CAPSE DIXIT: Et ego semper hoc sensi,

ut haeretici, qui nihil foris consequi possunt, quando ad ec-

clesiam conuertuntur, baptizentur.

70. VERVLVS A RVSICCADE DIXIT: Homo haereticus dare

435 non potest quod non habet, multo magis schismaticus quod

habuit amisit.

428 cf. Eph. 4, 4-5

428/430 Alius ... est A 360, 13/16: Alius Victor ab Assuris dixit: Scriptum

est ... ecclesia non est = Sententia 67 II 431/433 Donatulus ... baptizentur A

360, 20/22 (432 consequi possunt] consecuti sunt) II 434/436 Verulus ...

amisit A 361, 1/3 (435 quod] qui quod)

Codd.: V S X (= XLPDkN [P = PDk])

M (= MQE) Cr T О В acg A el Z ft s

428 alius ... dixit oт. a II Assuris V С т assura A asurag X II dicit

A 3 M II In V С т hic legitur textus sententiae n. 67 II baptismü с baptis

О II baptismu (corr. in -ma Cr2) una (corr. in unum С) Ст II

429 sed] et add. S L M, Hart vS, in T et eras. uidetur; id ami. Hart II ec

clesiae] aeclesia L, post ecclesiae in T et add. s. u. т. 2 II ecclesiae ubi oт.

О II ecclesia] ecclesiae ubi ecclesia S II est] êë ( = essej 0 II baptisma ...

potest (430) oт. e II esse post non potest В II 431 Donatus M 0 cg II

capse ex -sa L cabse M gabse T capsede S capsete О charse a carse А II dicit

a A II etoт.XZ II 432 sunt consequi S possunt consequi Hart II poss-

ent ex -int В possint ft II quomodo Ст fuomo exp. , uan suprascr. С) II

433 conuertutur ex -Itur (ni fallor) ft non fn exp. , с suprascr.) uertuntur e con-

uertantur 0 II baptidientur Ст, di exp., г suprascr. С baptisantur s II

bapt.] manu paenitentiae praeт. В II 434 Rusiccade V kN MQO В с, Hart

vS succade S rusicca X rusicade L russicade PD rusicca E russicale С russicade

т rusiceade (ex -iade.pj T riusietade a A russecade g urisiccade el ruciccade Z

rusictade/^ rassicade s II dicit a A II homo] si praeт. acg II 435 habet]

et add. s. u. Т II scismathicus MQ II quod2 S LPN Q fqui eras. uide

tur) E T cg, Hart vS qui quod VXMCrOBa (sed qui del.) A el ft quid-

quid Z qui s II 436 misit Ст, a praef. s. ». С omisit cg
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71. nou5eVTiavôç аto KouïvKoùAEi eIttev TEtteí pn TráAai Tiív oa

ÉTTiaKottiiv EÄaßov. TtepiÉpE[i)va Tnv T(I)v ttрo Epoü Kpiaiv. Tф vàp óvTi

tôç aipÉoEiç oüTE exEiv [Ti] ouTE îaxúEiv 5fjAov éoTiv. Kai 5iá toüto.

Eáv Tiç ато aipÉaEux; ÊA9rj. ßaTmaGrivai aùTÔv ôpBwç Kai ôiKaiû)ç

KÉKpiTai

72. IIÉTpoç ато 'iTnTwvoç ôiappйtou eIttev OtoTE ßcnmapa Êv oß

¿aTiv èv uóvq KaGoAiKrj EKKAnaia. TrpoonAov éoTi unôÉva 5úvaaGai

eÇuj Tfjç èKKAriaiaç ßaTrTiaGr|vai. Kai 5ià toüto toùç ато tlöv aîpETiK(I)v

Kai axiapaTiK(I)v EA9óvTaç Kai un5èv èKEï8ev eîAncpôTaç èv Tд EKKAnaia

ßaТtTi^EaGai Kpívw.
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71. PVDENTIANVS A CviCVLI DIXIT: Nouitas episcopatus 273

effecit, fratres dilectissimi, ut sustinerem, quid maiores iudi-

carent. Nam haereses nihil habere nec posse manifestum est.

440 Atque ita si qui ex eis uenerint, baptizare aequissime statu-

tum est.

72. Petrvs ab Hippone Diarrito dixit: Cum baptisma

unum sit in catholica ecclesia, manifestum est non posse

extra ecclesiam baptizan. Et ideo in haeresi tinctos siue in

445 schismate uenientes ad ecclesiam censeo baptizari oportere.

442/443 cf. Eph. 4, 4-5

437/441 Pudentianus ... est A 361, 8/12 (440 baptizari) II 442/

445 Petrus ... oportere A 361, 16/19 (442 Zarito)

Codd.: V S X(= XLPDkN [P = PDk])

M (= MQE) Cr T О В acg A el Z ft s

437 Pudencianus r a Z Prudenzianus s II ac uiculi Z II cuiguli X cul-

culis M uiculi О s culculi В ft cauculi g cuculi el II dicit a A II nouitus

Ст, corr. С2 II episcopatus] mei add. acg el II 438 efficit V X M Ст

(corr. С) В с (corr. in -e-) el Z ft s II fratr. dilect. oт. Z II dilect.] dauid

Ст, in С exp., kmi suprascr. С II sustinere S В II qui P fd suprascr. k2)

s quod S В ft II maioris С r, corr. С 2 II maior. iud.] maior ë carent fcarent

exp.) О II uindicarent A II 439 h(a)ereses V XPN Z, Hart vS h(a)eresis

S L M Cr (corr. C2} T О В с heresim a A g el hereticos ft s II abere, h s. u.

L habet X II nec] uel el Z II nec posse oт. S II 440 atque] Quç В II

si qui] sequi e II quis S TA T В ft s II eis] his M is T II baptizare] pae-

nitentiae praeт. В II baptizari V T (ex -te) О (-e exp., i s. u.) a A сg el ft

fbat-j luptidiari corr. in baptizari С lupdiari, ti suprascr. т II aequissimae S

equissimae T II aequissimum est fstatutum oт.) В II statum, tu s. u. т. 2

L О a iudicatum S, Hart II est statum ("tu s. u. С) est (in С eras.) Ст II

442 ab H.] athippone P s apipone Ст II ab H. D.] ab lippo uetarito Z II

Hippone V S LN, Hart vS ippone M T О a A cg yppone В el ft hippomine

X II Diarrito L, vS diharrito PNTaA harrito X diharrita s diarito V О В

cg dia arrito M diarto ft, corr. in -arcto т. 2 s. u. diato el zarito Ст diarrhyto

Hart, oт. S ubi post dixit legitur orito dixit II dicit a A II 443 sit] est

a A II cath. post eccl. V С r Z II catholicç ecclesiç, bis л s. u. О II

444 extra] ex 5 II ecclesiam] censeo add. С т, in С exp. II baptidiare С т,

corr. in baptizari С 2 II et oт. s II heresin S fhae-j M heresim g II tinc

áis 5 Ст (corr. С) s intinctos Hart II sine, v s. u. т II in2 oт. kN T II

445 chismate, s s. u. L sismate e II uentes L II uen. post ad eccl. S,

Hart II baptizari] in paenitentia add. В II baptidiari Ст, corr. С
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73. "AAAoç Aoùkioç áTTÔ Aùaacpfjç eIttev- КаTа Tnv è\if\v yvwijriv oу

Kai To TrрoaTаypа Toи áyiou Trve1фаToç, èvôç ôvtoç GEoû Ka! ttаTрск;

Kai uioû xP|üToü Kai (JiâÇ èATriôoç, Ka! piaç EKKArçaiaç èaTi To

ßcnniapa. Ka! 5ià toütó cрn|л Tа Trара toïç aîpETiKoïç ttраTToрevа

AúEaGai 5eïv Kai toùç аTr' aùTwv êpxo|JÉvouç èv Trj EKKArioia ßaTrTi^Eiv.

74. "AAAoç OiAiÇ аTro Touphuw eIttev TEyw Kpivuj, ïva àKoAoùGwç oб

toïç 9eíaiç yPacpaïç tTpôttovTEç àvôpouç Trара toïç aîpETiKoïç
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73. ITEM ALIVS LVCIVS AB AVSAFA DIXIT: Secundum mo-

tum animi mei et spiritus sancti, cum sit unus deus pater

domini nostri Iesu Christi et unus Christus et una spes, unus

spiritus, una ecclesia, unum debet esse et baptisma. Et ideo

450 dico ut si quid apud haereticos motum aut factum fuerit, re

scindi debere et eos, qui inde ueniunt, in ecclesia baptizan-

dos esse.

74. Item alivs Felix a Gvrgitibvs dixit: Ego censeo ut 274

secundum sanctarum scripturarum praecepta baptizatos ab

447/449 cf. Eph. 4, 4-6

446/452 Item ... esse A 361, 25/362, 4 (451 exinde) II 453/456 Item

... consequantur A 362, 13/16 (453 Item alius oт.)

Codd.: V S X (= XLPDkN [P = PDk])

M (= MQE) Ст T О В acg A el Z ft s

446 luctus Z lutius s II hab L II ausura S aufasa С т ausapa В usafa a

aufa c auram g ansatra Z ausapha ft II dicit a А II 447 anime X II cet

Z II sanctus т Z II cum] cui LPN T О В s, corr. in cïï D2 N2 О2 II

cum sit] qui iussit S. Hart adnotat: uerba grauius corrupta uidentur II

448 dñs noster fnr A) ihs xps L A II nostri oт. S, Hart II N. ihm 0 II

ihïï ex ihs T II ihs xps С т ihïï xpi suprascr. С II unus Christus] unus spi

ritus V spiritus sanctus V С т II et2 oт. О II et una spes unus spiritus]

unus et fsps suprascr.) una spes unus spiritus (sed unus sps del.) a et unus spi

ritus et una spes c et unus spiritus et una fides et una spes g II unus2] et praeт.

S В Z, in Q eras. II 448/449 unus spiritus oт. V Ст II 449 una] in 5

Z, Hart II una] et praeт. V S Q (sed eras.) Ст cg el II unum] manum

С т, corr. С oт. В II debet] habet S, Hart II esse post et V (?) II esse]

eis se Ст, corr. in eis esse С II et1 oт. N A (suprascr. A2) g II baptismu

e II 450 dico oт. V II ut oт. V С т Z, in T eras. II si quid] sit s II

qui ft, d s. и. т. 2 II hapud ex -t L II ab haereticis V С т cg II modum

M ammotum Z II aut oт. S II scm f = sanctumj Z II resicindi С т, in С

1 eras. rescindere S rescinde Z II 451 habere С, ha exp. , de suprascr. С II

eius Ст, corr. in eos С2 II inde] in die s, oт. В (2 litt. eras.) II ecctä В II

baptizandos] in paenitentiä praeт. В II baptidiandus Ст, corr. in baptizan-

dos С II bapt. esse] baptizan debere g II 453 foelix ft II gurgutibus g

(corr. in -git-J A guigris Z II dicit a A II ut oт. El II 454 sanctarum

oт. g II praecepta] auctoritatem el, hic ut suppl. l II baptizati g l baptidi-

atus Ст, corr. in baptizatus С baptizatus V (?) baptizatos, os exp., i suprascr.

О2 II ad] d exp., b suprascr. О2
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ßaTTTiaGevTaç, äv Trpôç Ti^v EKKAnaíav KaTасpÙYшсл, Tш Tf|ç èKKAnaiaç

ßcmTiapcm, ëvGa TTаaа èÇouaia TTаpa Toû 9eoû 5É5oTai, ßcnTTiawMev.

75. nAouaiavôç átTô Aaßavnç eTTTev Еvw TпaTеuш ßarniapaToç oe

aunnpíav Mn eîvai, eí Мr| ev MovQ Ka9oAiKrj èKKAnaig Kai ÖTav ÉÇw

Tfjç èKKAnoiaç vÉvnTai, TTiGnKiapóv eÎvai.

76. ZaAouiavôç аTTo ZucpaАnç eTrTev- Toùç aipeTiKoùç \¡r\6zv éxeiv oç

auvÉaTnKe Kai 5ià ToûTo Trpôç i^pâç ËpxovTai, ïva Aaßioaiv ô мn

Ëxouaiv.
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455 haereticis inlicite extra ecclesiam, si ad ecclesiam confugere

uoluerint, gratiam baptismi, ubi licite datur, consequantur.

75. PVSILLVS A LAMASBA DIXIT: Ego credo baptisma salu-

tare non esse nisi in ecclesia catholica. Quidquid absque ca-

tholica fuerit, simulatio est.

460 76. SalVIANVS A GazAVPHALIA DIXIT: Haereticos nihil ha

bere constat, et ideo ad nos ueniunt, ut possint accipere quod

non habent.

457/459 Pusillus ... est A 362, 22/24 II 460/462 Saluianus ... habent A

363, 13/15 (460 Gazaufala, 462 habebant)

Codd.: V S X (= XLPDkN [P = PDk])

M (= MQE) Cr T О В acg A el Z ft s

455 ¡ni.] inlicitis et S II si î. ». ft2', ad ecclesiam oт. II si] cum Z II

si ad ecclesiam oт. S M s II si ... uoluerint] confugire (cum praef. s. ». С)

uoluerint fn exp., ad ecclesiam add. s. ». С) Cr cum confugere ad ecclesiam

uoluerint S II confugere] qui add. s. ». E2 II confugire X confungere s fu-

gere Z II 456 gratia 5 II baptismi] per manum inpositionë add. В II li

cite V S LN Q2E cg, Hart vS lic&e MQ, corr. Q2 licenter X Z licet et P a A

el ft s licet В, datur oт. licet edatur (corr. in et datur т. 2) T О licet edatus

(corr. in ei dari С) Cr II consequatur V (?) С r О (n s. u. т. 2) consequi-

tur В consequuntur a A II 457 pussillus L pusislus a A pulsillus Z II la-

bama S labasma Cr Z iamasra a lamaba g II dicit a A II 458 non esse]

fieri non posse Z II à(= nisij s. ». О2 II in eccl. cath.] ecclesiae catholicae

(ex -caj T in ecclesiam catholicam M II catholica1 oт. ft II catholica'] fue

rit ffuit A) add. a A II quidquid] Et praeт. T II quid quod С r, corr. in

quicquid С II absque] baptismo add. T2 s. ». II absque cath.] extra ec

clesiam Z II catholicam Ст, m exp. С catholicae T, ecclesiae add. s. u. T2

ecclesia A II 459 fuit A II simiatio V X(corr. in -ilatiojPf'-cio k, corr. in

simulatio D2) T О (corr. in simulatio O2) similatio В ft II 460 siluianus P с

ft s siluanus g salianus Z II gazauphalia LPN T О a A, vS gazaufala V el,

Hart cazauphala S gazauphala X gaiauiphalia fgaiatu- M) M gazautfalla С r ga-

zaupala В gazaufalsas с gazanfalsa g cataufala Z gazausalaft gatauphalia s II di

cit a A II hereticus С т, corr. С II 460/461 haereticos ... constat oт. k II

461 constet M T (ex -at, cil praef. s. u. т. 2) II et oт. M T II ad nos s. ».

M2 II conueniunt T II *ut, a eras. T II accipere] habere Z
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77. 'OvujpâTOÇ dmo QoÙYYnç eTrTev 'OTróTe ó xP^Tôç àAiíGeiá o<

èanv, MàAAov Tr| àAn9eíg n Trj auvn9eig еTTео9cи ôcpeíAo|jev, ïva Toùç

aÎpeTiKOùç Toùç 5ià ToûTo Trpôç iiMàç èpxopévouç, öTi eÇuj |jr|5èv

Aaßeïv r|5uvn9naav, Tф Tfjç èKKAnaiaç ßaTTTiapan aviaawpev.

78. OÙtÍKTujp aTro 'OKTaßyou eITrev- "Oïïep Ka! ú|jeïç ToTe, veujoTí on

èTriaKOTroç KaTeoTá0r|v Kai 5ià ToйTo TtepiÉ|jevov Tnv Tujv Ttр0 tpoù

vvшpnv ToûTo oùv Kai aùToç cppovü, 'iva oí аTTo Twv aipéaewv

èpxô(jevoi à5iaTâKTшç ßaTmaGiIraiv.

79. KAapioç аTto MaaKOÙAnç eITTev r|pô5r|Aôç êaTiv f\ Toй Kupiou oб

r'|pcov 'Inaой хрюToй dmôcpaaiç àrroaTÉAAovTOÇ Toùç èauTой
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77. HONORATOS A Thucca DIXIT: Cum Christus ueritas

sit, magis ueritatem quam consuetudinem sequi debemus, ut

465 haereticos, qui ideo ad nos ueniunt, quia foris nihil accipere

potuerunt, ecclesiae baptismo sanctificemus.

78. Victor ab Octavv dixit: Quod et ipsi scitis, non

olim sum episcopus constitutus, et ideo expectabam praeces- 275

sorum consilium. Hoc itaque existimo ut quicumque ex hae-

470 resi uenerint sine dubio baptizentur.

79. CLARVS A MASCVLA DIXIT: Manifesta est sententia do-

mini nostri Iesu Christi apostolos suos mittentis et ipsis solis

463/464 cf. Ioh. 14, 6 II 471/473 cf. Matth. 28, 18-19

463/466 Honoratus ... sanctificemus A 363, 21/24 (463 Tucca); cf. 204,

12/13 Item Honoratus a Tucca dixit: Cum Christus ueritas sit, magis ueritatem

quam consuetudinem sequi debemus II 463/464 Igitur cum ... debemus.

Decr. Grat., Dist. VIII, c. VI, col. 15 II 467/470 Victor ... baptizentur A 364,

3/6 (467 Octauo, 469 haerese) II 471/477 Clarus ... possunt A 364, 9/15

Codd.: VSX(= XLPDkN [P = PDk])

M (= MQE) Cr T О В acg A el Z /* s

463 nonoratus Z II attugga С atthugga т II thugga V с tucca V X

aA tuccha O tugga g tutta Z II dicit a A II christi T spiritus О g II

464 consequi consuetudinem s II consequi Ст, con exp. С II 465 here-

ticus Ст, corr. С II qui] quia S M II qui ideo] quidem qui cg II ideo]

quia add. e II nichil post accipere / II 466 baptismo] benedictione В II

sanctifecemus T, oт. S II 467 Victor] alius praeт. cg II aroctao a II oc-

tauu Lk M T О B, Hart vS octauo V S N rg el octauiu X actauu P accauu

D octaua С octabuu с octa A ocrabo Z otauu ft ottauu s II dicit a A II et

oт. S II et] quid add. s II si, ip suprascr. a2 ipse Cr II 468 noli M, n

eras. , m suprascr. т. 2 II episcopatum C, atum exp. , us suprascr. С 2 episco-

pum т II exspectabam PN, vS II precessorem т II 469 utique ex itaque

a2 II estimo Z II quicum ex haeresint ueniunt S qui, cum ex haeresi sint,

ueniunt Hart quique ad (à exp., b suprascr. С ab r) heresi uenerunt fu exp. , i

suprascr. С) Ст II ex in Q eras., in E oт. ab В II heresim, m exp. О II

470 uenerit, n s. u. L2 II baptizentur] paenitentiae praeт. В II baptidien-

tur Ст, corr. С baptiscentur e II 471 massula S macula s II dicit a A II

sentententia L II 471/472 dnö nro ihü xpö L, corr. т. 2 II 472 nostri

oт. a II apoptos e II mittens S О с ft, ti s. u. О2 р2 mitendi Ст, corr.

С II 472/473 potestatem solus fi s. u. С) Ст
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ôttootôAouç Kai oùtoïç póvoiç Tiîv èÇouaiav èTTiTpéttovToç, oiç i^eïç

èÇaKoAou9oûpEv. nj aùtoÛ èçouaig Tiiv éKKAnoíav Toй 9еoй

KußEpvû)VTeç Kai toùç ttiaTEÙaavTaç ßaTrTi^ovTE^ Ka! 5ià Toûto oí

aîpETiKoi oí piíTE Tnv èÇouoiav exovTEç pпTе Trjv èKKAnoiav où5È

ßaTTTi^Eiv Tф Tfjç èKKAnoiaç ßaTrTiapaTi ôúvavTai.

80. lEKouvôiavoç аtto ©àppnç eIttev Oùk 0cpE1АoрEv toùç п

aîpETiKoùç Trj i^pETÉpa 9iAovEiKía èvEôpEÙEiv, ïva oi èv Tfj èKKAnaig Toй

Kupiou r)|jcLv 'Inaoü хрюToй paTtTiaGÉvTEÇ Kai 5ià toûto Tnv àytow

tù)v à|japTiù)v AapóvTEÇ, óttótav i'j i^ijÉpa Tfjç KpiaEcJç ÉA9rj, i^pâç

aîTiáau)vTai, öTi 5Г i^pâç oùk EßaTrTiaGnaav où5È Tiiv аcpEaм tùiv

ápapTicLv ÊAaßov. ôг ottер \i\aç ouariç Tfjç èKKAnoiaç Kai êvôç

ßaTmapa^, ötav Trpôç i^pàç eA9u)oi, jjETô Tfjç èKKAnoiaç Kai Toй

ßaTmapa^ 0cpe1Аoиоi Tuxeïv.
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potestatem a patre sibi datam permittentis, quibus nos suc-

cessimus eadem potestate ecclesiam domini gubernantes et

475 credentium fidem baptizantes. Et ideo haeretici, qui nec

potestatem foris nec ecclesiam Christi habent, neminem bap

tizare baptismo eius possunt.

80. Secvndianvs a Thambis dixit: Non debemus haere-

ticos nostra praesumptione decipere, ut in ecclesia domini

480 nostri Iesu Christi non baptizati ac per hoc remissionem pec-

catorum non consecuti, cum iudicii dies uenerit, nobis inpu-

tent quod per nos non sint baptizati et indulgentiam diuinae

gratiae consecuti. Propter quod, cum sit una ecclesia et unum

baptisma, quando ad nos conuertuntur, simul cum ecclesia

485 et ecclesiae baptismum consequantur.

483/484 cf. Eph. 4, 4-5

478/485 Secundianus ... consequantur A 364, 20/27 (47^ Tambeis, 483

gratiae] non add.)

Codd.: V S X (= XLPDkN [P = PDk])

M (= MQE) Ст T О В acg A el Z ft s

473 appatre Ст, p del. С II patrem 5 MQ (in Q m exp.) II datam ex

-um T2 traditam s II datam] baptizandi add. Z II permittendis S promitten-

tis Z II 474 eadem] in praef. s. u. С II eandem potestatem В e II potes

tate] potestatem a patrem dei nisi datam permittentes quibus nos successimus

eadem potestatem S II potestatem X (m eras.) L M Ст (m exp. С2) T (m

eras.) II ecclesiam] in praeт. e II dnö Ст, corr. С2 di g, oт. Z II

475 credentes g II fide ft in fide g II baptidiantes С т, corr. С II 476 po

testatem post foris Z II nec] in M II baptidiari Ст, corr. С2 II 477 baptis

mum Ст, corr. С II 478 secundinus S В alius secundinus cg II Thambeas

V thanbis S thambeis M 0 tambeis Ст Z tambis a A с thamis e II dicit

a A II hereticus Ст, corr. С II 478/479 hereticos post nostra praes. el II

479 psuptione a psumtione f-su- D) P II decepere S II 480 nostri oт. a A II

ante non in с & del. II non baptizati oт. P (constituti s. u. k2) II bapzati L

baptidiati С т, corr. С 2 II baptizati ] accipiantur add. a сg II 2s10т.ft II per]

propter el II remisionem L II 481 сй s. u. О2 II no, bis suprascr. ft2 II im

puter S impatent a, u s. u. т. 2 II 482 non sint] nons 0 II sit, n suprascr.

L2 II baptidiati Ст, corr. С2 II 483 gratiae] non sint add. M II consucuti

X II cum sit oт. с II sit post una a II una] in add. S, Hart II et oт. В II

484 baptima, s s. u. L baptismum 0 В l II quando] quomodo Z II conuer-

temur s II 484/485 ecclesia et oт. О II 485 et oт. e II et ecclesiae oт. X,

suppl. i. т. II ecclesiae oт. g II baptismïî ex -ma A2 benedictione В II con-

sequitur corr. in -quntur a2
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81. AùpiiAioç duró XoAAaßnv eTïïev 'Iшàvvnç ó dnroaToAoç èv na

ЕTпaToАr| aÙToû eTrTev eI Tiç ÉpxeTai rrpôç ù|jâç Ka! Tnv 5i5axnv Toû

0eOÖ où cpépei, Мr| AapßaveTe aÙTôv eîç oîкîov Ka! xaipeiv аuTф Mn

AéveTe. ó Aéywv aÙTtü xaipeiv кoivwveï Toïç epy0iÇ aÙTOü Toïç

TTovnpoïç. TTù)ç oùv oûTOi eîa5exGfjvai eîç okiav Toû 9eой 5úvavTai, oî

Kai i5iujTiKiîv f)\iü)v okiav eîoeA9eïv кeкujAuvToi; n Trwç oùToïç xшPIÇ

Toû Tfjç èKKAnaiaç ßaTrriaMaToç KOivwvnaai 5uváMe0a, eî мn TOiÇ

TTOvnPOTÇ aÙTÙJv ÉpyOlÇ KOIvWvOüpev;
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81. Item alivs Avrelivs a Chvllabi dixit: Iohannes

apostolus in epistula sua posuit: si quis ad uos uenit et doc-

trinaт Сhristi non habet, nolite eum adтittere in doтum

uestram et aue Uli ne dixeritis. qui eniт dixerit Uli aue, com

eo тunicat /actis eius malis. Quomodo admitti tales temere in

domum dei possunt, qui in domum nostram priuatam ad

mitti prohibentur? Aut quomodo cum eis sine ecclesiae bap-

tismo communicare possumus, quibus si aue tantum dixeri-

mus, factis eorum malis communicamus?

487/490 II Ioh. 10-11

486/494 Item ... communicamus? A 365, 1 1/20 (486 Cillaui, 489 (bis), 493

haue); cf. 365, 23/24 si quis ad uos uenerit et doctrinam Christi non habet

Codd.: V S X (= XLPDkN [P = PDk])

M (= MQE) Cr T О В acg A el Z ft s

486 alius post Aurelius g II acbullabi N T acculabi ft II chulabi X E

cullabi Ст g I Z chollabi 0 chullab В thullabi a A buccabi P bucabi s II di-

c'itaA II Johannes ex -is X Iohannis С r, corr. С ioänes V ft II 487 poss-

uit O ponit a dicit A dicens in С exp., posuit suprascr. С II uenerit ad uos

el II uos] in epîa add. A II 488 habe*t, n eras. Q II 489 et ... ne] neс

aue ei a A II haue (bis, item 493) V S X (493 aue) LP (D h ter eras.) N О

(h bis eras.), vS habe M Ст (ter corr. С) T (ter corr. T2) II illi'] ei Z II

ne oт. s II dixeris S dixerit X, is add. s. u. т. 2 II quicumque M II qui

enim dixerit oт. S II illi post aue g II communica S II 490 factis oт.

О II operibus eius malignis g II illius с el II malis] in praeт. ft, et add.

T2 II admiti X, t add. s. u. т. 2 admittit Ст, t exp. С II talis Ст, corr.

С II temere ex tim- a2, temere corr. in temerarii T2 debere 5, oт. С, in т

hibentur (u. 492) legitur ante talis II 490/491 temere ... dei] in ecclesia dei

temere g II 491 domo T Z II post domum in a di del. II uestram S,

Hart II admiti k II 492 proibentur X II sine] sint Ст (s et t exp. С)

В in PD Es II 493 communicare ex -cat T2 II possimus el II quibus

oт. В II quibus ... communicamus (494) oт. Z II 494 factis] tantis 5
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82. Mir|TOÇ àTrô ГемеАшv eITTev- TucpAôç TucpAov èàv ô5nYÔ, Trß

ápcpÓTepoi eîç ßo9uvov épTTíTTTOuaiv. óTTóTe oùv aacpÉç èan M n

5úvaaGai aipeTiKóv nva cpwríaai, öTe 5ii TucpАой aÙTOй ôvToç, Tu)v

ToioúTujv To ßamiapa où5Év ècmv.

83-85. NaTôAioç átró OTaç eîrTe[v]- Kàvw Trapwv Kai I~!ó|jTTioç аTTo ttv

ZaßpäTujv Kai Aiovaç atTO AeTTTipâvvnç, ötTep Ka! eveTeíAovTó poi

ашMаTi |jèv àrrôvTeç, Tф 5è TTveÙpaTi rapôvTeç, Kpívopev öTTep Kai
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495 82. LITTEVS A GEMELLIS DIXIT: Caecus caecum si ducat,

ambo in foueam cadent. Cum ergo haereticos constet non

posse inluminare quemquam utpote caecos, baptisma eorum

non ualet.

83-85. Natalis AB Oea DIXIT: Tarn ego praesens, quam

500 Pompeius Sabrathensis, quam etiam Dioga Leptimagnensis,

qui mihi mandauerunt, corpore quidem absentes, spiritu

praesentes, censemus quod et collegae nostri, quod haeretici

495/496 cf. Matth. 15, 14. Luc. 6, 39 II 501/502 cf. I Cor. 5, 3

495/498 Litteus ... ualet A 366, 19/22 (496 cadunt) II 499/504 Natalis

... fuerint A 367, 1/6 (500 Sabratensis, 503 possunt)

Codd.: V 5 X (= XLPDkN [P = PDk])

M (= MQE) Ст T О В acg A el Z ft s

495 littaeus X T В s, vS littacus a A linteus e licteos Z II ge*mellis X

cemellis P gaemellis QE II dicit a A II si s. u. M2 II si ante caecus B,

ante caecum g ft II deducat LPN Ts, vS deducant Ст, n exp. С dicat, u

suprascr. a2 educat, s praef. s. u. О2, nonne add. О II 496 ambo] simul V II

cadunt V E Ст acg el, corr. in -eat k2 В 2 II ergo post hereticos X II he-

reticus С т, corr. С hereticum e II constat Z II 497 quemque Hart II

utpote] ut putet 5 ut potest M (in M st eras.) ut petet Ст, in С etet exp. , ote

suprascr. т. 2 II caecus M cçcus В cecus Ст, corr. С2 ceco Z II

499 narabs Z II a boea V g l Z aboa M abca С т aboe T aboca 0 s obea a

oboea A ab oba e aboea cett. codd. fab.oea N) ab Oëa Hart vS II dixit ex -cit

T2 dicit a A II tam** fen eras.) T II tam ego praesens oт. Z II e*go fr

eras.) M II 500 pompetus S ponpeius Ст II sabratensis V M Ст 0 В el

Z ft. Hart abrathensis LaAcg gabratesis S II dioga leptimagnensis V N B,

Hart vS diogaleptimagnensis S QE Cr О -lepci- XLPD, cett. codd. ante mag-

nensis: diogalepti k a с ft diogaleptei M diogalepci Г diocalepti A deogal epti g

dioclepti el diagalepti Z diogalepei s II 501 mihi oт. с II manducauerunt,

uc exp. C2 mandauerit, i exp. , un suprascr. e II mandauerunt] qui in domum

nostram priuatam admitti prohibentur, aut quomodo cum eis sine ecclesiae ( =

sent. 81, 491/492) add. A, qui corpore ... nostri quod (501/502) oт. II qui

dem] tamen Z II apsentes N MQ apentes L, corr. L2 absente s II sps Ст,

s exp. , u suprascr. С II spiritu] uero add. g II 502 praesentis S II quod"

... nostri] quod eis (ni fallar) corr. in cü aliis, college nostri in collegis nostris

T2 II colege s II nostre С т, corr. С 2 II 502/503 haeretici ... nobiscum]

hereticum Ст, um exp., i suprascr., saluari add. s. u. C2
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TtoAAoi auvETTíüKoTToi f\\j<ï)v, toùç aipETiKoùç Koivwveïv f\\f\v \if\

5úvaoGai, èàv \if\ ttар' i^ïv ßaTmaGwaiv.

86. '|oúvioç áTTÔ NeaTTôAEыç eIttev 'Att' ekeîvou [où] cmaç пб

èKpivaiJEv où xwpiÇojjai, ïva toùç aîpETiKoùç toùç èpxouÉvouç Eiç Tiîv

èKKAnoiav ßaTTTiÇcjüpEv.

87. KuTrpiavôç àTTô Kapxnôóvoç eIttev Tnv i\if\v cnTocpaoiv ne

ôA0KAripu)ç ôeîkvuoiv èTTiaToAiî Trpôç 'loßiavov auvETríaKoTrov i^pù)v

yраcpeïoа, toüç aipETiKoùç KaTа Trîv EùayyeAiKrîv Ka! áTroaToAiKnv

|japTupiav èvavTiouç toü xpiatoй Ka! àvTixpiaTouç ovopaaGÉvTaç,
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communicationem habere nobiscum non possint, nisi ec-

clesiastico baptismo baptizati fuerint.

505 86. IVNIVS A NeAPOLI DIXIT: Ab eo, quod semel censui- 277

mus, non recedo, ut haereticos uenientes ad ecclesiam bapti-

zemus.

87. Cyprianvs A Carthagine DIXIT: Meam sententiam

plenissime exprimit epistula, quae ad Iubaianum collegam

510 nostrum scripta est, haereticos secundum euangelicam et
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1o8 VERSIO GRAECA

óttótav Tгj èKKAnaig ttpoaEAGwai, Tф èvi if\ç èKKAnaiaç ßaTTTiapcm

ßaTTTi^eaGai óeïv, îva 5uvn0(I)ai ytvtaQœ ávTi èxôpwv cpíAoi Kai èÇ

àvTixpiatwv xpicmavoí.
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tos appellatos, quando ad ecclesiam uenerint, unico ecclesiae
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